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Unit One

(ssqofmelananfac)
[ R
Bogé:fich o[gdlgd. . . 080g8:620:03 0O [gé. . . ooa%c;;qoq)goeog'@oouga%éqé..

&Og)&)(TS@U)QS. . @:?G@’)O&T}%@)’DQDOC)GB’)QO)QSH J&C’%SOO%O’:)CQQ’]‘S

~Co

Goodmorning. (550 6 $78¢ e500p5 o | $78cB)
0ba §505aE:0M

Good afternoon. (egcopd o j 98¢ pes 6 : 0o $98c8)
0bamescdad:dh

Goodevening. (poes 6: 0o ¢ po o $2§)

€ &9
006 HICION
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2 English Speaking
Slegan gedesmnddeddeuicmiomi mmbeonieny smtelglo3cyeasl. . $2830305(:
sBemoy efgroqpucddlo sa(gé pesdElon 9 g28eoy. . 692§ of:néBqé Evening
ofg:(\% qo’]ooof)u
¢
(R-E').a‘]m

. Q Q¢ e b ~ Q¢ i < o _C
pesmofipo Jsrfmdmdsum. . . plgdescud 603, 03325)$50DDINHEL: « « - -
: Q : by (o
Good night § eelgogop Good evening dad:qoooon
Q (G

0558869607 Good B[goseo:(F: "Morning” o mdchorpdic(grs §050H3 oo

e L

0 &3onS:80500H D 06 m'(;Epo% D Doademod: Qeaioddi
a'n St e GJ'L L‘Sl : S{tTe 83‘ ﬂ *

o
Qo

Hello! (ccviccoionsenicfgoom - formal)
Hi! (9€:q€:8:8:¢[gpom - friendly)

Hey! (q&:&cpeoms. .. qodoqodaudie[padadon - friendly)

Q Q . Q | .o
8c35052005030deRB(OFRD. -+ .« .« _
Good moming, Sir. 06cndl. . . a€gp (scviscvienon:)

Good morning, U Win. Nice to meet you. (08500 B:oési s0p qomo&iomdlondd)
Hello, Mg Mg Nyunt. Nice to meet you. (02e3 . . senfeentm§ 60p,q0m0&:ammadap)
Hi, Mg Mg Nyunt. How are you? ez .. ceneencpyd cpcomndidoon (9:q:E:8:)
Hey, Mg Mg Nyunt. Where are you going?

st ... e PBaprecdad (god Poqrdaréiesl )

w8&:ndeunady offiecy [0y BlogorSBet s oy 0&iaClecd 53803 eomiefgrlogqoradi
Nice to see you.

Nice to meet you.

Glad to see you.

Glad to meet you.
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- Pleased to meet / see you.

- Happy ro meet / see you.
g:00:328glaS oS “60,§0708:200l008703 . . . . . 1 6groysasl me0né:3[goonio}
OOEC3ERA3 322597BAd el [§$m®m:e[§0m0§oflbu coTcgé%&c@omo:dg:cfe a7:805e(
qoaCSH

¥ Bofrecorccvrenenielgrgéqfeon; "How do you do?" cdefgrqondS.. slon. . ofG:e0p o

Bogéee slgromi

How are you? (egcomé:qoont)a8oy modigioncony wd6:0(g8gs 8chexz0[gd[gd

s O <
:D:C\)SIODOJH
[

’ ¢ 3
Response @qslﬂm{)
80?3&0’)3)0800’)’): (3’]990?03 8(7383080’:)&)90’)’)93[:)9@’)0}0618‘ .. O’)(DOSC\E(’DQ)é:

- Boomicdiecy b :203050E g efgrq0o0SH 8oomze[p (conversations) epaB(e3pddcd

Conversation (1)

Sanda : Good morning, U Kaung,. (05cd] Breamé:)

U Kaung : Good morning. (ebconal)

Sanda : Nice to meet you. ‘ (603,907 0&22056l000t)

U Kaung : Nice to meet you, too (Me too) clocogs: 6&:3e03 qovo0&:a3610ocS)

8¢ .. Metoo 8. . 333 [g§efgooniomdadecy quudi Nice to meet you too 3 23346

L E L

e[goomdli Me 100 cand5og§s(gogg. - - 8c5dloentesaSio) 20eomadeaniord

Conversation (2)

Yaza : Hi, Yawin. How are you doing? Co ey epcomEq anm)
Yawin : I'm fine, thanks. And you? (A egeomé:iclonci oé:eqp?)
Yaza : I'm fine. ( €1 egeomtiondt)

slocon. . . aacoSan::. ; mqé:q&q&q&gzg: (friendly) c@o@m)u cﬂe@é “G§emé:€].

4

Qoo C%G(mé:(.),]COOS” 3305 OO’)’):GO;)O%Q.D:C)’JII [=lep] GlO')OOé:OD’DOr]O’)OSQ%O’)’)G'CJ)[KD. . 803@&?&1’)
L e Lot (o34 L L
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grecdeonoi sleog. . . [plopaiesc wedyidesrdomd[§Sgsecy.qéeon 8
&fgoqonc

Nice to meet you again. (9:3[g$ecp.q0708:0000005)

Parting

{

@ fodl sohmnfac:)
g ° K

o Q N X "] 9 _Q <
[=lep] GD@:(\J 9200322 QC\)GE]’)qO’)(D. .
O L 00 * L

Goodbye / Bye Bye / Bye / Cheerio /So long

"] < .9 N N
3 GO’g(T). . Og’):@(DG§’)EDO’)CDGO?’)0II

it

2.  Seeyou = BHfgdrecd
See you later = s§2de[ge0d / eqpfogecd
See you again = e§20d006603 [m3620:0764]
See you tonight/ tomorrow = 3p / osb[gSecgfogedd . . oopdfgéelgpadqoncdn
3. Goodnight T = comnéioyplgbilen
ageunﬁ:eu:slﬁ 5(\'} . o
4. Good luck / Best of luck = odeoméidleo
5. Have a nice trip = :;%.Qeapemo']co
6. Haveaniceday /.. evening = com&odes / pesadfgidleo

oosé. . o)oaé @téwcch@co%qmcﬁu

8§6m Ezr‘l.an ) (How are you)

Questions

i

How are you? (egeomé:§ con:)

How 3 are o3eclé:: (How're you?) ce[p&Eoncdn saodagadoyensl How're o ordadd
ogabqoacSt How § are o} 38:elgpoyensl How cdecypf@: are o oom:dadelgoqoadd [g§en
nd3elgaqln coméom:§uy “Bordj”

How are you doing?

How are you getting on?

desigred for
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- How are you getting along?
© “ €N " Q £ X
3160)‘3’3’):(\):. .o G?GO’)’)C:GL(\D’J: [qV] G@:(\%O’)O’)’)OH
o L e L

- How's your family? (0€:q, 8axrecgeomnéd con)

Response (ﬁﬁs@n 0)

S S e

= Fine, thanks.

- I'm fine.

- Quite well, thank you. ‘o

- Very well, thank you.

- Pretty well.
G’]G%Q’Q’J:C\?t. o e “G§G(m5:0’]0’)05” C\%Ei%@@’)@'f). . G(TE$GOJ:U£:G§%I %GDD:O?OSH G(DJ:(.:CO’)E(;]
53803 ez (Thanks / Thank you) o3dleopdefgosozqoodSi

nn

90)('8‘](1) - Thank o3 noun sae$405:c3 "s"™copdelgoomn Verb s2es305:03995] Thank you

N C.on n < ‘_
(\%UG@OSIO’)OJII S faooegepg.u

Q € C‘ Q 9 C @ O ~ £
Ge?QG(D’)E.O’)OC?. | O’)Q??@OG§O}’)O’&. .o szsqc 3(\2@@’)&10’)03"
- I'm not well.
<
G§9GCD’)C:32: .

- 1 feel uneasy.
6$qBEqom cd{lgbesorcSi
- I've a head ache.
e3l&:030d 650005
:nea‘mcmo:e@oa@:?’) "And ybu?" Bonm “eieeqp? ” o3B30 o&:eep. . egemt:

€].coo:38053393900']6x: PO @%sezo\)s@;ﬂﬁ:mcﬁu
i oL : 4
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eom
- Ilivein Yangon. And you? cleory qé§m$encsomnddi olicep (ndbgresomad)
- He's married. And you? 26> BEeconE§orddi eéigeep (BEccnE§ooarn:)
- What about you? .. .\ggecncop_sz And you? § 2000

Thanks  (sopgocft)
T L

coypasonéaé qégcﬁe@o(ﬂu

1. Thank / Thanks / Thank you ............. copasnEdlonddi

2. Thank you so much / Thanks a lot / Lots of thanks / Thanks a million...........
G(DJ:%S?QJ’):@:U)&O’]O’)OSH

3. .Thank you indeed ......... omdSempasnédload

4. You are very kind / It's very kind of you (It's very good of you).......

Sleommeom. . meS:BcmpamEd:maldiion wcwcem'em'c@)coou
3 Ca q =t J'n. s Jl'.l 8 8 J' J'

=
—

e
Response @qs@ot{) 7
cORpEoENRNRS. .« - 8c3[g$elgoqoocdu
1.  It's OK/No problem / Not at all / Don't mention it.........
slegon. . . gdlondd 1 Bge§dlon: 1 zoefgilondS. .« . . 00pS egd. . .
2. Take it easy.
go(m:di,:mcoo?c;ﬁsq)mc‘?gamo:@é@: @88’]()8- .o gBe?l:égl:CgOngSll (G]O’]O'JQS | 0%939630’]3231 :
GDGSYG@:(.;]OE: I BOA}§’)G§O"]O}2: I G@:GB:GO:] I WGGFC;)@:QO?OS&U&: | S'BGC\)’)O')GCD’)@:QO?O'S
O’]O’).L:. .o ané. . Oil)é» . )
3.  Pleasure / It's a pleasure / It's my pleasure / The pleasure's mine
8’}8(70)(7). . Q%(S@:(Dé@(‘ﬂfq\) 0(77):@(70)“ GO')J:&QU)E‘G?OSPQ(SL(;]:T’%:I %éq@’)(ff}(\)e(q:?(s(\}(ﬂ@. .
a%c}oaemespcﬁmof)n
4. Welcome/ You're welcome....slod B6wdepoioom:dn qolodhi oypdgeaedl. . beoiq

’] Q N N
GJY)GO.. . SOLO'.)QOGCD’)OM
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Condition ms@msqse:(i
Questions
- How's everything with you? (woomepepmeoge[ge\‘[‘m:)
(3%§GCOOEG€F | C\E‘J&LGQ[: | (T)J%:Q’)Gq: | UQC\E(C)S?O%E @G@@G?S’?’J:C\:}:)
- How's your business? (coc\?f)gzcrcéésgaoée@sim:)
Response @ﬁe[ﬁng)
3G efaoncs
- Everything's OK.
- I'm OK with everything,.
- Everything goes smooth.
- Everything goes well. %200. . . REGdlorcd (Slegen 0607096:9207030)

- I'm OK with my business. (or job)d. . . 26003 a0l elgdlodS

- I'm OK with my new job. 5200692038 08¢ ma0ée[gdloncSi
- Very well. (somé&:clonct)

- Nottoo good. (memé:@:em?eo?o%o'lqg:)

- Soso (8c8c10) 1)86@:03:(2]?:@’):@’):9@(7)’)6:33:"

- Notbad. (088:6lo:)

- Not so bad. (B60eB:0lonz)

- Nottoobad.  (:28[B:e0m v0rc5dlen )

self-study
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@bzf‘/?&vo

8(‘)%?;0?!%0’)’) J e%:%’}m(_f)u (‘?L)()SO?)E (88(7030‘)5 . 88) QOSSOCYSO’,)’)% O’)OS :ODO'CLS 80%93(7%00:0’)’3. oM

. . i groeee o
Self-introduction (aammcamaam at:)
oggcﬁd%é&f)gon%oimsm - gcx%o(vx’;:@ggm:.f)u

1.  Excuse me. May I introduce myself. My name is

AT < é O ¢
2 H‘O ! (QQGO}’)@UJGO(DUIQ}GOH (')3}&(‘ J’)(f}@ ...... (\L).GQTL)O)(DII

2. 1don't think we've met. My name's

C)qyboooog oe0 7t Lg«; rzzee?%n m;%;oﬁ@agé ¢l

3. Hello. T'm

Q

|

b
CO

¢ ¢ !
o A R Ol

L
¢ 0g ¢ < N I [} L e Q ¢ .0 [ 086 ¢
SQ)QO%&)‘U)\’ J32Die » » DCOD 33<!399&7qu‘/::@:. . GOD quJOG:DJ’)(.ﬂCDO.)C\JGB’)O’]CDQG)O)H
L ¢ LR 3 i Ge Te S
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$s508> conversation ecpoffogaScl

M
Pine Pine . Excuse me. I don't think we've met. My name is Pine Pine.
gé@yﬂ. .l oghg;covgo% 980’&0’2:@@3}::{2:6?’8 ! q%eoﬁespgé Lf)&?&\%@@To']oooSu
Stranger : How do you do, Pine Pine? I'm Min Min.
= 612000005 (656070828, 0002) BEBEN ayseordSmetiot:a]
og.qm’) 020D § ./-GLC\J’J- D LL) I 0’§ MECILCIOI
Pine Pine : How do you do?
< "I <
GOgQQiO')’) QOINOD0IONON )
- Howdo youdo? B BAdHG$eE “sscomidanm” 928¢lcdqorcdi vcoesgalcie
N C “ g, e 9 5. Q .o
ocp [ydeeslen. . . . 6[gromfgdcd “eop qorobiandlordd Boyoeameepadomadi Bogé:
q&:&:8:0: 8563 How do you do? ead:onm s385000: How are you? o3d03:0005n
4 o L L i L L
838daadciesepe> How do you do? sead:d Nice to meet you ad:cSoopd:
L - 4 L L L =
< Q@ _Q O
GlO’]O’)OJlI ‘3(\39[: ..... [
Pine Pine : Excuse me. I don't think we've met. My name's Pine Pine.
Stranger : Hello, Pine Pine. Nice to meet you.
Pine Pine : Nice to meet you, too.

%) =% Lo [ e Lo
(Nice to meet you, too = oggeodmaopd: c;og_qoo’)oe.oaoo’]oooS)
Nice §, 0gé:928glcSan “coméican” [gdeod oo wm&e@emémm@%qwo&l Soomiad:
LS [3) 4 4 ¥ L

= Y QCm@, IO, Sy o C
UJ’JO(D’).Q@)O?G:?SP?’) DJ(.)@.GQVLB.OCO')OJII

Introduction to others
L
(odgmiosnfae:)
Ri
O)QS@’):Q‘)‘GO'O)O%) 808&)(73@0:9\]6&16 8(\0200’)’,):. . QG@DG]O')OSN
1. I'd like you to meet my friend, ......c.cooovvvrvernnnnnn.
2. I'd like you to introduce to my friend, ..................
3. Let me introduce you to'my friend, .....c.cc.cco.....
a&gpicd oy§eodoacadagEss. « - » 8cdemcoigiElonddi (s30:ad: 52801900030 I'd Bovoa

I would §, 520360200506)

self-study
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038[§=q62§:0§8§39000:§n:2§€159m9. . oooga']ooé:.peéc@)@: gocasocrsebza(éqo’]oougu
4,  This is my friend, ..o

(ﬂO’) eo e C:]DﬁCOSQJé: e ! O’]II

Conversation (1)
Min Min : Bo Bo, I'd like you to meet my friend, Zaw Zaw.
:Toed%l QEZC’OB. . C’JO]{CQSQJE: GG%QC“’C)% OO%GOCTSGO:SJCCJO')&U
Bo Bo : Hello, Zaw Zaw. Nice to meet you.
[~{6p2 GG’SGG%I GOO).S]OY)O&:OJ’DO"]O’)OSH

Zaw Zaw : Nice to meet you too, Bo Bo.

3o

c C < o
cr]me:eog_qoy)oe:oo’)mw. . f)?

Conversation (2)

Min Min : Bo Bo, this is my friend, Zaw Zaw.
BA. .1 slclpcddac: cadeadch

Bo Bo : Hello, Zaw Zaw. Nice to meet you.
caSeas. . 603, qom0siandlorddi

Zaw Zaw : Nice to meet you, Bo Bo.
Cr]C\)é: GO’OJ.GWLUJ?O(S:Q)OO']O)(ASII

ol Introduction § 99881053902026]6”

+C
8

P
3.

8 5057600 FOIUPIOMIOC0C0IN S§7POOE Scood: 3 10005
FIF2CG Sigp 5060:000: I'6§20500de $OPO: c;[g')o.aqcoa.oo 1
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Unit Tbree

WUl Questions with auxiliaries
r r ]
(Ppmanepist seages()

Auxiliaries c\"é'_ssTo? mmﬂ@cmcogmo. . om:c@ooﬁ)c;.ep?o. - 336@:920’9:
ofoncSi g33oomicdieymeo. . . . Be (am, is, are, was, were), Do, Does, Did, Can,
Could, Will, Would, Would you like, Would (you) mind, Would (you) mind if, May,
Might, Shall, Should, Must, Have.
cotoMm§ G@O?G.%p?o 80(7)0:(\'3:@03030 035@::}396]:0']0%. ‘s m&c@:qé:ﬁmo@:@?cﬁ Fc20:805

ﬂé:@@()su
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Coe o Q (e cC <€ 9o . .
[gdo0c0: (02831008 en §ooa:)d efgogé /eorgfed Soomcdiecy (am, is, are, was,

e

were) 0325
L L
You are a worker. (68207 b egborch)
Are you a worker? (60 22008 6010002)
Yes, (Yes, I'm.) (ugorgo']m(f)/ c’]snogﬁoaeo:cﬂ)
No. (No, I'm not.) (602050192 / Cloacpbaventowodon:)

Aren't you a worker? (negative question)

< C C
QcC: GPC\E()Q)Q’J:QUBO)UE:C\)’):II

You are a doctor. (e&:07 20epo§[gdonad)
T
Are you a doctor? (e&:0epo§an)
Yes. (Yes, I'm.) (B0 fTrc50nS 1 Sleoeposa)
No. (No, I'm not.) (b / c’]ééq’)o$eogoc>q3:)

Aren't you a doctor? (negative question)

oé:. . aospo%eo?ogoa:cuo:n

He is a seaman. (o907 20695 deunghords)
Is he a seaman? (opon weddrommionnr)
Yes. (Yes, he is.) (050londs / 23 sdhroom:dl)
L 1w
No. (No, he's not) (eo?ogoaz/ D6 oo?ogcﬂore:)
Isn't he a seaman? (0 eFraomzemddoniaon:)
te oy C.N S orc Q
He is your brother. (990 6&:8,928B[gdonc8)
Is he your brother? (0 6&:8 m:63c0)
nw L

designed. for
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Yes. (Yes, he's) (005Clonds / 290 clme6a30l)
No. (No, he's not.) (60905C1on: / 2303 CloedBewacholoy:)

Isn't he your brother? (negative question)

c [ g e
. . . 0&:92003e0I0d Iz

I'm your worker. (ck « 6&:6, 920062062:[gdo0wd)
L
Am I your worker? (Clon 0&:¢ 92006 0en000:)
Yes. (Yes, you are) (2056loncS / 6&:090¢18 2006 062:01)
No. (No, you aren't.) (eo?o%ofb:{:/ oé:om c’]&LgaC\eﬁa)eozeo?ogo']oaz)

They are from Yangon. (opca3on g$ap§mdl)

Are they from Yangon? (003 g§ar§oncon:)

Yes. (Yes, they are.)  (0050londS/ 2903 q§mr§andl)

No. (No, they aren't.) (0005Cloy:/ Bg§m§mocydhilan:)

Aren't they from Yangon? (negative question)

‘L L S]«?(D§O’)QU)U)@Q’) QDM

They are working. (993 2pSabesfyoed)
Are they working? (09392006006 5[030m0001)

Yes. (Yes, they are) (B3 / DABTdpGes300b)
Aren't they working? (‘negative question)

233 gmvbecdlogonaon
You are in Yangon. o€ . q§n§e§orcd)
Are you in Yangon?
Yes. (Yes, I'm)

No. (No, I'm not.)

Lo iC, Q
B q§cns?mqesfmon:)

(
(0
(2B / Clg§amsengesondt)
(o] eforbersti)

i
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Aren't you in Yangon? (negative question)

C € Q
0C2. » 61$(72§(f’)9 aﬁ"?:C\)’)!II

9. You're OK.
(. aéefgdlodd)
Are you OK? (Are you all right?)
95:9’3305@@@1(\)’):11
Yes. (Yes, I'm OK.)
(elgolonch Al algolondd)
No. (No, I'm not.)
(ecfgop:/ Aeoesgoy:)
Aren't you OK? {negative question)

oy %
QC. « S?EDCQG@U&:(\)’):II

10.  You are hungry. >(98: “oneanées od )
Are you hungry? (6&:. . STanEesani)
Yes. (Yes, I'm.) (0rhondd/ Alameantesomad)
No. (No, I'm not.) (030099:/ Clazonoy:)
Aren't you hungry? (6&: ScBwzonogiaon:)

C Q _C ] Qo [ B = I
(QU)U)ODGO’)’). . G‘OS]C not ODQUJ’)O’)GCDCDO’))
L L 3 L1 4

Conversation
gomozc@oa&cp. . Be (am, is, are, was, were) 093 mep:s'g:ecgﬂe(ﬁu
Naing : Are you from Yangon?
< C &
OC?: o o 61%0?@0’)(\3’):"
Khine :No. I'm from Mandaly. And you?

0 - < sl o 9,
GU?O')O Q?L-I Ogj@@ QéGC\).O')OI ﬂCO’)GGT). oo !
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Naing : I'm from Pyay. Are you a student?
(Tg'$€0§6@ém0’]l QEOID:(“D G(DJ’)E:O?LCD’JHI
Khine : Yes, I'm a university student.

£ Q c
ueooo']ooo& ogjf%,em m%oogcﬁcmpc.oauo']n

9 __C C C O __E QC Q [
(308]9:(7)_1CG£73’)C O(]GO’O)U?S’DOC\)OC\L)'G@’)@@O"I. .

o. o&:egpoocon 6 omeentionodz

J BEecoré§aocoim 0. conpEizogpaont

0 85 Bres 000 D) oGopIA

g €:eg 00058 e- ogi&iomiaoa

3 Q%GC\):CDC\)’):II 00. 8(7) Q(J?C;.;D’I%:(\)’D:II
Answers

1. Are you happy? 6. Are you a driver?

2 Are you married? 7. Are you a teacher?

3 Are you angry? 8. Aren't you happy?

4. Areyou lazy / bored? 9, Aren't you bored? -

5 Are you from Mandaly? 10. Aren't you from here?

i [ ]

(do, does, did)  ([geo6o0pS [grpbavann:)
&

1. Youwork. (0&:. « 220060060 h)
Do you work? (o€:920060060000:)
Yes. (Yes, I do) (06005 / Clarcrdaabondd)
No. (No, I don't.) (000 / €l mc08-wa0bon:)
Don't you work? (0€: 320060006 99:003:)

self-study
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Yes. (Yes, 1 do) (egoncd / € 95MEe65005)
No. (No, I don't) (ees: / I q§mseovesop:) -
Don't you live in Yangon?(e&: §on§encesoncon)

You know me. (082 SlBBordh)

Do you know me? (0&: cloBBooaon:)

Yes. (Yes, 1 do.) (BoncS / e&:aB lBond)
No. (No, I don't) (6B / 0&:cB Cloodoy:)
Don't you know me?  (0&: cJodeadonioon:)

You have a job. (0&:02920058p D )

Do you have a job?

C cO
@CIoD 33000 qf.l)(\)’):ll
] £ i

Yes. (Yes, 1 do.) (§orcb / Slenmearbondd)
No. (No, I don't.) (6§02 / clen mcpbe§on)

Don't you have a job?  (e&:grseccbooncont)
-~ 4 L o i &

You have something to say.
&, € o8
(ec.g’)@@mq}om«g?ﬁmw)

Do you have something to say?

& Q
(0€:en6; mqm:};m’):\n
3 i 7/
\
i
7

Yes. (Yes, I do.) (§oncd ',/ c?gnc;@mep%mcf)
( 2

No. (No, [ don't} (¢80 / Clenelpogpo§or:)

Don't you have something to say?

¢ o3
©CIeN G‘Lqmmeam:cxnzn
4 i i
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6.  You took a taxi. (08 BB:30nc8)
Did you take a taxi?  (oé: 0B8:c0(3)or00:)
Yes. (Yes, I did.) ( o
No. (No, I didn't.) (080 / cl ogpBed:do:)
(

- Didn't you take a taxi.

588, . emogo']oqpoem‘%ce:a«%:ge:o})m;ﬂ. 5
L S g 3 4

- Why not..? Cee ;:80500’7):09):)5:@(:005
k. 4

[ty

N

- Why not taxi? (97[36c8 orgpaBBroanomcd)
- Why not rain? (97[gc38:0gpomad)
- Why not you work? o8t omfgdad 20pbeboradi (9209606 Clez)
- Why not you see the doctor?

o8 omgdad S0epo§a3ayielgornadn (o923{gJleonr)
- Why not you take the medicine?

@5:330@5(\15_ GSO:QGCD’)OSO’)’DC\\)I! (GSD:GCDOO%O"]C\)’):)

Conversation
(8oomielgragien Do, Does, Did ma’e:@l({»o%eog.qerﬁ)
NiNi : Do you work?
200580z
MiMi : Yes, I do. And you?
RS0 ClearbardoreS oieqp. .. ?
NiNi :No, I don't.
¢l :cpdecrbo
MiMi : Did you find a job?
o8t maodepdeonico

NiNi :Never. (o>ésloogpdon:)

self-study
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ol
< 9
J. oC (f’) O’)’):QJ‘ICD(\)’) i
CQ
?. %(\BOJ 20Q0D:H
< c o
9. 6]§(Te§0?3363’)00’3303(\)’):“
Q Q
9 ¢l Bavcoo
@. CDO)E:D’)(DUCJ:DCO’):H
?. g?’)@t?COOC\)’JiII
[28 C:lﬂge QC)SO’.%:C\YJ:II
< o e
@. 0)9’]30? GQ)?QQO’)OE!CD’J!H
solo
00. GOGT)O?GSUIE:C\)’):II
Answers
1. Do you have sisters and brothers?
2. Do you have a car?
3. Do you have a job?
4. Do you like Yangon?
5. Do you know me?
6. Do you read newspaper?
7. Do you live here?
8.  Don't you know me?
9.  Don't you lock the door?
10.  Don't you see the doctor?
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I11.

Can Cud

ome§amigé could s can q. V, [g6esc08 could BV, %265 §0pd 320005 8¢o can,
could 25:653 (p)<k3B: 9 gecSu

5:1)é / ooo%oaé -+ . 8Eom / orcSanaum

~00

SlO’)OS c e S]QC\JO:

-« - ([geod)eozal. . . (ee%voqﬁémema%oo%:mog)

%Emé / mtﬁmé _%Eamn: / mtﬁ:mn:

You can speak English.
%6(\%600’)’)2@@’)0’)0%0’)08!!

Can you speak English? (question)

95: S?CE)C\%‘SO(D’):G@’)O)O’SO)C\D:H

Yes. (Yes, | can.)

»dmdS (<l s[groncdoncd)

No. (No, I can't.)

9(7)083]2: (CP' QG@’JO’)OSOE!)

Can't you speak English. (negati;e question)

< E_QC <
oC: iDOC\)OOO)O:QG[(}’)ODO’)O}E:CD’):H

You can drive.

C C C C
OC: O22:6UDCIOIONWII
Can you drive? (question)
o0&t oreurEioncd o
Yes. (Yes, | can.)
O’)O’SO)OS! (C'] G@’JE:ODO%O')OS)
No. (No, I can'r)

90’)083;{02! (Cf] QGQ’JE:O‘)OSO'B:)
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- Can'tyoudrive? (negative question)
)% e C
OCS o 0 0o mzecmc:mo’):nk:m:u

. < .. o G Lo T R
(drive 63 . . 2000di00p5:qE. « 21eEC10:06) sfgponcdadgnicopdal)

3.  He can cook.
20ajgiodordecd
Can he cook? (question)
% gadoodlgidood et
Yes. (Yes, he can.)
B (9 godmHoud)
No. (No, he can't.)
03050 cdoH (2 030500053%)

- Can'the cook? (negative question)

€ <
20 (CDG(S:)QQJ(T)O’)O’):D:C\Y):II
i i

4. They can swim.
Q c <
jovles) eqm:ooo’)ooo)u
Lo n

Can they swim? (question)

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

Q <
2000 GG]O’):CDO’JOJCO’): i
[ i

Yes. (Yes, they can.)

O'):C)OSCDQSI (ODO% GG‘[O’):O')OSO')OS)
i [q iL

No. (No, they can't.)

QO’)OS%:I (11'20% cqeoa:cncﬁ:)a:)
- Can'tthey swim? (negative question)

Q <
2000 GGlG(‘D:O’)O)CD:(\D:II
(G i i
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ba

You can make clothes.

< e c C:
QC: G’QCDJQLHUODO)O’)Q)H
Can you magke clothes? (question)

[

5z (33 Ciy &
QC:GDO’)‘JQHOO’)UJQ)C\D’)!II
Yes. (Yes, I can.)
QJl(SO’)O’SCﬂQS (C(} S’BmchJIISCOO%O')US)
No. (No, I can't)

SoroSo: 8 1SS e

92?][()0’)0’)32." (C,] ‘ZD(T)JQSJ{UO’)O)JE.I)
Can't you make clothes? (negative question)

< £o C <
QC? YE)O’)JGC"‘HOLT)O‘) 0’22(\7):"

¢
fl(DU\) - le(U’)!
Can 3. . . “qoco” Bop gaggqaﬁmézaé:mﬁn
1 can leave now.

. \

(.. 299253 qon0d)
Can 1 leave now?
{ch s s 2992:036[§ .conz)
Yes. (Yes, you can.)

S}O‘]O’)OS | {@52%79:0%6‘10)05}

Can't I leave now? (negative question}

9
C,]. . 93_)’):0)96]@3)!3’)3(\39:5!
L3 [ it

He can sit. (09 BESqonct)
i L vl
Can he sit? (2 C;t’i)éf\:)’.&\iéaﬂ)’.}: f qooaa:)

Yes. (Yes, he can.)

9025 (2 Becqoned)
No. (No, he can't.) L

ocC
092z (% BEGoqoy)

Can'the sit? - (33@%508@q330032)
[ te W
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You can wait. (e&: coné§Eoncd)
Can you wait? (e&:cen§Eocn:)
Yes. (Yes, | can.)

c0988EndS (Sl conE&Eoncd)

No. (No, I can't.)

seonf8Eon: (¢l veont§Ean:)

Can't you wait? ( negative question)

cQ '
0eoré8Eoiaus

You can hear me.

A cfpnch oEFprart ([FEEos)
Can you hear me?

<l efgpomnad o&:fogmrgaomi |

Yes. (Yes, I can.) o
Griaocss (e - -
No. (No, [ can't) '
slgproqops (1 ofgriqey)

Can't you hear me? (negative question)

Cfl G[Q’)OO’)O% 9@3:&]0’)&(\73:"

5. "1 can come with you.
cl 95:%@\%0‘5&%@1@)&%
Can 1 come with you?
cl . o&:303053c3qec
Yes. (Yes, you can.)
qolondd (6€:c3cdedqorch)
No. (No, you can't.)

0qop: (e&:5c3cdcB0qon:)
q !L' .i L (4 q |L.
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Can't | come with you? (negative question)

QC §C80’)C89€1:7) [av o}

You can help me.

o&: clooppBclqordd

Can you help me?

clo3. . e&zoppdcdqueont

Yes. (Yes, 1 can.)

qilooci (€1 ozp8cqoadt)

No. (No, I can't.)

090z (€1 oppBcleqoy:)

Can't you help me? (negative question)

Q QQC
Cr](’f). . QE!Q(‘DE&C 20O
e [ [

7. 1can help you.
¢l o€ B3 qoocdi
Can 1 help you?
A peegapeonn
Yes. (Yes, you can.)
adlonc (68 Scancs)
No. (No, you can't.)
9922 ( e&:ppSefoqoy:)
- Can't1help you? (negative question)

cl m3Beqmiar:
ILE [ 6] lL. °

I can get a job.

Cf] cocg(c)s‘lg[(c:oacﬁu
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9.

Can 1 get a job?
C(E. N 32036&]38@(\7)2[!
L L

Yes. (Yes, you can.)
q@londd ( 6é: 92006q8ECS)
No. (No, you can't.)

¢ [ < o S ¢
96]32: ( QC:%C\QOGQ{%COE!}
Can't ] get a job? (negative question)

I € 028 e
C %(\)OQG}&\.U)."DD:’
1 ; w

You can give me a call.
Y 'i o G o € 0 C
QRC: C (‘DO&%:SO(DQJQO’)O\)E!
a LR 1
Can you give me a call?
963- B CWO%G«%:&DOSC\%Q@C‘J):N
" LL (2 3
Yes. (Yes, 1 can.)
qolends (€l v§re003gdleacd)
No. (No, 1 can’'t.)
i) (o T |
96}3"2: (Cv (f§:20(79(\?_961d221
Can'tyoug

o < (oo
@5:. B C:]Uef{)a;ui&Z‘TDC'L;};Q@‘Z?CD'J:E!

10. You can s

ive me a call? (negative guestion)

desigredofor
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- Can't you stay here?

Q'S: 84)’)G§C\3@€[3’):C\)’D:ll
1 g i

m (o) o
(cognabammayonf)

1. Could you help me with this baggage?
G(Q{:%\:ﬂ@:. . gsgogcriimoouc;eo:o’]u

LS

e Q < €D IS . % 1] Ny o €O o o
(8c3esepen. . . VAORMWIH0IPM: carry ocleos. . . "help ERVINS 3c§§9.cop_oqmg§)

e ¢
80)?/0)

9(16705 can o{):c@qoaogn
Can you help me with this baggage?

can ad:c3qe0g could §dt0mm §@:wéeq:qmq§<‘5mcﬁu

2. Could you help me with my problem, please?

GW“{F@[@:' PPN C:] @Q}L?’)G@ﬂé:@()t(ﬂ”

3. Could you turn on the fan, please?

G(DJ:C'.‘L\'@[@L PR O$(77)g(§80:0']ﬂ

4. Could you tell me your name, please?

$20pdecriona8cieandd 28§ ol

5. Could you call me, please?

o C Q@ 0O ¢ C. Q.
copesgSe. . . rrgﬁc;cno/eaoo??‘?.aomogmo’lu
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6.  Could you give me a call?

GO’)J:C':: [@:. .. CIg]éGO)%SS()%L(f$:GO(YSO']H
7. Could you not give a call at 2462877
Q%:%o’]og JQGJ“? (‘T%Q&)(TC‘)O,‘I%H
(w3[gE:0e0m6[gpaEqd "not” cwpdedad§o)
8.  Could you not sit here?

GO’)J:?;@[@:. e 890@0880’1%1}

9. Could you not lock the door?

‘ ecq:g::@@:. .. 0’)9'}:(7%93)?99030’@1

10.  Could you not use this phone?
cogpeelgf:- - - 80§:302005013 (- 0a3:013)
260100003 oomiera§ign can, could 9295503 sopardh
Conversation (1)

Pa Pa : Can you speak English, Wunna?
o&: 26B50omielgroncdoan: o,

Wunna : No, I can’t. Can you?
¢l velgpordbas eisepefgponcdaoaua

Pa Pa : I can speak English well. |
2b8Somnieomnieomnéielgoorcdarddi

Wunna : Great. Could youlteach me spoken English?
somé:adadom 1 o3 mbadboomiepaésoidlor::

Pa Pa : Why not?

Qec_ . & 'l
J00DCOD6OH
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Wunna : Thank you

Pa Pa : Welcome.

“emfgm&o’\mcﬁ”@ c@ocooaao‘f). .+ "Welcome" o3 g$elgromon 3G

. (soppedlo)

(S]O’IO')OS o 338 GO:G]S:Y)GO:])

soab:saé%:@ac)mog Bormecdadh
JL L &

L

<8
BoeomEonddadelry€aé great, sounds great, marvellous, super....Bonenpad

. <
Qe:ODQ)ll

cC
 sUmpCag:

2w @ 9w w5

o

o0.

S

00.
OJ.
O?.
O(;.

. /A o9.

:ﬂcogor% 995(\%5(8@%@@90’]1' Can / Could ofg:o’]u

8
"] c < Q
Cc Cl)O’)C:O’)(QO’)C\gq@C\)O!Ii

C'a)o%(\o) QCODLI
O 29 .

Cha N o « Q
oC: q.m):moao.):cuqeoy):u
[Oal e

s%wemogc\%qem:u
m:§éz§é:cm<§qecoo:u
f?af)o%qemo:u
c o Q "
0$C$PTIER QLA
£ [o] | £ 9
cumwo%qécf. c’]cﬂc.c\‘?maaqemo.n
o'aé]:gcrgc\%qumzu
39;;’):&30%@19(\30:"
o’)wepmg)asmoncouﬂu
LL &
8o eoS&ﬂ%n
4 9 .
om:o?:o%:e@oo’]u
coasfo @ 0000250000018
\}.IL Bl R ;LEE 0 2

@cm:(qcf)mJoSc@ocﬂu (9@3&3)

Answers
1. Can I read the newspaper?
2. Can I use the phone?

oV
L

Qe

o
L
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Can I take your car?
Can I have beer?

Can | have some salt?
Can [ sleep?

Can I see the manager ?
Can I pay for the tea?

Can I close the door?

S 0w N v s W

Can I take a rest?
11.  Could you bring me something to eat?
(Could you bring something to eat for me? SJcwop5:qoo5)
- 8esepe> something s200: anything o3:G:efgocadqoocd
(Could you bring me anything to eat?)
12.  Could you not sit here?
13. Could you speak softly?

14.  Could you not make a noise?

15.  Could you speak up? (I ;:anlt hear)

Iv. Wil / Would

o ¢ ot
(086 ......COBBEV: )
ome§emigéBeé would v will §, PBSomdd (past) oo Soomiadieny

L

% C o O C = &
Q@ODGOJ:I [Clav]él=tevHeplNesln]~{eslrloploslevHonlob)]
L - (] [} o L
X o € R @ X QcC < A
3’]@04_) ..... WOUld (73 09818§ (present) CYBG§§_C)?!O?‘3?9(] QDO@:LDBGO')J:O? [2lopsH
€ <
@008’3:030)"
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3etm.e@'weemm ch[jgo'h

1. TI'll come. (Sloxsect)
(I will § 3@:zead00005 0 I'll Bedl&:B: 22dgdmdd)
Will you come?
oo
Yes. (Yes, [ will)
2005 (clareds)
(G$elgoyssl . . . sgpedladarneciad (szcco:m;;o%)e@oc?wa’]ej’p?o. 13 will B33(8: I
will Befg> qoocSu
No. (No, I won't)
0c03: (] vanon:)
»fgéosomefgpael will § not o3 3Breclgpaon sCIE:f: won't (o, B)Be[goqorcSu

- Won't you come? (negative question)

(96:90}3:{23(\3’):"

2. You will go abroad.
&35
(You 3 will Bedl&G: you'll Be[r§Eanad)
Will you go abroad?
of: ... %éé@o:agazemo: (ogrrgnc0)
Yes. (Yes, I will)
:13'3:@05 (c’bgo:eosl)
No. (No, I won't)
02gi0s (¢l woporon: / apremecnobiops)
: Won't you go abroad? (negative question)

o OC e Q
QCle o ?CCE}’D:(‘TE Q&gﬁ);ﬁa:m’):”

3. You'll take a flight. o&: scoanpgagedi
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EUB’J =

cn:@q:adrﬁ
R

Will you take a flight?

oz .. cooaNPFAPGIC: (ogprecon:)

Yes. (Yes, I will)

030309&5 (c’]ecuwoé%ogo:gof))
No. (No, I won't)

ovortesy (cr] smmé%e?:w:)
[e] 8 o n

Won't you take a flight? (negative question)

oé: c;couné%eogozda:m:

(cc0unfBiondd take § Biqoocdi fly 2d:Scopbiqoochi pown - I flew here =

1803 scvandy andodSI'll fly back = clecoandglgecd)

You'll have a holiday.

C, C oS (3 e &
OC: « . 99(\30§’).me9&) (qm@ew)

Will you have a holiday?

TN - g
@C.G’BC\?O?’).% 6190.)0.

Yes. (Yes, [ will)

(& e {5y € . %
Rolesleolon (c’] sraogo&.qmqeu))

No. (No, I won't)

0qoR: (c’] G‘a(\gé;ﬁ:@l(quoaz)

Won't they go for dinner? (negative question)

Q
R B

. m:emz@oﬁ:coo:u
o I

Will csepen would $c[gped (§:30) oo Past) oo e[gooyadeomeqpabond

Q

They would visit the pagoda. 2303 orep:cdoga:3{3e86edd (maqEm§ion aprgomnddelgrom)

Would o3 ..

a)mo:@f)ogo:oocf)n Would 093 like O%L mind cr%oé@: 8c3a3:onad

[ Tt L

C N {og - QC [ o N
. ?ememmwe@ef;o? ogus (present) %Y)og:q\)coé] BoBrapemypoy

designed. for



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw

i Would you like......?7

80078 / eantﬁenn:
08a. . . ad3om0a: [ sodBoct. . . . & curgtqt Would you like 3 cerqooddi
Would you like tea?

Q003005 qpde a0 et
co0dodS. . oy "drink” oclopz sleod. . tea (wcdocdqpd) Bomdles

“commodond” a%mwcwoco’]o%@:m:u Would you like to drink tea?

a5 ﬂéﬂé@@:qéqgmé:qmcﬁl sleod B3B3defgfogorcdn (would you like §egrcdon

~—

i e@os‘jéof) om:c{z:cfeooécx%(ﬁ%}?)
2. Would you like jaggery?

< (Y
(I)§.C\2]('7)9®’).9C0’.).“

oxondS. . . Bop "eat" odlo sleod jaggery (§:aqob3)cleseo; . . -

GO, ©eqIN ontoncboegoch Would you like to eat jaggery? ... o3

N

ﬂéﬂéce:qéslémézqoo&n o'?:és'ao%é:. - c%o%ode:@mos"
3. Would you like sweet?
:D@o:dg:m:ecuo:n

- 88cercnddgiclgormsl. . . cocddqe Yes, please.

- [&=8q¢ No, thank you. c3efgogeocd

4.  Would you like soup? (0&:gjeamcb000:)

Yes, please. (0250} 1 sancdedd)

No, thank you. (eg6leo 1 soppasnEdlondd)
3 Would you like some more rice?

Lo < C . 9
QOBC. .« G?’)()’)(I)OOJCD:B:@C\)’)!H
[

Yes, please. (0BT} 1 WS ... eudl)

.;80 r,80

self-study
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wh

No, thank you. (e50le0 1 eopeonclon)

Enough. (ec5d1g)

Just a little. (585:5p5:000005 . . . .. )

Not much. (SBSuprapicieorpemyon:)

Oh, yes. ( %goﬁ@o]>

slon. . BEgé:&ocfppcdeomion. . . .

I think so. (0p9€emEocSaosoncs)

No rice. Just soup. (e0&00960%0k: 1 E:de0id)

S’IGCTOJO’) §%§33’3@6G0:(D0:CO’3 | @[ZD(\%Q@)C\%S}O’)OSII

Wid u n + ng |

(peg - opoodeueal)

Ce £ C o < coc . C QC o °
COONOEUMT. ooo)??c?o%czofjsae??i) S Heptout mo@:wscq:o? s:)oe:o’]?)u

Would you mind getting out?
GCOJ:G.:{B[@: Q’a@écg(ﬁcozo']u
2 (g by = o » (3 S
(would you mind eg>c5mano} verb u» -ing Odlgdegqeds)
Would you mind turning off the radio?
G(f{!;%:@i@: e s ’86‘{8(4\?\8({6@@3(5}15
Would you mind waiting here?
cogpesfgf: - - . Soveenésodh
Would you mind mevirg now?
GO)‘Z:E.:‘:@%@: &5 %qu):o%<"5cﬂ«i
Would you mind felling him 1 called?

&l oSioadonaiad 3)f3@:53\ﬁe'>°a)'?l:
- L?; ¢ B, e ¢+ # OD B,B QL0
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10.

[9%)

Would you mind listening to me.
CF]G@’)O’)’) . e?’):CCO’JéGO:O']II

Would you mind not smoking here?
G@j:ﬁ&'@l@: 5 5 &J;o GSO:C\ODE)QGOD’D(YSL;]%II

(s‘a@é:cgf)agjé clé not ooéco:cféo%%&)

Would you mind not sitting here?

Q oC N
.c;oﬂ.g:.@@. cee 390 odB&alsn

L

Would you mind n#ot coming to my house?

sl oC o S
GG)J.C:.B{@. e o C’JQ’)G(‘QQC\)’)(;L?_II

Would you mind not telling him about me?
eopeegfd: - . . Cloeelopé: .. 2Boe[gradaddlan

. g
e QB0

»d3. . ?ogggcgﬁa(éqemza?gc} weImggéeontioysrs] Sc@c@')e‘ooogn
Would you mind if I smoke?

QC €9
G&):C\)OGCOO(T)C\@S]QO}O:H
Do you mind if I smoke? s3g€copS:qoocdn sleod Would you mind Badom BeamrondS
Would you mind if I sit here?
(Do you mind if I sit here?) 8¢» BEGquovnt
Would you mind if I use the phone?
Do you mind if I use the phone? 0§:3005c3 g

L 1]

Would you mind if 1 visit you?
Do you mind if I visit you? 0&:B03 . . . clameopdadqecom
Would you mind if I ask a question?

Do you mind if I ask a question? G@:g%:ooog%sabog@e:cféqemazn

self-study
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6. Would you mind if [ stay with you?

Do you mind if I stay with you? o&:gmoesadquari
7. Would you mind if I come with you?
Do you mind if I come with you? ¢l 6€:530pa3qecon
8. Would you mind if we play football here?
Do you mind if we play football here?  clo3 8ereomaadmentadqeart
9.  Would you mind if I turn on the fan?
Do you mind if I turn on the fan? o§omgEadqear
10.  Would you mind if I call (ring) you?

Do you mind if I call (ring) you? 6&:B03 o§00bGquav

Respbnsc (ozelod)

8c3ceiandigselgoymsl . . . . cvodEieom(giloadd) Beg. . ..

= I don't mind. qoqoaog (ooogcfégoac;oaoecoo:orba:)
- It's OK. qcﬂoo(f) (sr;aoéc@cﬂoo(f))

- Noproblem.  Bgeddlon: ([googoe§ilon:)

- Uptoyou "0&:2069700 (. « .« pSg€6305ed])
< £ (S - GO ) ey
wpwdeayemy [&:BEqt -
- I'm sorry. 0&:gp5:Slorcd

- I'm sorry. (I'm fully occupied)
EesSallones ¢ o0 o o M
06:525:010005 (99:0003R3. .+ 0§S0l)
slon. . saclopE:ggedomds. . s60:030b:

L

- I'm afraid I may be out.

ere ol es! Scodm[aEmadaé 5

50§00 (PY$S0NR[YCRMIYC. » CROISFEIN
9 o s Q08— ¢ " Q e REQ E .S
(gg?qaeuq.a) ... afraid % “elopmordd” o :vnmr,@@aem%c@\

! /

3. . . 96039 conversations (oomisfas:) e will, would, would you

like, would you mind ... Bomenyal cop qeddi
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Conversation (1)
Nandar

Sanda
Nandar
Sanda
Nandar

Sanda

Nandar

Conversation (2)
Mun Mun

- Bo Bo

Mun Mun

: Will you go abroad, Sanda?

T O
oC: &CCB’)ZW:QCO’DL e s OSDI
L o 3

: Yes, [ will . And you?

< < '] €, C ()
U?O’)ODQ)I C :)8’_)!490)” QC:GG‘P. oo !

: No, I won't. By the way, when will you leave?

s < < C N
c’]eoo? oo 93\8’):02:” (ﬂ% PEEE QC:CDOJGO’)?CQ(‘/)Q(\)II

: Not sure. Time will decide it;

oc3p0lon mg§moomnzelgpdld§ucs (s5:[go51B6 )

: Will you forget me?

(& Qo
OC: o ¢ @ C:]O?G(?Og’):’j?’)(\)’):ll

:Notreally.

GGG.)O']CII%:FI

/

(not really ... 000503

i

60704051071 92352010}

=0 2 P
«. AN, @ Q _ .. g IS o c
om.C\g.cﬂon sae5epefien No ad:omaacdengé Not really mcg@. N0C

slgondh)

: Thank you.

N
GQ)J:%:.'O,]OH

Qo 9Q <
(9@93}280(\) G(DJ:@:O’)CO‘)’D)
* TR i

L

: Would you like something to eat, Bo Bo?

< o0
O)OZ—??QT):G(\)’J: 3?3?[!

: Yes, please. What do you have?

(%} [o B2
LaH e bI~av]] C)’.)’DOD’J:@GP&HC\E.C\JII

: Tea?

< (= C e = Co < < e Y c
mmomq@eaﬂmec\n:n (G(T)’)LD | C\)O’J(qu&?i $2632 ©O) FODIFCOMN

swf)o:v’) 10doma3 make obzqcocﬁ)
[4 L L
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Bo Bo

Mun Mun

Bo Bo

Mun Mun

Bo Bo

: Would yéu mind making coffee?

(D%(%GOCGO'(\% QO
= J") H L.q M

: It's OK.

GlOf]O’DOSII
- Would you mind if 1 switch on the fan?

e <
0$0YC

C\%QQCO’):I!

q

: Oh, yes. 1 feel stuffy also.

<y 4 % & g
quloacdi Sloophs %oo%cmc@oc‘?c{é i

: Thank you.

'} ~ (o {of C Q <
GODJ:G:O Ol (O«?CD’)OC aceo:mo’)mc;(q:e:ooéovo)
[8 o~ O° L L

[ Q o
O')(DQQO’):QC\)’):C\)GG:QJC qC .....
[ g

Q

Would you like to eat something? ... Sefgocopbqooob 8oy éime

I o Q¢ Q <
C32DC. OF]GOg(Ta %OC\)OC\)GB’)@&EO']II

€
L

[
sQM|Cag;
1 Will you
Bh, obsayienami
o] 1
J o&ieuntionami
4
e wo%émo:%:goo:o:u
& BEeromt
E 4
C N 0o Q
9 o6& clopompdenconti
@ C C
5. D000
s A3 o "
- o&s I.om:eﬁoc{)m.u
s q%rq@(f?e@o&epm:n
AN Q9 ¢
e cﬂ;cgmepm i
20. mo.ocf)gnco’) i

[<
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2-Would you like

£ 2
o. cqe@.@g.cmmcfom.u
e BeeSBionoco
@
Q. coddeamcdhear: / mo%@o%qggcmcﬁgm:u
G- mé:aoggcmzeoao&em:n
e coléuSonieami i ,{
L
6. 00996050560
L
2. mdasoeal
L L
0. qjéqéugemozu (m:ac\n:)
@- e§00°3005 w@o:c@:ué:@coo:u
20. wo&oreoo: } )1

3-Would you mind ....
o G(q:g::@{@: H3k3Sco:Sh

- {08 5.3
J oa:ﬂ:@gc;o]ﬁu
g ooo%coo%qé) sepco:dl
& S?ﬁ&ig(ﬂll
=3 ) o =
9 se}neogccﬂﬁn
3
=3 N
6. sgoomo.ec@oo’liu
0. §p§:§é:emacﬁc;§_so:o'?n
° Q (e .S
0. ms].o? eogL?.oLiu
e GTIEOIOCOON
5.3
20. 626020090151
Oz0lg,
4-Would you mind if (I) ........
. € 8.0 & .
o, peodBEqeci
e agxcféqeom:u
588808 B Savas
D 6C:BB$DAS e
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> Y P Q0

o

00.

C\)O%(DO’)G]&?GOJ’)(TSC\%S]@CO’):H

S Q
QC:%Q}’)G?Q@Q@MHI

Q C C Q
OW%C\)OC\DOC\)GIQC\)’):II

] L g e

N Q

(9(\)’)3’)@?(\3_61903’):"
Q.9 ¢ Q
Q:OO’)C\)Q‘@C\D:H

o

Answers -1

Y]

S:d A

Would you like -~ %
1.

B

W W

Will you go?

Will you drive?

Will you take a bus?

Will you sit? -
Will you help me?

Will you work?

Will you talk with me?

(talk to / speak to SBopb:qoocd)
Will you move to Yangon?

Will you come with me?

Will you buy a car?

Would you like plain tea?

Would you like orange?

Would you like coffee or tea?
Would you like hot soup?
Would you like bread?

Would you like something to drink? (Would you like anything to drink?)

designed for
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10.

Would you like something to eat? (Would you like anything to eat?)
Would you like sauce?
Would you like some more sugar?

Would you like rice?

3.Would you mind ........

1.

—

© 0 e N N

Would you mind closing the door?

Would you mind not opening the door?
Would you mind making tea?

Would you mind sitting here?

Would you mind not sitting here?

Would you mind not talking here?

Would you mind moving a little?

Would you mind not pushing the door?
Would you mind coming early?

Would you mind not going (leaving) early?

(leave o3 o:oncSsdcy 20eom§obindd)
L O L . L

4. Would you mind if (I...........

1.

e I

=

Would you mind if I sit?

Would you mind if Ileave?

Would you mind if I ring (call) you?

Would you mind if I visit your town?

Would ;ou mind if [ turn on the radio?
Would you mind if I have (drink) tea?
(omsamncbeoma’ / omenen: have 5:03q00d)
Would you mind if [ live with you?

Would you mind if I work here?

Would you mind if I don't come?

Would you mind if I turn off the light?

self-study
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2

9 | . 9.
@lnem..n%qmw/ ceecsfOUDT (BB YBAN:)

D666 @mésé@o@rﬁn (F S Tetes) oa\aoo:n
L i cee l Lt 0 1. N Bl L q ‘?

i te

“

i % qcﬂmmm”

- o%c;e:d}gaékﬁl:@cn May § Might &3 o3:o0cdn Mi ght op) May §.92030506 (v,)

4 L

You may go. 96:36,:% (:goc\%q@
May 1 go? Uéj%@r:cfc)aon:a%q@ oot
Yes. (Yes, you may.) o (o&zayc34G )

No. (No, you may not.) oqon: (o&iopcSeqon:)

‘He may come tomorrow.

. cre {of < 9 < o o
&'i. . 9§CD[§§QJ’DS!CCD’D@LU ((\ SCODW! Q6202 JO’J.)

y 3 i

He may not come tomorrow.

:)J. . Q§(‘D@q}’\7’)&\](,@(\)’)@(‘) (OM&F(TﬂBGQlégéQLS)

' Se35adu B N .
2[gE0607053EE N0t copdPHOH sqEor§iandcy mgBelgated may oot might
Q'Jzo:rqmogu

L v

He might come yesterday.

ca@cq?mmawmm@%gémcﬁu

[ e s} uri
He might not come yesterday.

S

2. .« 06§MIONIYNOME[GHEC I

it o] L5 L I
Might m 550G SRRV TaE L, ogmmé::\:):o'_xfiu

He may be at home. 2 .. s‘%égﬁ%é&nu@n
He might be at home. 2. H5er§§E

8cgepyn might r“n may §, past (2B obadom GJ‘UDG? f
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6.  He may get a job

e B¢ < ¢ cog <
20 ‘lD(\)OSl&CO’)OJ (wmuqmo@a)&cmco)
n = L L L

He might get a job.

Q ’1 C (%
%269 ogec;@')c:oa:n

9 (] g0 ¢ [y g9 ¢
May o) aix{oix Scacson om sqxh soxwn anidh

- May 1 sit here? 8enBEdleeon
- May | leave? ogordlgeon
- May 1 know? Bdlqeon

- May 1 know your name?
BB

?’)Qg. . :kﬂ.h@}%@"
- May | use the phone?

o&:20050lqeon (8c3esepen use adqooddaBor veos)
- May 1 have a drink?

0d3. . 2 canaiclgeen
- May | have something (to eat)?

®d2. . oxclgeon (on:eo0dBEN9o slgresfogomadqé to eat odlaopd: go: sc0pdonad)
- May 1 see? [3e5clgeon

(Let me see §o0eoma&:000201 0070:6{300) meadedleraoghivonpborddi saadegpelgoérondd
5 S
9. - wpeopepegpadorcd)
- May I have a look?

8o
Oa

[3pd0lqeo (3136 madiepiojoc:)
- May 1 wait here?

@ Loy
30’)60’)(_)0(]@[(;@11

G{‘IGO’(;(TJ ?%@393@‘?%6@0@0731 S‘?(\)’):OEO%C%EG@DSBGQ}(QJ%@ETO’-]H

D (?)(Tgl&oojéagozemé gomo::;@peogm 26c36c3[g§ch

.
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C
o
wo

e’)e§9\](qce‘?of\n (qmc@mac)w)

4

Answers

1. You may stay/ live here.
You may not go out / get out.
They may be in Yangon.
They may not live here.
May I see you again?
May 1 drink / have water?

May I sit with you?

May I speak / talk with you?

NI R N i

May I come with you?

@

May [ visit you?

desioned for
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vi. [ Shall, should

or ¢ 0c e ¢ ¢
er 086D cens COGBOE / oo DEOW ., VCDAD:
8oomiadieyu ooie(gooyesepe? sadgpiondd weomedldiesmnt sapanch
C o & < C
moaa:qlc:@egqcmc. -

Shall

»d2233 ... @lcng)@ecoo:c@ee:o?ms’]?oa?:mugn 384,2086p- - - kg, 2§03dl

[ I8

mé@léc}é: GG:O:){{)Q’]éjl:GOjII

EUG’J

1. Shall we leave now?

00 QO C O¢C C. .CO .COCC\ .O.
DIV o » QGUEQOO?CC\JE\‘).OJO.S‘JC (UBC\)GO&O’)O%’D.QQ)&?QC@OO’_)) ifb8§ ET)CO’).QJ[.
DJGOQ’DGSTDOSO')QSII
2 Shall we sit here?
QO 9 ocC . Q¢ _¢€ C. bt
cr]oa S?DCI?C@QC\T). (O:L)Cé.‘lCG('D’)C.GC\.Y).)
3. Shall we stay in Yangon?
Q _C e
clod @og@g)sg?@em.n
4. Shall we take a taxi?
CrlU% O)(T)EBQO)‘ZD’)'@Q(\)’D'N (O’)O’)SSOQ)' (%G(D’)é'@(\)’)')
sReplosEelievet = QD9 : :
5. Shell we take a bus?
C']OQL). COO%&(TD:%:%’D:@GC\)’JHI (oaoc)qgm:o%:qéeméwm’):)
6.  Shall we go to cinema?
Q £ e
clo} %oacago.@em.u
7. Shall we drink tea?

[P < B o SRS
mm@mq&‘swo@@cgm:u

self-study
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8. Shall we go for swimming?

eqag):oa:@sléemé:ecm:u

9. Shall we play the guitar?
OQSO’)’)O%:@S]EGO’J’)E:@C\YJ:II

10.  Shall we start now?
30. . . o3cB[mgEeomEieani

N Q € <
(ﬂ«% 9@.833.%." S'BC\)O-OEG@’)Q{)GC\.)(DJ(_:@@O’]H

Should

o8 [ £ C €.
wdEmd / vavdm§on: . . .

L L L * .
wbdéman: / earbwéaian:. . . 3elgog€aymsl should §elgogordd

T 4

1. Youshould go. o€:aprangodd
You shouldn't go. o&teagnanéon

(Should + not = shouldn't)
Should you go? (eé:&g):a)@osm:)

Shouldn't you go? (98:90;33::136 oprant)

2. He should work. (2 92008c060Eomed])
He shouldn't work. (2 sacpdecodonéant)
Should he work? (09 9200606 0E )
Shouldn't he work? (09 92c066cobo§ i)

3. They should keep quiet.
(9B BodbBobecviesdEomed))
They shouldn't keep quiet.
RS (90efoob) ospoobapn

Should they keep quiet?

Q 9O c o ¢ by <
2003 OO0O00006CO: (3’3’)(:\98@’)0’))6@3)@3)(\)’):"

T
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Shouldn't they keep quiet?

om¢C (5%
OJO')_@G@:BG& 20CIOIQ0DM
oL i T

He should help me.
20 crlo%mémémc;(ﬂn

n * L o L L
He shouldn’t help me.
2 c:‘lo%ecqéaaé =t
Should he help me?
29 cla3apdan oo

Shouldn't he help me?

'] (o] Q C
20 ¢ O’)GCOECDCCO:C\)’J:H
Lot i LTS

Should 1 go abroad?

cl %éé@o:o?) :)g’;:qé comEreoo
Shouldn't 1 go abroad?

cl %E‘ég :0% eogo:méaa:mo:n
Should 1 see him?

cl B co SHg€ comérocomn
we o 0 L

Shouldn't 1 see him?

cl 2 B vem wEmars: (0eey qéemo&@mo:)
ne L Ge ® i Qe

Should 1 ask them?

56968 oS et coin Sy
x%" {.C? c@.@aQCGm?C»QNJaE|

Showldnt | ask them?

WO 1 PR W YN —

.,\32(1?'\7? é,&,—@‘\/)@?@!(: SDCISQO

Should 1 tell him?

< <
C cODCILQOOH

Shouldr't 1 tell him?

9 NN ¢ g
2D (:«"3[:.5’):)3@;?61-':@(77”)(::@(\3'):"
ite L )
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10.  Should 1 get a ticket?
C < < £ < C (%) <
(\)O’)?O’) DOGOOC OOJOO’):QIC (O\IB(D’D:S]C) SODDCIQODe
Shouldn't 1 get a ticket?
{2 € < e {9 e c
(\Jm?m (U)DG@’)C) eou):)')e@qc SODCIeQOD
9058 )
§0m
Should = had better = 2&o0gd
"6¢ndS" &3, elgpe, 223 should sen: had better G3o5:8Eancb
g ot
39’)@8[\)0’]."...
2 8
- " Youshould doit. o€ . . mslBardongordd
You'd better do it. o0&t . . H3lBrEamdd
(You'd better = you had better) you 3 had o3edl&:: DdDOQRDYISI
- Youshould sleep. oé: BEEorddi
You'd better sleep. o0&t B36Emdi

o

had better 03 corg§ien od:ecpe§on
L o 3 L . J

§§g§9 conversation o?@é —_—

Conversation
Ko Ko : Shall we drink beer?
C’]O%_O’GD(D’)GOJ’DOSEQEG(EOE:GCO’):H
Bo Bo :No, no. You shouldn't say so. Yqu know, I'm not a drinker.
QGCO’)O%UI]OE:I! 95:8(\3 GG@)CD(EOR:!I 95:380,10’)()31 C’](D G)GICEOJQ’)!(JQ QUEOSO’JDII
Ko Ko : Sorry. I shouldn’t say so. But you'd better speak politely.
V o§:§é:o']ovugu C’]gC\OL) QGB’)O&&}O’E:H 3’]@0‘; Q‘%:O’) CD(T)’J:O’?J (Dé&)é@q:@o’)": G@’)(OL%G(Y)OE:O’J’)GO:]H
Bo Bo : You should understand me. It's my habit.

6' C(]OO PHa] COJ(C:O')QSI! Cf] 390’)8 FQ% C\% f]l
@....2§.@ 2 J.99§L_Ol
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¢ ¢
Bl sngmllt;aqz
| £00Q
l smm ) DVUY @qs@a ol
! o) Cflooa Ue .('_E.Ob)’). [Slav o]
J C"lO’OB UE :?’) Gm(f:@em’) ]
? C’]_O?a 336@$@ng(7)’)(§ QO
Qo C _OC
§ clod 3200638:039¢ somCrocot
9 cla3 LSeABEIBEM songfgect
& oé 05010% c;[;p:ncoooccﬂu
: 2 08335103 wefgraog oy
| o 0&:3803 cvdogoncdu
“ (e - S <) 5§ c
‘ @. GC:ET)SC\B QC\BO:DQO? i
| o Q e Q.. €
’ 00. QU)GC:))(? v QC!(TIE@QDQODOGO,JII
\ 5O« eé:ﬁ?(f);i) e@igz:nf:q%:u
| 2 J cl g%éocﬁoogo%qé oo
‘OC & Q. ¢
i LR ¢l Becont [gedadac eomcioco
" DG ¢l 2da6qE comEoamt
Answers
1. Shall we visit the pagoda?
2. Shall we wait at the pagoda?
3. Shall we go back (return) home?
4. Shall we stop working?
5. Shall we wait at the tea shop?
6.  You should say it.
7. You shouldn't say it.
8.  You should do like that. (like that s20: 50 a3:c3qoncd)
9. You shouldn't do s0.(s0 o> like that o5:3qocd)
10.  You should help your parents.
11.  You shouldn't waste time.
12.  Should 1 buy a house?
13. Should 1 get married? ( 8@@&103;0 marry :1'3:(\%_9&102:(;%)
14.  Should I work? (should I get a job?)
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o

L2

uzﬁ(@é 605 / bqeud)
....!‘i !“ J SI
mmof)@éclecﬁl C\)(SQlQUS. " sSo%meo*n% c@')qéqcc: must 323
Y et d LL
We must move now.
C,]U% o o 200000 {?DOSQOS (QZ"):(YOJCD’D:S)(—)OSH move 09,) ‘OJ’DSCDUS’ C\?’O’)’_}D\YJF:%;()’“ -

i L o™ 1 [+ Lo L o [ J
-We must not move now. (negative)

3 s B oS e facamerads) * Masat S, Sas
clod .. pacBulgbop (vogaqon:)  Negative (:2[gé:) ma0305 not copSe3cSgon
-Must we move now?

98 o @S s Poigys 3
CiO2 o« « 320720 B0LDA0D: \m.qe’)coo.,

(] Lo 1 o i /
Mustn't we move now? (negative question)
Al .. 9090t Jelgdonzaon: ( (vogrrqonioon:)
I must help him.

Q @ < Q B

el SRopplaecs (o3¢ [gdyocd)
-l must not help him,

s B

.A) ('D@(T)L‘)OJ) (fDl)’\)GBDT )
Mousi 1 help him?
’q"J mm?);s\!amm (< S% E: tacv*"
Mustn't 1 help him? (negative question)
J

< ~ Lopa8a8 mfi8 o naai
Cioe 1)(‘)#««*“[_:1&}»))»&\))‘ \(‘;: Qch QQ e Qrst

We must decide 117

S v [ ¢
[est=0H im f)(‘iyua gcu‘susfj ™ !géeﬁ)
ol A O

We must not decide it

M’usz we decide it?

Mustr't we decide 17 (negative question’}

on J~|&u;fﬁ\udjelm'\r {adzfe
L
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¢ ¢
BOYM|Cag
(must)
0 £0CO 0 N
demm o0 8@1 asumjcal
gL L Lo ¢
o. oliqoomgoporelgbecSn  (take a train, go by train)
J <l 22008 epefgbocn (find a job)
o RBadnie> §oi8qechn (§o0f be 3efgd)
& 2 ScoqolgdecSi (get a visa)
9 cled FBdouSelgdecd (buy a house)
G.

% esdoyesomgbeeddu (be late)

0. % %005 po §aB3&quaSn (be 30)

o R oepdeoefanu  (o§orgiaghaed)
g R ooqpu (coacdefgdoy)

O0. D?? QGDJG@GFT,)L:II

| Answers

You must take a train. (You must go by train.)

You must find a job.

o < ® o .. < é
(find 63 . . ecp omes oM gpExepd: a3iooch) |

They must be in Yangon.

He must get a visa.

We must buy a house.

‘He must be late.

He must be 30. (years old odleopdifgdonesS)
He must not in the room.

He must not come.

He must not die.

self-study
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VIIIL

EUB’) o0e

oS

(,..@:E..@:@:m: '/ ,.,.llat:mus...g—:mnnz)

»633. . (\)6@3005@:%:03@3. : C\%G@)Eﬂéqé "Have" o%a'):qoocﬁ. cggaf)qcc: Has, Had...coo?
L K4 (B E L o t

L L
e« 0¢ <
mg.&?.%c [eploM]

I've seen that man. (I have  Tve)

Q o € C
@sm@:m c'}@)cw:cown
w L w

_Have you seen that man?

N Q Q <
538[c5:03 [gEgrooco
1 haven't seen that man. (I've never seen that man)
NG . Q Qe . N Q 2 C (= N
msq@.o’e. . . Clofgcezopa (msc\i@o? . ;»d3lenelgCyron
Haven't you seen that man? (negative question)

N4 Q 5
S’QSC\)@:O'}. B Q[é [(HepHavpH]
L S [

You have been to Yangon. ( You have already been to Yangon )
by uv » qf%crg%o%cq}ég:mof)n (already mée@nq&mé:qmof))
Have you been to Yangon?
c 9 <
OCt. q%o?§o?9q3m¢{:wm:u
You haven't been to Yangon.
(4 c ¢ 10 c
OCle o o &]‘§UE§CTBGG€PO‘)(£:CJ?L1U
Haven't you been to Yangon? (negative question)
< < ¢ o L]
OCse q.?o?:?o?e;@@pmgg::a:m:n

Gsp(f)m:mogfzoym% been sd:eqoocS arrived o3 reached 3 co06c30d$i
i L L L3¢t i e [ L L i
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) eoc
[yoé Seczsqlyiien
Where have you been?
o0& mSeepadesomad (ovcSegpcdesomnad)
How long have you been in Yangon?

&

oé: q$<73$eepoge§ooo woSemo%@a@mn

3. I've tried mohinga. (I've already tried mohinga)
C’] .. ee%mcc::af]:m:(,%:ooof)n (?%U’)é:é“:(’ﬁi o e ?;U)é:é]:(\%&)@@qﬂ(ﬂ)

(0089303. . . oxxfogadonch Lo SBaE try axeoacSi Sesepyo eaten oxc3obed ‘oG

L
Q

9 N ] C < iC
[=elep) S'QGOF]O.)GGTD(DOJO:O)Q)H OOKO:O’)OS. oo QO')U)GO')’JZD!)

L e o [o] s L R
Have you tried mohinga?
96: oo ?%mé:éﬂ:mi(&::}o(\)’):ll
[ haven't tried mohinga.

< s ime . (] > E £ J o Qe (28

cl.. o§mé:slk soo:g:onu (I've never tried mohinga. Bgcaopd:qiloncSi)
Haven't you tried mohinga? (negative question)

Q%O’)&:é}:. o o QODIWIIICODLI
T % o

4. You've been a monk. (you've already been a monk) ‘

oé: .. 0§:{Br005¢:0ncSn
Have you been a monk?
ob: .. §:{Fro5 g0
You haven't been a monk.
o, . oﬁ:@:eoo&{:qg:u
Haven't you been a monk? (negative question)
oé: .. o?;%:@:eoo%c'g:o'g:m:u

~ How long irave you been a monk? s8¢ aﬁ:@:ocgon:nof)emcf)@a@d) -+ 3BcBoncSi

2e[gp3omegor “[gdasar:” 803 28gladg0btomn “goE:E” Borelpaéel .-

8c3efgeoncd '

self-study
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-
§03m

I hiave read this book?

Cr] .. 80’)9’560’3@0%@:@"

Have you read this book?

962 . gmsgﬁd%wc%@:@m:u

1 iaven't read this book.

Cr] . 80’)9’56(793 Q(DUSQGOJZOR:II

1 haven't read this book yet. (Yet opd8: e[goadgorcd)
Haven't you read this book? (negative question)

GE: o e SO’)S?(S(TCLS Q(DUSGIGQD:%:C‘J’D:II

He has checked the money. (He's already checked the money)
% .. Jodsdeyad odez0:G:(3n (He has = He's)

Has he checked the money?

. 35Dconad oéeso:@:@m:u
o L

He hasn't checked the money. ._

Q C - Q ic
.« OODSORDM GQ)OGQDZ&]GOD:CO:H
n L C i L

Hasn't he checked the money? (negative question)

Q C . (2] C
. . O(DQ)GO’)(T)Q(DOGQ):G]G jesHesHav s H ||
it L oL it

n Y o ] Q Q i o Coy fo . ON [ Y.
oonze[gooyseal He has o3 He's c§sfgooocd He is o3copd: He's a30e[goqoood hras co:

N

is (\3’)!3%0’)’) UBGB%G§@§@:§O:C\)@C€1@Q§H Sr]GO(; 0. U)O’)QSQ(D’D:G@’)O’:)ED& oe sragscoocrc)

?US§(TSJ%&:§)€:®§:@’JZG§OST)GC&OB&OQH

You have got a job. (You've already got a job)
95: . » 330.3661@“

Have you got a job?

{ o <
o0&z mcdg§eun

designed [for
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10.

You haven't got a job.

C <
eC: .. UDC\)O@G‘GCD::D:H
i i

Haven't you got a job? (negative question)

(s C
QCZG’)C\B()QG}G:D:O',?:C\D:II

They have bought a house. (They've already bought a house)
9} Bb(oobe) o

Have they bought a house?

SV s%@(méaé:)ocﬁ@:@m:u

They haven't bought a house.

aioroa 9%5(0905(\;):) eo&qem::{e:u

Haven't they bought a house? (negative question)

QC C . 5
OJO% S'ZG(O')Q)C\):) GOQ)QGCD‘.’O’.)(\)’):H
Lo L w

I have seen this picture many times.

cl.. 3gbqammidl @éw$ap:go@a§[§:[§n
Have you seen this picture many times?
ofi .. ggﬁﬂémxﬁi @5@$@ngo@é[§:[§mo:u
L haven't seen this picture many times.

C’] e Qggﬂgmo:cr‘:) @&w%@p:gﬁ@@éq@a):oz:lz
Haven't you seen this picture many times.

(:)é: .. Qgﬁﬂémozo% @5@%%{32?{)9@8}}9{@3}1?3&0’)5“

They have got a son.

QJO%Q’):D’J: C")Q%GQJOOSSI@ il

LIS L
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Have they got a son?

Q C <
B ndeucdeGraot
woed
They haven't got a son.
DR NOEIDEQEE T
[T 8
Haven't they got a son? (negative question)

Q < c
00000 oao:moewomeqe:o:ao:oao:n
RO iL

8p0s0 conversation 3350305, . -
Conversation
Noe Noe : Have you got a train ticket to Mandaly?

C C
eécco:qooo:comgmq@m:u

Moe Moe : No, I haven't.
9616&3:0’]3'22!(
Noe Noe : Have you been there before?

mq502$:m. . sigcﬁeqbo%%:m:n
Moe Moe : Two or three times. And you?
$535. . FbeancSespobyiodSh ofieep. + . ?
Noe Noe - Never, By the way, have you got something to eat?
ondsloveepadgiont sl3. . eé:epmzoq;mé?;go']oom:n
Moe Moe - Sure.Some sweets. Have you got time?
SlorcSi fegocdn oéien R3S oo
Noe Noe - Sorry. I haven't got time. What for?
) oqR: (05:§é:o’b‘>o§) 1 &l §§eqan aBgadi (0700p6cdcd)
Moe Moe : No problem.
csdleo (Bgedolop:)
8oomrefgrasien "train ticket toMandalaysSoeap qecdn 835 SBo5§edelgpgorcd
"train ticket to go toMandalay' c3efgoegospocdop
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plane ticket to Pangkok = o§eomcdogn:d scoanpoocdedd

bus ticket to Bagan = 069G cdedd

”.. tﬁ@:ms:m suldsan ¢ s'lsogrfa 3)3&35(338@1 @édh

O.

2 2 @ty sp Rl

@

00.

hY o N
¢l encergoegmennio (passed $elp)

cl mce:cgemcc:@:@u

mcoe. . 3053[go5 3B~ (B - finished / gob. . [god - cooking)

(L

03 dBcam i (GO’) o3 seen / met :)5:0'])
w o L O I Oe L 3

Q o
200D C,]O')QGO’) O’):@GDD:CD:H
Lo e L Qe it i

[of C O =
oéz. . 0508 ¢pecy fooou (gpecy, = found)

L

(]

Q Q
C']. . O’)(YDO(T)GTDC\)QGO) G200t
L ] # (el i

Al . coodecdefdn  (qff = got)
cl. . coodecdegeaio

: < <
& .. mm?mq@m.u

Answers

1. 1 haven't passed the exam.
2. 1have passed the exam.
3. Motherhas finished cooking.
4.  They have seen me.
5.  They haven't seen me.
6.  Have you found the book?
7. I haven't found the book.
8.  Ihave got the ticket.
9.  Ihaven't got the ticket.

10.  Have you got the ticket?

self-study
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Would ,

A.
L.

(98]

&

o]

Polite expression

(mésm'}:a‘iéeg, #8600 :8@’] @5:)

CC ’3389"‘ ®<m’GG’)(‘X’)’) oo-co'soc'aac'sooo G(DO%(:]U)' 8‘ 2%¢ C":f) C’BO.’)"" GC
(De O')J. s g) 61§27 Qs O0% §. '?. P 2000102 35 9§.J ﬂC- pops] C’O)
x (o < ¢ < 2 Qg 2!
(D(DQU)GlC\)(DGS’B’)C COO)(D@@E:):GO:C\)(DOD’DOM
1 (e B nL L

Could
scp:oofgé would § could 3a3 9205:(g[8: avSc3oomrafgooncs mddcBeseper oBionbBom
Q Q9 o _Q ¢
O? CJQ)Q:(LQ'C\L)U)OJH

0 ¢t rg ¢
QJU)U'}: m&mSH:BJCO’)UJ@flCm
1% 3L L
Would you like to buy a ticket?
C\)(‘)%(JJOSO’J‘%GU)EOOSQ]&O’}QJC\J’D:H
Would you like to take a rest?
gBﬁ")’)ﬁO&QjéO’}&)C\D’D:II

Would you like to take a walk? -

C < & oL
CU@:G(\'%}D(D(%O)QJCU]QDC\D’):U
Would you like to go to Mandalay ?
9%@07:(‘)% 33’3:9150:](1)(\3’3:11
20003 o2 :
Would you like to open the window?

@ﬂmé:ecﬂo%g(_gq&ﬁmmm

¢ ¢ r g ¢
aceum C:BJC[DUJE)S"CMW
0 [8
Would you mind if I leave?

p§eodagrcdsfGoran

Would you mind if [ turn on the radio?

designed for
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Would you mind if I stay with you?
;;éc{p:%cxy)cw\%qem:u
Would you mind if 1 sit?

o¢ Q
COCC\)GPC\J’):II
L L

s 6 7r5m59°'§Q°JsEr)n3 )
AR i g g

o]

vosw

Would you mind my smoking? cao:cddeancdaqeara
Would you mind my staying with you?  o&:3secescdqearn
Would you mind my sitting? BESqeaon:

Do you mind -=--:-5:3'3L’(§“[mtﬁ'

Do you mind if I leave?

Do you mind if | turn on the radio?

Do you mind if I smoke?

Do you mind if [ stay with you?

Do you mind if I sit?

(Would you mind a3:0708 928glaSeacndlon sleog would you mind a:om8eomE:ondh)

If you don't mind %‘BE: I would like % 5(1?)'8@’] 0w ...
If you don't mind, I'd like to leave?
0%0%@%‘3]’{:25&15 (73!%;60)8&8’):0"'6160 ((Y&%GO’)’SQO)’D:C\%GIO']@C\)’)O

iIf you don't mind, I'd like to turn on the radio?

Q9 C 9 o C e Q C ¢ 9.0 . C 0 a3
00)9513"2:%@[(?. . GS\_‘SO\B(OQC_X)’]G]GOD (GClOQg(g(}C\E.G]OkDOJ’J‘)

If you don't mind, I'd like to smoke?

9 ¢ 9 9. g .Q¢ . Sl Q< G G 1
®o>@.fﬂmﬂ:a?qc N == e Hablol~3evalesle] GlGQ) (GSD:C\)OGOD’)(D(\BSI()ICDC\)’J:)

1

If you don't mind, I'd like to stay with you?

8oheloadet. . aomsmonesdilaco (950 S HOOCHS ecuo')
)ﬂﬁ..!.gl-. U"é‘-)' lL?q P'% |L'§L-€1 %
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If you don't mind, I'd like to sit?
8Se§ondet. - - BEJlqeo (BEdquarn:)

(I'd like =1 would like) .. 8§§éjl:od3:@l(ﬁono%dg:c8qm05n

(L3

¢ C o¢c ¢ ¢ 5 N ¢
wiwdsmEsmiaciaicac would you mind g6t MWl
AR 5

Would you mind driving to school?

Would you mind checking the engine?

conpaslg s - - méqéo%@é§3®qgcaozgo:o']l|

Would you mind getting me to the pagoda?

cogres(gGs- - - Qsp:o%(céc;o:o']u (getting soo: taking bro0pdrgoadd)
Would you mind not talking here? |
GO)J:(::@[@: §as 89’)00’)’3:9@@90’1@

Would you mind not reading the letter?

conpesgGe- - oa30cbe(ogpdols

obean. [y ulsuddcuemy slpaiic could 3ol g
Could you tell me your address?

copesfgfs: - - 2&op:§ B8era3eglgoln

Could you call back me, please?

sopgefaf: - - of{ghenoddh

Could you tell him to wait?

conesdld . . . Belgpeoich

Could you tell him not to wait?

Gm§9c§f’3. oy ogo%s@’)eoi&u

Could you tell him not to come to the office?

. Q [e] Q =
§e00E. « - 1@(73@@0(;0.0’]"

designed  for
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Tag Questions

(&f)o%cc:m@g)géoocﬁooéog. - (GDDZU)GUQOE%GC\):‘JB§O%ODGO’J’)$) PSS / 6o
L L L L] °, L L) [ 3 i

=

oz, .« . DBGice:o) cergiad Tag Question Sesl o6 3 Auxiliaries sp$066:qo0d
L ] o L [ [ Q-
800.cco
1. You're from Yangon, aren't you?
o) < c ooy € < Q.0 \
QC: Q§(TE<§CDQUBO’)3'32CO’):U (q§(72§0’) COC(\@G@:O’)’)/
or=- e o e o Loy N < e o _¢roc < c
310?@&;(\20’)&1C GO’)’)@’J(. sy e )%Gﬂ§.9§’)m?’) are 0’2 %@@QG%.QQ(DII are ?O
%oz\)m. - cr)«zc):fun negative @5)@: not cﬂe@qeogq e;ocﬁm@é’l:@éc\%o%. .
You're not from Yangon, are you?
< < < g &2 o C L2 € .0
oC:. . G]?(TE@(DQU?U)UE:G@’)H (e.ﬁ.o?§m @UBUJUE:(DCC\&GQ!O’)’J)
123 Q¢c, Q < = € _Orie Lo C . C.
G?OO)JGO’.)’.) .. not m G%‘l'('.)c.;O?GGT)Q')Ob)O.B‘H O")Q)QE@O@% not 0’)0@90"]9 G@.g«?.
(o o
@@O’)OJH
2. He's your friend, isn't he?
C.x e & <
Do o o QC!QLJDCQ)QJCZQLDO')O’):C\D’):H
w w | 8 LS
He's not your friend, is he?
~ C & (] o {2y croc Q Q
O,R QS.GLC)ECQ)QJC. QUBCT)C?-G«?’)II (nOt O‘)@@Q(ﬂm@? ODCD@[O’])
3. You can speak English, can't you?
[+ £ QC e C <
QC: 9'20(\)()0(7)’):@@’)0’)0’)0’)(D @U?O)C)E:CO’):H
You can't speak English, can you?
€ E _OoC < c
QC: 20000006 CDO')C)E:G?OII
4. You'll leave for Maymyo, won't you?

95: G@@l CT%OJOZQOQQDO%C\)’):H
N Y ) 4 L
You won't leave for Maymyo, will you?

S c
eC: GO@ 09)9117320’):6‘?')[!
L [¢] i

self-study
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They live in Yangon, don't they?
2% 515?”3$?°G‘?@0”’ e
They don't live in Yangon, do they?

%03 a§éeressiropesdn

Lo

: Q 5 o O _of & < <
(live c3. . saopfFaredlop verb ... oomiadiecpaBef do, does, did copdeo: qoocd)

We should see the teacher, shouldn't we?
CI]O% QDSTDO% s OJ(%O')OSQ(DO%C\)’D:II
[ S0 (eQ) L
We shouldn't see the teacher, should we?
o o & C
C']O?. SOQ[?(T?QGOB_Q)QCT%G@’)H

cNQ . ¢ 2 ) o &
:ﬂsogm $9§76000050§620:00 I gam.o?te@os?cogcqq@gcﬂn
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8g05:00 What , Where , When , Who , Whom , Which §

- N < e O o < 9 ®
L2iepgHeni=lopts) GG:S§:GQ:OO® SlC:@QOJH 3®Cf)’):(\)2GCO$ cuIc00 ..
L Qe e} [ T 3% 4

Auxiliaries c;cgo'\ﬁ) c;g:cféqooogn

L me 7

o35t (J) ¢

1. What's that? (What § is o3 edl&:G: "What's" o mo%oboaé:ogo%qoxf))

o&:92600m055 0 (What gse:qt mmé@@%g Beeion)

F3loradi
2. What's your name?
oy < _Q ’T‘ N
§’)98\33')OJC\BGQ 20001
3. What's your father?
4. What's so funny?

e . O < By
omfgdadqodomadi
5. What's up.
6. What's going on?

What's wrong?

8]

\

C
»ledoradi

r‘f e N
mlgdssoradl

:7)0@5073(\3 / 3?0@5)(\%03::

self-study
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11.

13.

14.

15

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

235

24.
25.

What's wrong with you? (o 3,[gbc3cd)

What are you doing? (6&:. . 306 650700d)

What can I do? (1., 90968Ewnd / Clomadadqencd)
What can I do for you? (070 E3qecd / 6&: macdomapdeoiqead)

:rnc?ﬁco:%cc:a)c\\x{é. : @@‘%%n
What can [ do with a little money?
BobebseSipgirenciy, - omocgBcgagoeds
What can [ say?

A .. ome[pgéuenad / omefgraqegradn

What would you like to eat?

ome0tecd (omadieanégElooad)

What should I do?

Al .. omabefeoméecdi (mfgrincde m[ojeoméon)
What should I say?

Al . omelgpggéeome:ondi (29053 6[goeecd)

What shall we do?

Ao .. mmﬁ@q@cmé:ecﬁ (o%u%o%cc:eep. .. oo@'):aoemcﬂeo"lé: :s(%cx%m)
v L 2 4 1w (e} L L

What will happen? :rn@a%mocfvx\\)n (9 6@:1):0000939@0@0)

What might happen to you? o&:. . om[gdansoad
What does your father do?
o&:mc0 ombadl (What's your father? §9203070)

What do you want?

e Q_¢C N QQ N o 0 N
oC: CD’D(\)@JCOJC\)II (:7333?(\)&133(\) / 0O OJC\))
L LaJ Q4
What do you want to know? o&: oBgEomad
) (o o .S
What do you want to say? omelgogEadad
What job do you want? UDOSC\%SBC\BE)@O’[:O%(\CL))’&JEO')’)CUH
What do you want the money for? o305 ZobadalgEomad
What do you want to see me for? 0Bg3 Clo3ecy gEomadi

designed” for
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26. What do you think? oé: :noScx%:Dcmqa)cGn
27.  What do you think of me ¢l oaSadfgEoocdn

(mé;s:go%. 5 maf)o%mcmqwoﬁee:o}saaﬁi@j:goaé:mog)
28.  What do you think of Myanmar people?

< o Q C O C b
[§§@’)C\)9FGO’)O’) ODOJC‘O@C:DC‘OII
[ee L

¢
3Jme..
< < ¢ . ) © . G Q. _.,9 ¢
(\acweq))c;oooemep.ep.G@ﬁ&;:}o@),qc}wu oiep.egocxgc?o.em@a’g.a?qc. ..

What? (CD’JC\\)). : C\%G@:@O’)OSH sl . @$ma§eog:{§:@[§o@mou gsrao?:saﬁ$:mecj5:mugll

I1.

o

£ N Q Q 0 ’]
oot :msgam:sm@@oo -

L

Sorry (s’]m 560369 :1'):)

L

Pardon / Pardon, please / I beg your pardon.

Q < by Qe < N oy & <
(Or}(‘f) %G@qm§ecge@0m0| ?B:wBG(q:O?Q)GO’)’DQDO’)GSP(‘DO')LD)

£
Where.... 20Y) ... Q7

Where's your job? (Where is your job?)
G & < N

QC: ‘JBC\BOO’) O’.)OJQJ:Y)C\)II

Where's the toilet?

Bbam. . CDQS(S)’)C\\)H

Where's the nearest phone?
Q = .9 & C (o] N

S’a;?:s?:oaux\)(ﬁ: U)Q)?O"ﬂ:l)(\)ll

Where's the manager?

e$@§op3:\d34{>c6n

Where are you from?

o&: 2Smamadi (0SB o005 / 2a5§EEmad)

Where are you staying now?

< < %
?. . U)(ch)’)O?&?.Gz?O}’)C\)I)
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10.

11.

12,

13.

14.

-1
LN

3

e o Q N
Where are you going? (ocSayiecdad)
Where do you live? (Where d'you live?)

< < oy
SC: « . 33(1)‘&)9’)@?07)03"

oomrelpoyses] anesenilyé Helping Verbs (seap[d3un)scp(goo) is, am, are,

5 & < ‘ ¢ c . - T o C Q- N
do, can, will.....o20p>. . 020p0. . chgcr?) soTcgccgncgam@cgmqq%g@n s’eoooWocwa?sacco,

<N < <

GQODMNO C%(T)GlO')()Jll
Where did you come from?

< < L8 N
2legealobioplavplilopplan]
Where did you meet him?

Q < b N

DD DWDISTY 000

[N i ase
Where can | meet you?

A o e g Q N OF AN
Ciae @C:O’)O’)O)G?@P%GC{)&\)S}GC\) (GO‘J é.(:QCO)

b i [T oL
Where would you like to stay?
»Be653E0mad (m0denmpbdgEomad)
it $ = AT 3 &' s i
Where shall we meet again?
B, . . 657000 EMRS mbersdmgteomEiecdn
2o 00 § 3 DLoE u_‘l‘i. OCRC

Where should I work?

N < ¢ G N
Cle . UDQ»?’)S?O_L)()C\?US‘FQ;(DQC.QC\)II
Where can 1 get a job?

=

A < S5e28 )
Cle CO(D@’)G}O{\)E‘{:)C QO
4

o) LY Q¢ ¢ @ <
BK}GC)EJ(DEP%\??G‘:\:‘GQ‘)U GOOODIOMI 333\’.\7):\‘.')"3. o (TDO}C?C(D%}OT)ZG(D(T}!'\; >
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IIL. I Why | memé / m@éni,'?
1. Why are you late? ot . omlgdadesrodanomadi
Why is he smiling? © 29 omlgdadfgresorcd
Why are you in a hurry?
o7[g0cd sa€ocdgbesomad (97[g8c8 gpopoocs (g6 6$0) .
4. Why don't you come? o8t omlgdedeconomad

Why don't you wait at the pagoda?
omlgdad. . REPied ©6eEAI
6.  Why can't you do?
oéi. . 3)3@50%@&35%5@]?003 (m@f)c{?_e@fjé}ém@)
7. Why couldn't you give him up?
omefopg. . pBegsaoddEaenadn (§ido) By} past tense mesielgoom)
8. Why wouldn't you like tea?
omlgdad ooo%o.(ﬁqéeca)ocf)mcﬁu
Why &8 not 5308 corg§ieeicdqooadi
9. Why not rain in the rainy season?
om[gdel. . S:epBen Sregporocdi
10.  Why not you wait ror me?
o&z. . oofgdedclotveont§Eqencdi (con¢ClanicdaBcSom)
1. Why not you see the doctor?

95:. . 3’3’3@8(\% -’-O‘&PD$O%Q]§O’)’)C\\)H (QDSTDO$(T(§@U"]C\)’):C\§GD$C\<§O)’))

Why $eei03ceigsicoyad What ... for $0060:8E S

- Why are you late? (What are you latcfoﬁ)
ot mgdcdegrodanjoradi

- Why is the baby crying? (What is the baby crying for?)
MDECV. 3’)’)@50%8:@§U)’)(\3H

- Why do you want money? (What do you want money for?)

Q Q¢ . Q. ¢ N CO Q¢ « Q¢ “\
33’)0’)93. . (L)('DQ:)QEQJCO’)’)CD!I (CO’)C\?O(@ (L)(DmC\QQJCOD’J(\DJ
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%1 rWhen / What time?J

ndmal / 3)(133')83%.,“.?

When o. . 330539%% / »Swdl ... 9 agoaoo%c;@oaiémon

What time. . . ;mco» o@ mmdo)se ﬁo%e@omo (0305§5§321q%0909ﬂ:co:])
1.  When are you free?
C ocC N € N
. DO5:F$ DD (aoweoo?m:oaco)

[ e 0 of

€
809’) P o‘)§oe§eimomwsol Ce e »

- I'm free on Sunday.

CPL . m§<€>¢s§s§f}f)m:mo§>u Cﬂ(‘fo?. . %@:o%qsméee:gé:se:a\léqé. 8

~Co

(2355 qmu)u
- What time are you free on Sunday?
5 SnSEamrnd (§:3 :
O)«?OG%G?}J)’) s e e D J?G?’).Q)C\)II (fB (T)JO’)‘JG@.O)’))
- I'm free at about nine.
Qo Q € < Q _CO Q
C,]. . (7?.§’)6}G(\)’)(7)?’)‘3’7).O’3(_DH (:ﬂe@qeg@ O’)O’)Jﬁg’l@)
2. When will you meet him?
< C oc o o S
©Cle ODOJS?Q]:?(U)(DGO)?)%)EO?Q&O!GO’&.QJJJC\)H

- What time will you meet him? (8 3c3ayoyeeion)

3. When can [ see you?

<. 9 Q N
Cf‘ . OCt (T)COOSG’B@&?(:DQ)"UD)GCO C\qucou
L J (sThC

What time can | see you tomorrow?

(o ey & 8 o < <. <2 ) Q "N
9@(‘0@@{). . ec.o?:r)(.\)moﬂ§(mm§o§’>@09’)eq&mﬂamu

4. When shall we leave for Kyeintali?
AR aSs3d 3\(;39955’9005@07))'0’3-@@&‘:
PALE S AhdN 7557 .
What time shall we leave home?
[=2Y

AAB. . »ER5E (pdsds o BEmaodfmaseomniod
et A%\ P9° QeAREE :

o 3
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(%]

Whenlshould 1 ring him?
cl.. pBnBeon (mugga@j$)<f$:mo%qéem5:903n
What time should I ring him this evening?

Q € - Qe .S .9 9 < ¢ . c N
3&)@«? CO(DGB@J§(O’)Q)&®§-’JS])?’) QIDPU?(?§:EOO’)QCGOO’)C:Q(\)1|

¢
Who DL 7
Who are you? o&:n05 031
Who's your father? (Who is Bedl&:§: who's R
e&gaswaxﬁaeof)u

Who's talking to the sales girl?

e ~ (o] Y
S?GGPC:W)GS}!QGC\)I:% om:c@oe§oy):nwagmu
Who's calling, please?

{5 c C N
Do o LO§!33(7)G§O)’)3)03:)DO"]C\JH
L L i
Who's speaking, please?

[ N
Du s Dm’).cﬁﬁc‘?m;‘oma’zo’]mn
Who's in the room?

. < Q x (o < Y
f??@@:oi)?’) CDQ)C)%%}OJ(\) (329§:CD(73 U)UJ&BC\))
Who's waiting for me?

’] o o ()S ~ < 0.9 < %
ClMOeodC G§O)’):D DO (ODQ)OJCIO')GO')CG<§O'.Y)C\))

- L . it e L *

Who's there?

N Q L% (o] N
82360 CD()JODS]OJC\)!I

4 L
Who's in Japan?

Qe PSopfcdt (0§ Sopgeded)
Who locked the door?

3 Q C N . e} C =
O’)Qf]:(')? CDQSD%GOJ?SO)OgO:O’)’)C\)U (O’)@r]:GOJ’.)QUJO)’)COOJ:lBC\J)
Who turned on the light?

< =] C N =1 C C N
[epleviev=H(lelovsHopslab]l ((v;!@C&)’D:CY)’)CDOJOJC\))

T 0® Q. Q= 1w

Q

»
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13.

4.

VL

Who can separate us?
"’] o o < NOC ~
clodD DOV I&C DI
(L S Lot ¥
Who can speak English?
[ 5 £ QC {of N
O’)(D% 3’30(\)000’)’32@@00’)0’)33(\)!!
Who will come with us?
\" o N e Q C b ( Q "l oN Q ¢ S
S{IeS SIS vtablav ToRTEaToNE HOODC m§mmeom)
fele oL 1 \ iL [CRCIS i}

Who should take the responsibility?

OS ¢ Lo N
fop CIRO')’DO§O]2:DQ 200l

¢ 0
Whom mmn&ne.m.'?

Whom do you want to see?
o0& . AN QJ&\%C\SH (Whom 0> Who $G-a:a%qoo(f))
(LY O- g 0 3
Who do you want to see? (gogob:cgeqmzewéog(ﬁ$)
L L » w L o,
Whom / Who do you want to speak?
m&%%@m:c@oqémﬁ&u (@m’;:e@’)qléoacﬁ)
Whom / Who are you waiting for?
c Q 1% ~
mwwmcmcs§onmll
LS L
Whom / Who do you like?
»ncbanad weTajoN
Whom / Who is the letter for?
Q L &%
3OO O’DQ)O\I)EG)O;)(DC\)H
To whom / who did you send that letter?
Ne C 9 00 Q ¢ ~
323006 » o O?Q)J'DESOO?(&C\.E('T)O'YJC\)II
From whom / who is this letter?
< {ag Q N
300 O'JOJC)PEGOO')Q)’DC\)[I

( Whom / who is this letter from? Beloophiqoacd)

designed for



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw

VIIL

O8]

VIII.

L2

Which |aum / :mﬁm:p,.,..?
Which is your book?

.C ~ £ < b 4 ~ JS N [e]
QC:&LU)U[DOO’) jeslovion piav]] {\S’)QJ’J:@O'J Ga:QJ’ O’_)CDG’J’JOQJ[:)

Which one is your brother?

< cC 9 < o {2 c 9 < < [,
oC: SDOO?O)CDODCD’)CD @CITOMM TNV

L

Which one is your book?

= & L4 C O o € c
o8t 03OMMDBLNS (one oo 3003, . Bjuden: loou))

" " i < S Q < (o} i o Q < . Q
One [p0 \D(Dgan’)OCCOO]_UgtB-I 0%0’)}6\%’)?99?. .o EDGPQ'B’)-C\?.O?. N ()?(DO’D.E}F\BS\U)OSII

Which one do you prefer?
O’)OSO’J"O’) QC O@ ’.'DGC?)’D(T)!&)C\)II (prefer (98] 093@ é OSO'D’)O’)G@’)G)’))
Which one would you like to buy? -

< g & g \
'.D')Q)(D’)O?OOJ@JCO’)’)(.\D"

[ o]
How | ouq../ mz}f?

Q ’] < “ QSCS” . ~ L] 5, < (k] (¢}
?C‘OG’BGS QOMEOYY I D oeee Og)-(\)’.‘zO’) QGCQODJGU)? m§m®w| ogq:oou) . C\gi)?’):)&’)

£ L
@@qmo&n
How are you? cseoMmE oy
$ S
How are you doing? et o
$ 9,
How are you getting on?
[ . Q aN
G§GO’)’JC§€LC\)’3:(\3'GQ:O')OOZOH
i e < 2 \ L C 1] 1 . o
How's your father? (How is Bo3fBzefgogé How's [gdogoioncd)
ofs so@@@@zamoé:él_m:n
How's everything with you?
) g Y
%@@3‘;epq)%so&;@@hon:u (< E} ks C\}:m 3 "[g cetom)

How's your business?

< QC <
ETBC\ (S} rleple] GDSOC?G@&T‘.OJ’)U!
L
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10.

115

12.

14.

15.

How old are you? (What's your age?)
oé: wmcﬁmcﬁemo%%@dn
Fl
° e N f] [} "’ % < 2] Q | > N - ]
FdMoTal 3ol Teume. . Sl . TP . W O 9@ 92256t
o] » L i [ L e} o n
old g, 9995:330’3@50’3 d 293, . “3” 2507 e§205m "are" o3 opayroncdi :ﬂe@oé are o3
L . L L O ® L
[ ” Q . C “ ”» O . [ “ ¢ o " o ¢
90 02V S + 9 = 3 ms?cooomqoaof)n comé. . sl . w aoch@u
£ » o] | 4 i L
sleog “sl” socn:raoam OQSQC sod)eooogqoo:n 5250l B §ecu:di
(e} i L
How old is your father?

(g £ . C cCo N
ob: me@mwmmwemmﬂ@mu

. ® . & n < Nalke Q 2 C e R,
80d¢> How +adj = §e0:0300r How cgo0d0m. . caxngadioy soe8emans(ad)) »d3:03(G:
[Biodoocdesiadqordd
How big is it?
< < N
PSeanPd[Riendadi
How high is the Shwedagon Pagoda?
Q. = o < (g c N
SgIONEP:. - PAAEOYEND[GE N
How far is it?
2056 0560: 20031
How far is your house from here?
. O Qi Q < {55 be
©CIO3FIOUM. + SMMWEANMIE DN

How far is the port from there? \

\

Q (4 A\
S?OO’)G@@. . :DGO’)’)SO (733’)0)60)’)(7880:33(\5" Y

How wide is the lake?
cqm§mmudeancdoadooadi (wide = oycSean)
How many do you want?

& S Q_C N \
U)Q)GC\)’)(T)@P:QP!C\?Q]CCOQ)H |
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23,

24.

25.

26.

27.

28.

Q Qc Q (o] < Q9 (s < €50 o]
GS'BO'LDC:G@:C\LJ.CDGO’)? %Qé]&)@ﬂglg:. o GO:]H O')(D??G?G@')C: (809’). . ’D’DG?OO?.I SO000C

Q £ [} < C (s € 0. 0 o X9 []
0’3) G@’)G%G‘C,. . GQ.?:DG(L):](DGOTC\.?C(\D@Q)N 3)Q)<§®€|_)C\QQJC:DC\JGQODQJ[.II

How many kids do you have?
mem:m(ﬁéésm(ﬁ%mcﬁu (kid = oeav:)

How many countries have you been?

¢

»05H8EEcepaS S (c; (B@'@C\\))
L ST':' ‘L‘ = qo §

wgn

How long have you been waiting?
cméc§m3§c§cmo%@o@cﬁn

How many times have you phoned?

®$:30(7°>O')0 3905&5)@@0@0511 (:005&03@538073(70) How often ..05:03039[0305)
L b J L L 4 [d

d

How can I help you?
o] géz(gwu&\gmé’q&@cﬁn
L L n

How can [ believe you?

’] c,.9 C Q = A
Cle . GC:O’)T)’JU)C\BQ‘?QQJ{)C\)II

How can I understand you?

C..O C O (< N
cl. OCITRNA$2:0 PO qEIAdN
How can I get a job?

c Q ! C_o¢ X
cl. . PWA5p:5006g8E6adl

How dare you say!

o . <
oc:. . e@’)ge@oqmoowu
How dare you do!

o] {5 < <
QLOBCLOGAITIDN

L ] ¥ i
How can we solve the problem?

Q < Q C N Q c.oc N
cla3. . P55 gangnc’ clggc:8€uncdn
How do you come?
0&:0m5am0madi (3)05(\?03’)0’)0(\\))

How did you become a driver?

LT o [og c Y C
3')().)(\30{)0@: OCle o & (T)’J:GQ’)C:Q)G’D:@@(\Y)O)’)C\SH
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29.  How did you get married?
2536 Béeconojogriomad
i N O
30. Howdo you earn your living?
< < & cre, < mp (g S
o0& ompbentadi (0 Mmwddegiodiempelgoas)
31.  How much did you pay?
B e (] Y %
206aE>E0: DN
(ocbanaiogpdimnday »§&:Beoiomi Sclesapdien give adcd
; 2ogeSiondedoidiciceion Scdespafreo give shidoqoy)

32. How much do you know English?

o QcC g & €9
o0&t 526860205 adoGISN

33.  How well do you know English?
& méo%@mmu%smcﬁmc%o%cﬁu (gg§q3<f'3 know (7% “cgmoS”r:fé 3)’333’2-9@%6‘1 '.:}
& o i/

- How much do you know about that man?
8 Frmelopts. . c&rmnddeanadadadcin
- How much money do you want?
(5 Q ¢ . C < Q¢ X,
©C ?O’)QD:{)(.DGOJ’)U)Q}'}:%O:O%QJC:OC\)H
T S S ¢ 0 g0e0
(Rmpmlemé deamaiaidsind

sa.Jqufa%: ()

IS IS i foSeneod XY
2. 6C:0m0300di (0C19000mINAS)
ﬂcm@ Cw%'vrcoﬁfﬁa‘ncrnﬁu Ef r RS aooqudaich 3)
e 159929 MBOP0OGAXIEYIA0N {[§$EIYRIOZOING) ROGUIZIEMON)
- e N * e ia
o o&:d, m[Fodamonmenncdmomd (wlfcded: - favourite)
G- moaﬁgo:@:mcﬁzs
& B mmasy [ & conce)
9 2208, P§O QIS {925d00q - essence)
€ S EIR& 8 e
5. qofgtieoggradorzimcdi
vt o
! < >
0. [ ssenéaot. . Bomdeeion)
L L
e
50,
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oto o0&z . BEecné [cmogo%qésoo@egago ol
OJ. C we@cooc@l_ocz}ogqé. L‘”)’J?Q‘;}Jg) QOSC\‘.DBODSQ)C\SH
89 Seegno3. . o&ionddadgéaads
oG, oé m@éeimcﬁn
33. Bé 3‘)’)[(5’):61’.}3(\)11
o, eé:e\i.mogewpéoge., . C’]CO’DC\EE)G@OQ\) (330&350%5133(\3)
0(2. Qé:%&‘g(‘.gc . C?O')’)(\E(SGO:G]S}&GWE:GC\\)H
OO C’]O'OB.. . @?O%O’J. . mm:@qéemé:ecﬁll
oe- cqcf;_. . @§o%@$:ocﬁ§§)§')%§oqu_(sc})@q§cmoé:@cx\)u
Jo- ot . ggce?cfo:fnm:ecbu
e D0+ DOBEEIT0ON
Answers
1. Whatdo youdo? (What's your job/ What's your occupation?)
2. Why do you come to Myanmar? (What's your intention to Myanmar?)
3. What's your favourite food?
4. What's life?
5. What's the essence of life?
6.  What's love?
7. What's after death? (What comes after death?)
8. What's mohinga like?
9. What's the weather like in your country?
10.  What can you do for me?
11.  What will happen if you get married?
12, What do you think will happen if you get married?
13 Whatdo you think of parents’devotion?
14, What can you see?
15. What can you hear?
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16.  What can I do with your present?
17.  What should I do for you?
18.  What shall we have (eat) for lunch?
19.  What time shall we meet tomorrow?
20.  What will you eat this evening?
21.  What's the most important in life?
¢ ¢
B0YM|C4 Q)
Di eé:%éé@o:n%mu%cmpago:gocﬁu (leave....ad:0l)
Q9 9 o c Cfx ~
Je 303mwog§:m€gpm(§)oncon
Q C [eRy < G < NG
?. 3]20?.. . U)OSGO’)’.)(CDCDZTBQJ?)(JJ’)C\)(T)&J}O’)GGT)C:?’JC\)H
G- oét. . mcﬁgov?sfoa&@;%gocﬁn
o C Q & € 'T‘ ocC .S
3. O\EO?':D’)@@(\?_ 0QLOMEEDCIGO GJJ’)C?CG§ (epplavill
G. 0BI[gdG Béeglogomcdi (Gcléﬁoggo%@ogc§@mcﬁ)
c Q < Q C N
?. U)’)@@C\a. . GC:C:]O’L)GOg.QJCO’J’)C\)H
[ o] < = N
(28 QC O’D’)@OC\B 330%0@(\3063):0’)’3(\)"
e 2B mppabesEmc
00. Al . omfgdad 38 mbBeocbodnEomad
< ¢ Q Q (% c ~
20. QCL « 3’)’)@@(\?’ :)])p(TSGg:SJOJODQO’Y)C\)I!
Answers
1.  When will you leave abroad?
2. When did you get here?
3. When will they sell the tickets?
4. When will you return home / go back home?
5. Why are they sitting on the platform?
6.  Why are they keeping quiet?
7. Why do you want to see me? (see men: meet adc3qodd)
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Why don't you work yet? (yet copdeoie :28gladecl oad)
Why are they making noise?

Why shouldn't I accept that job?

Why should you choose him?

(PN Y
smcag: (9)
(Who / Whom)

O.

€N -1 < X
J. QC §®07) GB’)G?O’? C\e@ (‘DU)(D:)I?C\)H
C = c ~ e 0 < e ~ ~
?. IDOODVEIYCTCODIP0DDCH (9:(7)0’3(1)33(9ch:90’)’)€\))
[} L Lo *
G 33033333@15380:51590)05 ocon  (Should %@@cﬂ)
C. -2 CE°3 oy 1
" OCERDORREIRCFI
e 0 Sl a5 58655586365 \
. C, Q)CT)U)(,\)%(L)O'JQOLL)C\?(T)O)’)C\)H
c. 9 e - N - . ¢
0. c) saefopéiald mdSaymoéisgegsomadn (gossip = moréielgooogd)
(% & ~ Q
e QC 3)0303?@0’) QJEC‘OC‘D"
U o (L2
o&:. . ;dAFooisgrgESd
@. IL% J ] -
O0. 96 3‘)@53@')98(2)@ OJGU)’D(T)JO)’)C\\). . GQ’)EGQ’)&(‘/‘%(\D’J:- . G?’Dé@?’)g(ﬁem:ll
(o | - ) < C < 5%
00. oC O’)Q)QI%O?G?C\BOQBOGOQJCODC\)H
Answers
l o's at the door?
] Who's at the door?
2. Who's the man talking with you? (speaking 83qcopbiqoncd)
. . ) S o o
3. Who left the light on? (light &3 s ..ecl:c0p5:q0005)
4. Whoshould go first?
5. Who can help you?
6.  Who sent me the money? (Who sent the money to me?)
7. Who's gossiping about me?
8. Who/ Whom do you want to see? (Who / Whom sds0cd:0$0o05)

- f] < Q N
(op}=] :OQ’)CDOOQ)S]COC\JH
1 i
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9.
10.
1.

Who / Whom do you want to speak?
Who / Whom do you prefer, Mg Mg or Naung Naung?
Who / Whom do you want to work?

sopmpag: (5)

(Which)
D 62§ o%éégmm(ﬁmcx\)u (:T)cf)o’nmef: éch%ct::fcf))
J oé :D(f)qcoo:cfé% Telerl
o sfo?$$_ O{SCVI - d)(f)@l.o%memqm@u
G o’xf)oooo% ohgEomncd. . .« c{eq]ém: | 'ﬂ&\nzu
3 CDOSU)’)(D UDQSGBGT)(D) (?L)@:C\?OODC\\)II
Answers
1. Which is your seat? (Which one is your seat?)
2. Which train would you like to take?
(do you want 23:c8qe0g would you like ceomodocomé:on:)
3. Which city do you like, Yangon or Mandalay?
4.  Which one would you like to buy, longyi or shirt?
5. Which is more beautiful?
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G. oéi. . m&c@méc@éom’):e 25&3omadi
0 Gete ::ouc)cf’ec\gf)@ H3keESomadi
Q "] < Q < [ B
. DR, . ClodSBommie[grgteomciedi
” L [ 3
< _Q cQ N
e- cl. . OBocd§:qeN
00. C’WO%- . %@éZUBGO:O’OL) 3’,"&%(\%0@&1&@@)’)6:9(\\)[1
Answers
1. How about tea?
2. How can you pass the examination?
3. How should I decide?
4. How dare you trouble me! (How dare you give me trouble!)
5. How many times have you seen him? (How often have you seen him?)
. . ; . - o Q i &
6.  How did you learn spoken English? (English speaking s3copb:qooch)
7.  How did ycu open the door?
8. How should I start to talk to him? (to ...sdacdgdesomndddwolesss)
4 L L L I
9. How can | start the engine? (005§:0703 start 5ad:al)
10.  How should we start the meeting?
39995:9’)(;0:00’):@ ce:g$:®m:o§:eog (Question Words) oloy omo:e@')3$: Conversa-
tion o>dae0:00dH sapafogpddlhn
Conversation
Toe Toe : How are you, Moe Moe?
cscom&rd o 3:8u
$ .q_ e
Moe Moe : I'm fine, thank you. And you?
G(TJOE’ ﬂlO)(f)I G(T)'G:(;]’:)l é'G 9 ’,G GO’Y)E"\ C\)’)'\
20 ke oCioep. .« ! (69 19,0001
Toe Toe : Fine thanks. Where are you going?

R ) <L SIS < Q
G§G\0’)C:O [oplob]] b(féi(,?‘.‘:()i ec::f)wao)’):@cgmu
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Moe Moe

Toe Toe

Moe Moe

: Station. But I think I'm late.
s O ~ < S (4
:730’)%30‘351 3’]8(_)9 (ﬂ- . Gr?’)(‘f)(ﬂ@@@iqzmmﬂ
: What can [ do for you?
cl. mcggeo:qecﬁu
: Thank vou. But you can't help me.
9 _Q

. C "} < "| ~ <
GO’:&:C\O’)CU OOWIl Bl @C:O’JQC\)@ [OllepHI
iL * i i

e

L. 0
Sﬁzmmmm
N Q 5§ Q Q [ A QL
8c3ee: a§ 10O7I03E0S. + TP ETDEEIAFIMEIERTF HDWCIAD
8 o] & Lo Q L J L
- What for? ... ’....mos?ogcﬁcb (mo%o@)cﬁ)
- When for? ........ 25600 (PBxg§mRPD)
- Towhom? ... DB (2dodaded)
- From whom? ...... »nbBmad
_ (5] 0 \[—‘C o 3 I—‘C Q o N
Why not? ............ [gd36[gdgerad (9mgdaocrdaenad)
(Why not &3. . uso%mcf)o%. FPEIT§NE

(S % e C Q < &
[poyesly cdcleom. . 3. . smrecuimsodelgogit

4
3 Q%G@ﬁcos%ﬂ . mmmm ®m[§ coo: em'§m§m@@oqmwlr co: a@ e ee: QJC

gEeom. . cergsigopeent "not" FxadgEl: (rising intonation ) elgogoocdi
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Unit Frve

> y s . ' % a°
Have to /Need /Necessary /Want/Dare

[] : ¢ ¢ ﬂ'] t ¢ 00 N ¢ ., ¢ ¢
3807]:(12!80;)(!)’] aneq:m:@g 3)8[3 mmco&mm&ﬁ:..em:s@ncgsq(pg) DOUHNV:0COWI

Have to (@[mtﬁﬂ 0w

oS, . Bqé have to §s[goqoocSi have to v must $eoo

8 9o e
sagpertjmgiels
1. I've to help my parents.

’] o Q
cl. . . cmeqymmpdog )

) s 5y o 29N 9 N Q. & Q CoR. 1
HQRPOONCFONORH 66§ 0gRqRPdend: | § have o3edlé:G: I've
Selgraoudi cuigicegéafscd

Sslgree 19$16013ICQCET. « .«
- Do 1 have to help my parents?

cBBomead. . lonp38cSaconm (ocd 9o0001)

N 6Lt IL@L' L ° |L8€11 *
- ldon't have to help my parents.

¢l 8meoad. . AonBogpecdon

2 [ )LE GP Lo
- Don't I have to help my parents?

CWS:T)GO')O% Cr}m Q@ QC\O):)’)’C\)’)’” (Gm&e) 33'(\)')')
() (O lL@ SP Lot " ILL,q i i

5

self-study



www.burmeseclassic.com
English Speaking

2. He has to take care of his children?

= " o < Q. o n & co ] C
%O’)’). . o%q'mcm.sogo? 600@8&1)0’)6190_)!! (b@’)(_ﬁ@ﬂ’)(‘)’)(&O’)’)O@éﬂQ}Q})
He B0 have goqo: has ob:qoocf)u
T H g i L
- Does he have to take care of his children?

. Q i CG L3 4 ol Qo Q .
Q‘BUD’). . o%mcco.c;cgcrgemg ﬂ)(’f)qg}(\)ﬁell (GO’)(}GST)O’)@C\L):DC\)O.)

D
= He doesn't have to take care of his children.
Q Lo cCO Q
D » OJCOGCD:GO’)(T)GQ)’)CGGTD(YJ(DQC\)UD:
i e o L . 4 e [
e & Q. C L C

(doesn't 3s3¢¢ have ... adqood)

- Doesn't he have to take care of his children?

o @ Q
jov]esl~labH~leples P oompjoepeo)oa:mo:u
ie o L won L

3. You've to save money.

c o .C ¢ _Cf9 C .+ OQ Q
Cla o o O('DS'D\DQ)@(DQOJ (OO’)&J‘D@C\)U)O&)
L 4 [£ LI L

C

- Do you have to save money?
e 0. ¢ s 0 O o C . \
OCL. » OODDOVCOIDCIDM (O(‘DSO@QQ’)OJDZ)
i Lt S L 4
- You don't have fo save money--
o 0 ¢ o O Q Q \
©C. « CONVDOOCCIDM (Q)OGT)@C\)S):}
s L Lo L Lo
- Don't you have to save money?

©Cle « OODDOOROS IOV (OODGTDQC\)-D:C\}'):
L L1 Lo L [SS /

4. ['ve to talk to him.
cl.. 030%@0’39;6&39880’3&%“
e L 37 el

= I don't hiave o talk to him.

Cq :).)(70)0(‘0')'6{« LIaso]
el : B/:) 1” 5

B0

J‘?Zi!

- Do I've to talk to him?

- Don't | fave to talk to him?

s [} o Q_
Cl« “ D.)(‘.O‘D()’?'J:&;ik;’f;@q)(c)’:o3)2(\)’):"
|- o L w

designedojor



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw

5. We've fo wait until the teacher come.
c Q [ g |
GOST)GC\J’)GQJC:. . Cr]O’gG‘D’)C.:qQ(DH
- Do we have fo wait until the teacher come?
€ ’] o (o
QDGPQCO’)QQJC:. « € O?_GO’)Q&]‘JQ’JCO’):H
- We don't have to wait until the teacher come?
SOST)QC\)’DQQJC%: e s s C'-]O'OE.GO’)§®€PQ@%:H
= Don't we have fo wait until the teacher come?

% Q % Q
@GP@C\)’)QQJC:. . C,]O?.GO’)QDGPQC?O?L:(\)’):II

6.  They have to sell the house.
233, . BEeepliquddi (ceplielgdodd)
- Do they have to sell the house?
R - Béespliggaeo: (capéiglybeocn)
- They don't have to sell the house.
033, . Bdeepioepecdot
- Don't they have to sell the house?

:DCOD 3%56 8'0 QC\ODUD’C\)’D'H
- - Boeepliogpocdopioo:

Lo

; ti
¢ ¢
6UMCas:
26036a3[g$elgoch
ocC C -y
o AlBbenesqudd (esefgdecd) L stay
i o 995(\35@@9:9@93359@59&3 (mé%&%mcﬁ) ....... learn
o s:oc\gf)qfés%ogo%. . c’]o%megzée[@qecﬁ (e@?@c@mcﬁ) ........ take the exam
- cﬂo%@@%@éago:g@éeé (ago:féa%mug) ........ go in time
& < L% o .
9. p@mOodm@odegdecd L resign
6. 03 . mm@@:m:e@éeo&l ........ work hard
n {14 L J
0. oficomBOecomadodesefgdbecd L stop smoking
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®. 95:30q>o$093@q?0m:u ........ see the doctor
e 95:9(\30@63%:()9%9%&36 EOCODH e take the exercise
20. 08920905 clevcBod (g&cdB)qeocoom e pay for you

Answers

| 1. lhaverto stay at home.

You have to learn English.

We have to take the exam to get a job.
We have to go in time.

.He has to resign his job.

They have to work hard.

You have to stop smoking.

Do you have to see the doctor?

N=TE T ol

Do you have to take the exercise regularly?
“ L1 10. Dol have to pay for you?
i

GCO’)$8'GO’GQ / QQONCO: OO’)GCOO% ay 33‘0,-‘11
congicoer) / o 303 pay ool

S580055307. « Fe50d 355305 Sai€oncd. . Bormaogaelgpomi
L L L L L 3 L
1. I need you. (c) 95:(7399035 o)
2. 1don't need you.
" (o ST, <
I need not (needn't) you sdcopaigeoel
Do | need you? (el 0&:03 a0 gooaa: | 203§c300m2)
[ [ tal i

4. Don't ] need you? (negative question)

"] LI o Q.9
C ec:msracoeq:n:ma:!
L (A1 S

5. You need money. (o
{
\

6.  You don't need money.
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7. Do you need money? (0&: sgBac0n: / egcdega00nt)
8. Don't you need money? (0&: egocdoniaont)
9.  We need passports. (163 0H83Boncd)
10.  We don't need passports. (<13 0583ecdon:)
(We need not (needn't) passports)
11. Do we need passports? (163 0583B0c:)
12.  Don't we reed passports ? (€163 0BB3ecdoiann:)
13.  You need to wait. (0&:600E3c3n0b)
14.  You don't need to wait. (o&:e00&8ocdon:)
You need not (needn't) to wait.
15. Do you need to wait? (0&:. . coEGBaan:)
16.  Don't you need to wait? (0&:. . con&Bocdonant)
17. 1 need your help. (68:8,920092803. . Cldmbch)
18. I don't need your help. (0&: §209p38. . Clocdon:)
1 need not (needn't) your help.
19. Dol need your help? (0818, 2200920303, . Cledgpb000:)
20.  Don't I need your help? (08:8,920p925303. . Clecderbonian:)

%L
What do you need? oz 903 962000)

Negative 31@5:

UBEE:Q)G:T_Y)(QO?OSOEK\%) G@’)QJSS}S NO CL%GO?O’C) NOt @ C@: gC\%GE}’)O’]II

- No need = ec@o’b’g:

I don't need = (cjsaogcrc)eogoaz)ec@o’]:f'{:n

L

I need nothing = (cﬂ. . meec@s’aéo’\c@:)
d L w

self-study
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Necessary | dabewm

Need 3ooeomgondloncdn sleog necessary o adj [g8c5c3 (be) go3od:oh

1. It's necessary. (GERY
i csary? S :
2. Is it necessary’ (G EMEISeD)
(It's necessary? . . . Se[peSaopbiedlonddn sleos. « cfgro3eeslegcadigEl: clgoslgdecd)
3. It's not necessary. (6c3:250122)
g
Aeomegmuh
4.  It's not necessary for me. (Sloeoycd ecdclon:)
4 [¢] L LS
' L ¢ . Q .
5.  It's not necessary for you. (0&:92030503610n:)
6. . It's not necessary for her to work.
OD(Q)UBO)(TC) (73(\)5(\)80 QC\O)O’]O?'II
L o] L L STD L i
7. It's not necessary for me to talk to you.
Sleaod. . 95:$0m0:c[§')8. . 00392601084
® (e} o [0 & S
8.  Suspect is not necessary between us.
cr]ogéécwooc)@o:m. . DwwBor eadadslont
23 4 L L n
1 o (< 2 Lo .
You're not necessary to wait. (o&:eonoepocdon:)
] % o, c_o < coy_Q G
10.  You're necessary to get a job. 029200693 (52098096 )3 00d
- 1 2 Co . Q & 5
What's recessary for you? &t (e&:520905)omcdmabonas
- What's necessary for life.
20HeE (mmcﬁeg:o&smp&)wogcﬁ o336
: > (o : < o . 5 Q
- Nothing is necessary for you. o&:m0chomeecdmbale: (s0gae(grom)
e ¢
GO')SJU'J
J

Necessary. (89260loncd)

Q _Q C L=
Really necessary (0233 B960005)
Necessary? (S sad0000:)

designed cfor
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N ) @, e I
clgpodeasien. . mabradalecoadgél: ofgpdli curgdigoresndedhn

Not necessary

3@@9{390@09? GQ:@%:@(QO%Q% 33&?:35(‘?3@&@:@@)@@90%32:1: “ecx%:flf:. ’

(e}
o (o

(GC\%(.;]&: / QC\S 3360'117):)
¢ i 4 i

"o o o ¢
3 90[godlged

Cc.C s O b 9 0 < Q C . . X
G@')QJCSIC 5793)0?@0’) (05 TN Q.Q’D()')GE{)C\BO:‘O("II EBCEEOD’)O&")GB’)C\?O%GlC. B UB’)M?’)O? iobi=jopp]

(o <
GSPO’)O’J(DN

Not necessary = No need /I don't need = ec3s260p:

Necessity = Need = 396905

808’)
- What's your need?

- What's your necessity?

< <

€. .%x O S
0¢:8 3920905 ad. . i

g,

ot
L

Q C O o
Want . . . cosﬁoomsoo} a:)&o.o?c;@’)ooon

L L

f—

You want a lot of money.

You don't want a lot of money.
Do you want a 15t of money?
Don't you want a lot of money?
What do you want?

What do you want to do?

What do you want to say?
What do you want to eat?

What do you want to ask?

S 0 X N kL

—

Where do you want to live?

ot
—

Where do you want to go?

o

Where do you want to ring?

ey
(OS]

Why do you want to see me?

w

< Qe <
QCs. & eggp:é%pm?a\lcmoou
G Q_..¢
oCs. GSQ‘PSQP:QC\BQJC?E:II
Qé:. B GCQJ’)K{P:CSQJEQ}(\)’D:II
o L

(o7 Q. C
0C: « Gg@J’D.QJ’J-QQBQ]COE.Q)O.H
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14.  Whom do you want to see? 0505 Beogg€cdadn
15.  Where do you want to stay? 056200553 (oSerepaEdad)
16.  What do you want to buy? oocdgEadad ’
~_ ¢ [ N\ 0
™ Dare | <. 0ub (0] 1 e[ foed)
1. I dare say. lefgooacdn
2. Idare not say. decfgrdpy: (1 do not dare say Sefgrospocdan:)
3. Do you dare say? o&:c[gpdoocon: (You dare say? Sefgp&€oncd)
4. 1dare stay alone. Aondeanciopdies§oocd
5. Idare not stay alone. Aorecunddonpdiocs oy
6. = Do you dare stay alone? o&:ndeumodopdicsqoocot
(You dare stay alone? Se[gr8€cncd)
7. I dare promise. SlodBeo:goocdi
8.  Idare not promise. dl oBveorday (I do not dare promisercds)
9. Do you dare promise? o&:. . 0o3c0:
(You dare promise? s3g€cpSiqoaed)
ot
Jearsq(mOm...

I dare not work with him.
[ dare not drive in Yangon.

They dare invest a lot of money.

Some foreigners dare not try chillt .

How dare you say!
How dare you do!
How dare they cheat me!

How dare they trick me!

"I < c €.~
Cle s Q§(?§90 O')’J:QGQOC:Q%:II

Qo N LuS e <
QEO?. G%QJ’).Q{P.@{O? SlO’)(_DII

m%él%éé@oz:xn:eogm c%o%ogzem:@éipg:n
& G@’)Q{(TS(\%O’C)OJ’DII (c;[é’)elo%cooS)

I <B o%  JJ0. S <
c.ogoqmogmmn (c\?oqmmoo)

C

C

0D cq:raeoprmcS%qumccSo%mu
i L® . L
oomoc']momém:qmcmomconn
i »e L 4 - 3

designed. for



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw

[
emm.lcaqz

ﬂwa‘ﬁ 2bede] Gieplmdd

Al . e$20508[REbefgrgercon: 1 (have to)

S _croc 9 . .
J 6§20508[F80bs[gr@adeonroocm (need)
(8583. . 38¢lc586G:or0m60% 60haniess)
| SR (&) ] 2 L i
o 0&:. . 6§2PMBREmbe[gpgEeadtaarm (want)
o o&:6§7050b[REbegodaocon (dare)
9 I 00636073 mbancdi (need)
6. cﬁlo;).mégcm?cﬁqémogu (want)
[ C
0. cf]c;mc.qcfomo. I seencigqoicont (have to)
0. 6§20508[A3S (3odad)obevigBigncm (have to)
Q Loy Q (o <
e clBmgodeon 3aeborddn (necessary)
20. 95:99030%9030']:7,\:11 (necessary)
Q N O
o0, cld3. . §dmeelopéifogn:dadoocn (need)
o Je Al . mdSecnddoplogpenégercdn (How long...have to)
o cl mcbgbsleoiqeacdn (How many times... have to)
oG. 0&:0388c8 52600051 (need)
® L 8
Q &
09). clegecdgéon

Answers
1. Do I have to say again?

2. Do Ineed to say again?

LI

Do you want to say again?
Do you dare say again?

I need a degree.

I want a degree.

Do I have to drive or not?

2B B B

Do I have to pay again?

self-study
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9.  It's necessary for us
10. It's notlnecessary for you

11. Do we need to inform the police?
12.  How long do I have to wait?
13. How many times do I have to pay?
14.  You need to know.

15. Idon't want money.

W Ty
H I

sagpemmefp oo
Conversation
Min Min : What do you want, Zaw Zaw?

0’30(\?):{;5(\%(\\). . sadeadi
Zaw Zaw : I need something.

= Q e &

C’}. N O’.)O?’T‘GO')?(\ESDOG§O')Q)H
Min Min : What something? You need money?

2703, . 993, . eg3:6e50m0m

Le ot

Zaw Zaw : That's right. It's necessary for me.

?$UDGO}H 9'\2‘3’]. N cﬂmogcﬁc@sc)ge.gvoxﬁu
Min Min : You have to work for money.

] {oy [ <
GCGIGS’I)C. . QCZ':QOJ()C\)OS‘,QYJQQ’}H
(o] L i (¥ 4

Zaw Zaw : L know, 1 need to work. But how?

clBondd | c’]mo.gfic?f)féo%omﬁn sleos. . 3')05(\(:5‘ '
Min Min : Do you have a driving licence?

e ¢ Q¢ co .

GC:?’J. . (mfGQDC:C\%C‘DCﬂQK‘J’):II

Zaw Zaw : Sure. Can I get a job with it?

jod N
& <

1 N L7 L 9c
O"}OGOJ. "VJS,]%# « C !:’3’3(\306‘,&(3(—}0&’}:%#
i L
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Min Min : Do you dare drive in Yangon?

oés sﬁnﬁg@mzcm&ﬁwmm

Zaw Zaw : I think so. I'll try.

[gdecSeoéoncd @loo:@écﬂeosn

Min Min : That's OK. I'll help you.

e

:ﬂgglqé maoéc@oocﬁn cl ogéecﬁn

Want ....to do neﬁsaaﬁ/ @5898']5
0dpodeunadal. . 0893, . pbeoglon 1 [gdeogondje 8c3elgoqoaddi
1. 1 want you to work. cl. . e&BmaborbeogoncSi
2. Idon't want you to work. cl. . o&:BmabocybeosyEonm
3. Do you want me to work? o&iom. . JBmcodardeog o
4. Don't you want me to work?  e&on. . J3mcuecybensyEoniaomu
ooy
SB:pweopeoyelpaodaldet. . . .
want 9302 would like.....c3a5:8Ecocbu
- I'would like you to work. cl. . o&:BmaberbeozEorcdi
- I'wouldn't like you to work? Al . e&:Bmarbocybeogom
- Wouldyou like me to work?  o&on. . {lBmcrbaodeogiEoocumt
- Wouldn't ycu like me to work? &0 . Jo3macodecybeosEonzaom
5. They want me to be a doctor. RA®. . JB2epoifgdeogEorcSi
6.  They don't want me to be a doctor. 29030. . clodsoepo§efgdsog o
7. Do they want me to be a doctor? QAR . . clBeposgdeosiEarcom
8. Don't they want me to be a doctor? Q03 . clo3mepo§e[gbensopar

self-study
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10.
11.
12.
13s
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

27,

28.

29,

31

They want me to get married.

They don't want me to get married.
Do they want me to get married?
Don't they want me to get married?
I don't want you to go abroad?

[ want you to call me at 134678.

Do you want me to leave?

Do you want me to quit the job.
Don't you want me to come?

Don't you want me to talk with you?
Don't you want me to live with you?
I want you to be here.

I want you to save money.

They don't want you to get into trouble.

Do you want me to wait?
Do you want me to come with you?

Do you want me to get out?

Do you want me to take the medicine?

Aesorcondbggocoi (eso:smo%eosuémz)

Do you want me to be a seaman?

Q = Q0 Ooc¢C
DA, . c']o?sngeoooc@ G®9J6@O’)OS'I

Q o 0ocC
DD c’_]cqm@@oooce[gleoq;c@q{:u
aao%m K cjﬁs%&cmé@leoa‘ﬁ@oom:u

O o ocC C ol C & °
DT . c’J(Q gaeecooce[g's@aJc@c?L.m.n
A . oé 093%60[%') et GO)QJCCD 2
QBB 05:55105 006k |

2 By 265003 @‘? QOmbOQJCO')(DY

. clB3aycogEomart

’] Q < e Gy
. C.O?G?C\EO(I(;CT)GDSJCO)’J(\)’J:H

’i o c
© . Clopecuncogc TR

[} s . c . .
c']o? ec.§.®mo.esgosogjcoa.m.lv
"‘ o N c
clad oCig900665c03C TR
Ll L . i w
"] c 09 Q o o
clom. . eCinaergsogcodwi

L 4 F

Slon. 95:0%?305 5 @09]50’)05"

Do
e Q c.. Q9

O3, . 0C1039 ogeeepmeoeﬂc@:n I
deonseoiquara (songsog i)
o€:3m0c3cde0iqgra: (SSeuicogEaar)

c']sragéﬁogag

corqgIaIE (ogo%co:c@qjé 20c001)

cl. 33936003’):035&190:\)0:“ (mco%om:cgﬁcoqéwm:)

Do you want me to tell the manager ?

9$G§q9c§e[§9eo:coq5wcm:tl (c@osozc@oonz)

Do you want me nof to wait?

%
[2]=1rple1=16H C{O?L:OJ’): I

o by Q
(ocpbevics)Ea coeomadqE not copyeor)

Don't you want me to wait? .

b3 ~
. s?UQO’)CDOl!
g e

Do you want me not to turn on the lights?

SrouSeotqopioont
(o 2L (8
Do you want him net to come?

Ji.cgemcoqlé SPaa]
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rall

Some / Some more — No / No more / Any

53 . b QcC ° o Q o o
303(7)’).(\3.@0’0)00’) omo.c@oo?c§spcfo 00 -SDQB.OCOQ(BII 3?%4?’)@(7)’).6@’)(360802

Do you want some rice? &

I want some more rice. 5

I want no rice. cl. weéomagEo (ec\%aJém:)
w it L n

I want no more rice. & c;@o%coﬁ@:ooeé: euaqéccyg:r‘z:u
;]

(more...383c) oma:q’::c@oé. .. “6590508” By gago'kﬁelmogu
= L L L

g o
I don't want any rice. cl. . . oé: (Sio)ecdaSon
L L i
Qo C = < C-O <
I have some money. . . BchadepSispS:§oncSi
I have some more money. clen. . 676508 obad§envtoncSi

I have no money. . . obade§on
clen. . 6§70506 :80‘Ssée§cooooazu
L] | J Ld nw

I have no more money.

I don't have any money. cleo ('i)o%a')(oé:o)e%o:{:u

You need some friends. o&en. . peadgéiong] SmbordSi
You need some more friends.  o&:95. . c55EF: eccSgEiond] o

You need no friends.

[
Qf)
S

AP o Q
ODCOJS:}C:GU)GC\)QD:II
i 6 "L i

You need no more friends.

c
On
“ES.

I o . Q <
ZDCO.)QJC:GO’)(Q):O)QC\)S’BOO’): i
i o\t L it

You don't need any friends.

C
oOn
LS

- some 3eqoaabadqod nouns P « 6qEOPC30q0} NOUNS coRFcASSlod:
L [¢] L . (o] L s [ [+

Q

“ N

L
GQ:S%\»:Q’)C\)é: C):):O'.)(ﬁ{l more . . mcom. . G:T,-’)O’SCD& 98
ol i K ¢ L

ofs. . m95:§é:§é:03@c\n:u (Bg€acun:)

Cﬂ. . G§’)(7%Q)6@30096:§é:§ &E!C\%QJSODLLSII

L

. 9. 0Q
OJGUYJQJI:@QC\BO)OII

. G§’)O%CO(S[§: spcadgiéienecdsndeomon:i
i o] L - "

ocC
:%CO’)

§$: (statement) ¢o0d:039(gE. . 0505303 02§[g$2y05 (positive reply) co§é

N
(ep]

self-study



www.burmeseclassic.com

English Speaking

some more rice -3g. . 6§58, . coel:igpdispdiadoineod
nomore. . . Bgt. . 6§305005Fi0§e0r0m0BBBorn :gEp§icngorcd

G@’)O)’JH

o] (S Q Lol % ° <
any o s2gldSmia:@r(greddloy. corg§igmlgé:cloyeozenodiondd

Do you have any idea to go abroad?
%86@’):080:?.:0_ 80%(7{2:%’103(\)9:u
I don't have any idea to go. abroad.

c'}e’)géé@d:w):c% 803(0:98[0']3):“
* 3 & [¢] (L w J | 8

Something / Nothing / Anything

Something...880m. . 0833 (286d3) c3elgoorr

Nothing o. . 0362000205031 (6§ op:)Boma3elgromi

Anything mecom. . 03623. . §oocomBeetayesl. . sleemacd mdogeforcdelgroimslgie

- aeg\cmo:mcx%
L pl e R [Ld

4

a'g:oa(fm
I have something to say. Slen. . e[grogpondaagoddi
Do you have something to say? 0&o0. . efgpospodaadaai

(Do you have anything to say?s83copd:qoocd)

C’J?’). . G@’)@S‘PO}@Q@QOU):H

LJ 40

I have nothing to say.

1 don't have anything to say. cJen. . elgroepomgedop

1 have got something to eat. clen. . on:06p&2800dSH (Glordh)
L} Ce o < Q e

Have you got something to eat? 6CIe0. .« OAROEPOIDFFOV

(Have you got anything to eat? SBcophqoocd)

desioned for



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw

10.

11,
12.
13.
14.

15.
16.

17.
18.

19.
20.

I have got nothing to eat?

1 haven't got anything to eat.

I want something to eat.

Do you want something to eat?
(Do you want anything to eat?)

I want nothing to eat.

I don't want anything to eat.

He needs something to drink.
Does he need something to drink?
(Does he need anything to drink?)
He needs nothing to drink.

He doesn't need anything to drink.

I have something to give you.

Do you have something to give me?

(Do you have anvthing to give me?)

I have nothing to give you.

I don't have anything to give you.

He left something for you.
Did he leave something for you?
He left nothing for you.

He didn't leave anything for you. '

Q

clon. . onz0epomgedont

al

Q
C:‘QJ)’J. . m.oepm?gsﬁq?.u

el

o
QCse

£ 8 L

9
t
ol
()]

Q e
. 02106p0 83035 E oI

L3
. m.ospo*) %%C\BQJCCDC\)’).H

'3 <
. GiDOO‘)Q)QT)O’)O)QL?

< <
. GOJ’)O‘)'Dq)UTZ)QQCOS?O
il

9 _..€
. m.ospmgec?q]c:fl{.n

. « 02:06p o3y Eom

C
00001

Q
Q]
L
Q
Q
L

{8 C .3}
. W GOJ’)O’JQ)&T)O’)O?QL 30D

Q

R

Q fo

%y
. GOCX)O’)‘DSP@’DEJ)QQ)G?OU):H

L w

meq$eom:§:n:u
4 * i

OIIQOCO TN

RS . S Ty o8 s .
26000} oomelgpdeaped. - something o. . ome auepfgeifze: o§dlonm anything dBeox

not %cré@:o'%:oxﬁu @ifgpromnmeon. . . nothing clou

oopodonadoy aeomdjs[grgfel nothing écsimph:3fiorcdn not ocdeoro
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EUB’)

[ don't have anything to do 303 nothing od:giEqg. . .
I have nothing to do.

(qu.ooe@')@ cov. . . nothing ooagogcf)sf)) 8c3. . B33 Beepcdop :raog:sniczcog
Q < ~ "]
3390>000:0l
good-for-nothing = 00 RAEMOIND
4 L L S
good-for-nothing son = 92099 0)tem03 000
. _ ) o
nothing else = oofgrromeeq
1 1 = o ° 3 ° S 3 . 3 . . Q (3
nothing special m?ora.og.@o.@').eo?ov(ﬂda.u ooro0:(goi(giegon:)
. — < (a5 Q
nothing strange = 200 C:CRI0§IVFIOGI:
s : - o g e o .
nothing interesting = 309B00C OIDPET:
nothing wrong = 960t
J 4 w

Cco

’] < orc N "1 Q Oy O 90
g GO’X’D(D(D(Y)C\)O’)@@GB’DO’)STBQ . O’)CDéCOCDG
[e] . o ¢ L i

g(\%@@’)@l@)(ﬁll
- There is nothing wrong with me.

G@')mu mwm@é@ q?c'ee@oq]éqcc:

Al . omoolgdoy: (ogmrop:
4 w El i
- There is nothing I can do for you.
‘ ¢ < 5 ¢ _oc¢
o&:5090b. « Clomeeapdeorscop
"~ . There is nothing else to say.

oofgprelgrogpeeomop
- Ilike nothing special.

"‘l Qo £ 3% £ g C

A. . 9Be BB eHEFB|Ed:N

LJ E 4 0w

- Ifound nothing strange.

’] Q g c

Al . 90036001 0:504:50$:060R O

Ld O [N
§csepun. » 000003 else sclopéiegogordd else o3. . com&ieomnéioad:
., C,.Q Q4 ;A oN O

0507 .+ 603,650 pmdaspsBeE “oofger” 8503 228glcdgqooodi
- Anything else? A

ofgromemioncd (c[grospd 1 3:06p03. - + opbowpbed))
- Nothing else.

ofgrromeedeonop:. (§omBeon. . oG 1 c[golE- - Boyaoeom)

designed. for
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Leave / let

Cn

2B3qc. . leave § let mefopé:defigaorddn eomislppoiesepys BoFeeal:

o&onddi
leave = map mda
80deyB[3p9c305. - .« -«
1. leave me alone.
deranesdlaeo / mdeancdorhiesilqse / vegoodoyadslan
(SlB3mbeanddorpdiancldgg. « « Bboconiéion:)
2. Don't leave me alone.
mdcancdopbiecmn: (3)clgn (@5@:130:0’]%)
3. Ican't leave you.
Al . o&:Bez8E o (coGrooym@Eon: / [gboogn:8&on:)
4. 1won'tleave you.
Cr]. . 98:0’%@3:@?’) QU?O%%:II (@533’)!?’39(}20%3):)
5. Leave it out.
313 2[g€enda:3dh
6.  Leave it on the table.
533103 0228600 (0o€)co:36h
7. Don't leave it on the table.
s%:ﬂ(r? m:QsoTef’j 030151
8. Leave the door close.
oé:ﬂ:o% 8cdcom 30l
9.  Don't leave the door open.
059']:0%: gé@:emzé(ﬂ%n
10.  Leave the switch on. (Leave the light on)
8:gEcon:gch

11.  Don't leave the switch off. (Don't leave the light off.)

8:8050c02:30131

self-study
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1. Let it be.

§oleocon (mcdoddleo)
2. Lethim go.

% ogodle (ogo:3{Giededdl)
3.  Let him leave early.

s 5 cmcmogo:o’]eon
4. Let me work here.

& < < < e

R§eod. « 8enmabaoddleeon
5.  Lethim say something.

:xlz. . U)QSSL?G@")(QGGH (G@’)gé@l(ﬂ)
6. Let him drive.

C s C.,\ e ;
@ son&:Sleon (gmc.gg@[ori)
Let him stay with you.

o S
2 AB. . o&gmoresdlenn (g?gg@cﬂ}

Don't let him go abroad
’13__7% . %5(’:@0:@:%’):5&@@%@ (:\8’3:369@6\@)
Don't let her get out at night.

(e ). . provodermfgEecgaidlens

Don't let him work hard.

.9 < - & Edlesd
D0{Te » OCOC(Jc':Us?ﬁS}C\?OQCQOQ GO@;H

U E
Let me stay alone.

S6ed. . mdsunddmaiesilgeon (ssaégdh
dg? >0 De o ODQGCODGRIN o § 61 tiens :L ]./ t
Let me pay for the bus fare.

< £ {2
Og‘!‘.s,,GC‘!)’). . e ’IJ@(’}')’?:Q{;Q:(J(}QLGG)IZ

designed- jor



www.burmeseclassic.com

U Aung Hein Kyaw ,

Unit Six

Aut fod

¢
(@enmsanm)
N b Ce [e} € o4 G N L2,
O2:0%. « ew)o%q):ne@ac.e@agmogm. . have, take, eat, drink .30} o036

EDC@’)S: &%@0:%(‘%0)03"

L4 ¢ e
Have ):m / 8N MNW

§9§:90 have o3 “02:0005 1 600 S” B0y weomadoymacopE:c g&:fgedd

c Y - C o Q¢ Ly c COLC < (%
omweon have §, :a3:08002 B6Gicdgiorddi e50588:008:gecSn
o

o]

Q < < (o <
Have ('72 ®’).CD’)G€P ! G:D’)O’)O)’)GCP. . 83(90)‘7908(7)@61’)1 3’26}89}3

a'g:oacf)u
1.  Have a drink. Gmcﬁcﬂé:cuo: (03262008 0])

092903, . cEEe1endd0353] e 0d S WSemEsd demeepaSTaSH
[ o}° 3° @ : Jl‘J i (Y \J' ¢ GT) :

self-study \
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10.
11.
12.
13.

o818

Have a snack. o§oodl (0§adies008dl)
L [ SR

snack &3 o§3ogo:qpden | :Ge: - - . 0S¢ 8¢ledoad]refr3od Bredqoocdu 33

wSieopoy weomielgraateon. . . ..
Have a snack, please.

Have a drink, Sir.

Have a soup. wé:éj{emo%o']u (:1'3:(;:;0060,])
8Besepdfie [g5ercdeopG: "Drink some soup” 0322000 630531
Have a cup of tea. cocdeadepdeanadch (a3es00&dl)
Have spmé jaggery with plain tea?
cqegHm&:a3. . 0§:09536000050 M (a3:6300E0])
Have some more mohinga.
65205000, . bE&:sksSigpdiecnddendl (a32ea0Edl)
Have a banana, please.
cadegpadiendl (ohrenedl)

Can 4 have beer? ‘ Pargea: (o%woe:norﬁo%qem:)

Can I have coffee or tea? - con58[g8[gs. . . cocdbocdeRdlgdgé. - elf%éeo:muv

Can I have some more rice? e§oad@O. . ooecc::§é:§é:cmotf>qem:u
Have a cigarette. B:onqode0mcddln
Can I have butter on the bread? c;o']&gfécowoo%ogéqam: (m:cfésleco'):)

Can 1 have some more sauce? ¢§50500. . adéqéqem: (m:cx%elemo:)

oetienmed. . o%c;@psﬁelé have ogeml:oxﬁu §G§ep<§'>,. ; @%eocm% meag:gaeaT

520d:998§: 0opo§orcdi [guoct avéionondd / ooe&m:@:@coo:é\% er[e08. « 5286036

c(f)sé:c]é sﬁ&@eugo%@%pg:n qzq‘émé@:e@)@m@u breakfast . . . 4505001 lunch. . egcopden

dinner . . p6$e> | SUPPET « . « PXOO. - i c[gpoBoecyBoapdcdcdn

L ti

designed for
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1. Where would you like to have breakfast?
9@(730’30%. . m(ﬁg)ago:m:@cﬁu
8c3esepdjien have sooo: eat Bab:a3qalorcdn sleod BSoeomEsonm egocdondad:
Where would you like to fake breakfast?
(take Boogh:. . . :136@:1'3:90')?3'3:)
2. Can we have breakfast at home?
c’]o%. s :545906 e§<‘5mm:d§qemo:u
3. Have you had breakfast?
0500, . . @2:G:G oo
8&?@]9 have $ had ?5(\?:()’]&?(\03 c@a@eago:%n cq.0:» Have...m moz@mn
m:mu%a@c@ oomadion. . ego0dm had.......
4. I've had breakfast.
cl escden @2:(G:[Gn
5. Thaven't had dinner.
ch.. P00 Qe
6.  Would you like to have rice or bread?
ootoneaon: | sol€e§ontoaumt

(8spepeo rice . . . [§orcpdfrecnsntcopdesoy osoboncouss pegoomot:al

Q Q9 < ~ ocC ~ Lo 8 N C, .9
WY LRDNI 3. « 6[§2650) NY§[FES0Y. .+ 0§ idm couc:3e[gr07)

. £
swios

* Q Q o] c O {281 o Q O [o] C o 'C [
Drink 3 36p>6a000B0ME053k g g0 qdiegdapSi saqad
odecdqpdi eS8 1 § ... LBormeagedl. . .
1. Have a drink. g:ooo&ﬂ@: (o@:caoo&ﬂ@:)
% . < hY C e N "] o ® { o9
SDMOPMOI. .« § 8pI30YmSIien droncS
L Li . (S . d L

2. He never drinks beer.

< =3 {5
2. . mobsm?gymuneemmo?:u

self-study
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3.  He never drinks tea.
& < <
[OD PN m(ﬁememmwmqéeew’)mm:n
it o | n
s (<P L 2.9 L~ ~ 0 B < Q
- drink B0} 007:05:0323ER VOV ML qobeoncdomaielgomi
He drinks a lot
I c < 7 5 < 9. 90 Q
Q).L 336191633’30')(7)’30 \\5’36‘[()’)6330(7’)0’)’)(75@@07))
4.  Ihate drinking too much.
e € PR .. o Q¢ ¢, N
%qm:ncggnog]ewmoo’)o? JJOQ?:?.O’)’)()H
5. Can I drink water?
Cc Q
GG]G:D’)O’.)C\%GlQC\)’):H
6.  You can drink water.

& ("
ot:. . eqsanmc\aqo']oown

~

Would you like to drink water?
GGlGOJ’JO%GC\)’JZH
8.  Should I drink coffee?
V Cr]. . Q('D%(?DGQJ’JO%Q]((SGO)')S:QN’J:H (GO’J’SSGDJ’D(YSODEIQ)C\)’):)
9. You shouldn't drink coffee too much. (You shouldn't drink too much coffee.)
(—)\g:. . GWJ%&Q%&QP:QP:@:GOJ’DUS%QGME:%: (QGQ?’DO%OJ(C_?OE:)
10.  You can drink tea once a day.

e ol o o [ co c G e
oés. . Ojr'yg,n;mooo@e. . 6075860000503 gEa0dN

(4
| Fat | o000
Q < 55588

m:O’)(lSSI%GO’)?ﬂé!O’]U)OSII S?Glé(?%d)’)';(\gg')wﬂg’\)ll J20OIT0

3355@5 wedl

1.  Would you like to eat cake?

9 ¢ ¢ ¢ S S e pensC
O’JO’)G&‘D’I@JCO:(}J(‘J’):( [opleal™] §'¢_ = ”TJC(?‘OC‘O’):)

(Would you like cake?....88copbiqoacd)

)

2. Do you have something to eat? (Do you have to eat something?)

< Q
GC.QjY) ®).®6}9€}]‘C}OC\)’D.II

osigned for
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Have you got something to eat? (Have you got to eat something?)

(9%

\
}

95'9’) o0 OD*%)S“(QCDC\)"‘H (OQCO’“
¢90. « H 6T) 2201 pH \a %)
4.  Tve nothing to rat.(I've got nothing to eat)

clen . . . exoepIeegot

] J FLE N
5. Can[ eat rice with soup?

C. o C. N . Q s
(DQC..O? mc.aﬂﬁm.qaqecm.n

® B € <
(84;)’). . eat O\B:CO’J:GOG} . O}ODOSC&L):G‘[C have m (?GO’)’)C:O)QS)

o Have, Take, Get

855105 have 3 take sacfopéialgrgéionadqad have, take, get B3goom:e[pod3 [gpdgcd

ﬂé:@qgmcﬁu

B IIBUS/ FlS(UJ: (ee:g$:gac§$.:fg:ooo)
1.  Canl have Mandalay beer? (&an 1 get Mandalay beer?
ogeeBaNqIcuc:

/e b <, < . < Q . Q1.8
\SG‘?’GP‘}Y’} haVe 5 get DJQD'.OQJC.O:’T‘.O')L“H have ». . Q‘@m.. o GOJ’)('DO\?.Q(QC\)’D" . 9’3@0’]@

- Can I take Mandalay beer?...... Becofgbopm

i

Take...Bomm. . oaeeo@rf‘ago:o:) memeepoc)ooogn

EUB')
Can I take your car? ..... 38@[5&)(:0@11 “0&:8 omied Clayayiad (geoé:q:wa)o:cfﬁ)qemo:”
i L - L oo 1N L L o 1
(o300 8
SQO:)Q)GU)’)IV
2. May I have your address?

083 RSoncl ooam:dlaceo (Ldlass)
16,0000y weodivlgee (0olgen)

C
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I'll have three oranges. (I'll zake three oranges)
cl. 0393533:3?:(\'2:072@&31: (ooSeoS)
89§GGP<J9’) have 3 get o». . wcmq&oeago:@%cspu
I don't have a job.
C'J(f’) UBC\B(K.:V;[OR:II
1 haven't got a job.
clermapSe§on (Slenmrcoboqeanion:)

e N < hY
(8esepeo have § have got +--2060203|C: RN

get /take (sdln:/ Jeve)

I'll take you to the airport. (I'll get you to the airport.)

98:0%. . ecua%&oe_eo:@os" (take $ get wemqé:oamus)

Can you take me to the pagoda? (Can you get me to the pagoda?)

Cq(‘)% D '8@0'(8 QO (&OC)Q(\:)‘S?O)O')(\))
RO LGT).L' : L‘q gt - i

Lt [TS

He'll take you to the cinema in his car. (He'll get you to the cinema in his car?)

o3, . 29, 07:5969E8e0: 860 cSi -
I'll get you a job.

Q < < [ N C
96!0’). . CWUDQJOGPGO:QQ)II (890306]@9?’)(:(\)080:90&)
L [ L L

§e§sp?9 take $oqo:

- He can't get you an apartment.

3. . 95:(8339%0)6%‘(39@0:%502:" (take :ies]oa:)

[ L

c Q < x s N O N o
00710608 efgogComan take § bring cepes o) oo take oo. . opogoz. . bring oo . Qam. .

(= 0.3 o "] L] C 9 Q
DO 30 (DGIO)OJH 3. v &
L * (¢} L
Don't take the money.

O ¢ s O N
OO’)SOO)O\)QQ)'D:'?II

L Lo [o] o
Bring me the money.

(c:]sgo%) fé(f)ac')o.{m::;u

designed for
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103

o get

8c3madimsSicoBucSconicdadi
L L ai. o tJ L
1. He got wet in the rain.
8reqaendayniond
(9 4 L O
2. Don't get out . You'll get wet.
< cN O Qi L]
ofgocgodg 1Bogr:cd§uctn
3. He got married last year.
. .« . [§:30356m BSeanémydoocSi
4. He never gets sick.
Homddeone. . egocmielgdon
n - J LS
5. He got angry because of you.
5 Q ¢ 9
oézeog. . 28o5Brayoronade
6.  Why did you get annoyed?
C cC Q c o ]
6éz. . 0m[gde Bcbpodogriamade
7. She got nervous when you got in.

95:0&\7)0‘)’3%. . ai(e)e@')cﬁm§agozov(§u

self-study
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De:nsMmEfm c-se:@..e@a [:
(7305%56@6@5@5, . 33%9:%5&906@@@5 s mm:s;cono%mcovg 9(\239630) jecp.

Q

c;[?po?s:;:ﬁ g;aiogo%ﬁ:uo%co’):o'? food g foot go:ooog)ooogu food = g:& . DD

=

G(D:G(.‘O:%ﬂéﬂ c;;@(ﬂu G;x)@%i}'g:cfﬁ(g}aéo%o'\lc;srnée@o@loacﬁu foot = 90‘5. - s:a:)')o% Eoggcgi

o{'f)o?)c;@)@ (05)330'13 ané cgrrgc;ln

b L. 9 £
ﬂx.q%?ss.gq.sogﬂg 8[1;1(0')5]83’;"]60,..
1. Would you like Myanmar food?

GO O TGOS Gl
% 1

2. Would you like to try Myanmar food?
e N (i) . ¢
B?mwm::nemmmm:@agsmﬁ:n
(try acécoo coméiseomés. . . oe'[;; el d&iﬁ‘)’)}
3. Do youenjoy Myanmar food?

i C O (o] <
[(j:?[J:)’;',}?@O:S?GQD’J(?)(‘TEO’):QDS?D’)C\;G@K“CZ

Looo (enjoy oo. . . sc§q>@9 eqpm’
i & Q < 3
CUROTINEEI EIEIICION]

4. What kind of food would you like?

(s It CO O C o A
:}’_)(.l.'CkEfﬁ?@'):‘32)GCD’}('D@J;Z()’J:G:_]{(D&J{\} [0,»'.7!"

e

5. What kind of breakfast would you like
535 05 00dperecds
6.  How do you like chicken? ,

<
1 eprevs ,‘lu’b o

Q
o

/7 ~ O e s MO < ~
30716003 (:ﬁu%cfwot‘éz Haed)
L {4 s

(178 S < . - o S c c
{lgoheao: i oo | ecdecon QO%3 | QYTIOAIIE | BOYDOMYIBORO: | 956q
L L § L G i
SO .+« SOTIET 5; uw)

" L
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o0

10.

11.

14.

15.

16.

Would you like fried chicken with sauce?
(<] 2 S < %
@m:})’);@(’:{')(?? QJBGSI-%O’D:QC\D:H
Would you like chilly powder?
c 9 ¢ /
CGJU)CD:J&E%QY):@CO’J: I\O\IEQC\JO:)
How much chilly would you like?
C. @ ¢ G c X
C%mw:ﬁhs_:f)mecmmepwp:qgeoou
Would you like some more chilli ?
()S QL < & 2
C% DJ:Gv?'DCDOD()an:@(\YJ:H
Why not chilli ?
m@f)c@ ceﬂo%zﬁ:em:mc\\)u
Would you like mohinga?
Z ' < "1:
%?(.‘OC‘.’Q g laweH]]
How do you like mohinga?
9§0&:3ka3 mnScdeoniedd (92290500 / mqpdsaumiadond):)
Would you like soup or salad?
c..0 C. <
LDC:@J[GSJ’)(T)GCOO:. . QBQ?O)O’D:QC\)’):H
How do you like soup?
o0& Bomda3oo[R0d 0
L LL
What soup would you like?
mwé:éjl@p%a)cﬁu (m:ecﬁ}
What salad would you like, tomato or cucumber?
IRRBBH0S 1 2gSgHBia. . 2gkBicoom
Would you like pork with soup?
oo%anzn%.gjéqé%mwowzn
What kind of foed can I have?
C 9 [ae] Q S
'D’J’LDCLBUP@’J:S’BQG‘J’)O’DG\EF@’XQ&:QGC\}II
Do you serve noodle? (Do you have noodle?)

i Lo 3 iy
@@!mme@pczwm::;
(o]
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21.  What curry can I have?
mm&mzc@qecx\)u

22.  What can I get to eat?
meopaacocdi (get :2e0: have o3:a3qoocd)
(to drink 3g. . . caa53sd]) ‘

23.  Can| get something to eat? (to drink)
EOPME3. . qec (soncdoepadas)

L

.. Sqggp eomselpy demfmalngan....
Conversation (1) P
Tinzarmaw . : What would you like to order?

omenecdi (order = 22:06pgr0200)

Tourist : I don't know how to order Myanmar food?

& Q < Q < Q
@t?@’) ‘3’30’3:0’36)‘3(7?. . OD(DQQJ G‘[ § GU)’) CloviepHi]

i

Tinzarmaw : Can I order for you?
CF]?QGO:QQOJ’):. ool
Tourist : That's fine. What do they serve?

som&iomed] 1 ogead (amespéiondd)

Tinzarmaw : Rice with some curries.
wgé:%mé:q&]mc&i
Tourist : What kind of curries?

:D’_)()')f‘ QO"(\)II

Tinzarmaw : What kind of curr) do you have?
(to the waiter)

Waiter : We ve pork‘ chicken and meat

designed" for
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Tinzarmaw : What about fish?
C’]:GGT). e e o (?
Waiter : Only dried fish with potatoes.

c']:c;@oocm%mcpt:%sﬂo%méq%ée&u
Tinzarmaw : Would you like pork or chicken?

S C c
OC. « OODIDDIODCCODS | @mooo:m:ecuo:u

Tourist : Any kind.
m@ﬁ@@q&]m(ﬁu
Tinzarmaw : Would you like soup?

c..0 cQo
U’)C:QJ{G&‘P. . GCO’D('DB:QC\)’J:H

Tourist : That's a good idea.
cmé:meo’]u
Tin : Do you have soup?

c..00
(DC:QJ[%DJ(\Y):H

Waiter : Yes, we have vegetab}e soup.
ma%:we&(ﬁwé:a‘fu?qoqmugu

Tin : Would you like rice with chicken and vegetable soup?
[305002 1 &3, . cwelioniecrm

“Tourist - It's O.K.

eoudecon (coméioned))

Conversation (2)
(at the tea shop)

Soe Soe : What would you like to have?
omentecd (meandbead) té

Py

Tourist : Can I have something to drink?

»éaz62000503qe o ‘
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Soe Sée

Tourist

Soe

irist

Soe

Tourist

Soe

Tourist

Soe

Tourist

Soe

Tourist

Soe

: Yes. You can have tea, coffee and cold also.

elcﬂoaof)u c\)ogwcrc)slé I eoﬁg%mem:qoo(f)n

: Tea, please.

('QO%&D(‘J% L\]Lé@o:()’]ll

: How do you like tea?

coogcmgqéo% m&o%(eé@lo%mcbn

: Not too much sugar. I don't like sweet.

oa@o:ﬁégp:qo:eooé%n sfa;ﬁ’le@[cﬁoa:u

: Do you like strong tea?

mo%wcﬁqéoqoqjsmogemo:u

: Noftoo strong.

BEonjeydfzeonenyds

: Would you like something to eat?

< 9
0’)0990’):829(\)’)1“
Lk

: Can I have toast?

Loy o
co']ceﬁe.méqem.u

: Sure. I'll order for you.

s]o']oaoSn aéqusraogog crgléeoa&peozeoSu

: What about you?

s&opreep. . (:nocantﬁacx\))

:T'll join you.

séqo:cx'ébeoaooggoo']u (mm@%c}o%wo%ooo:o’])

: Can I have some plain tea?

Gqc§:@5:§é:§ézcmogqemzx|

: Here you are.

Q
GST.J. . 3(37’). o

(S.ge Soe pours the plain tea in the cup and....

~90
rQ0

:8t. . gddBeqegr36:8 SAG:. - - - )

3
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Tourist

Soe

Tourist

Soe

Tourist

Soe

A little sirong, O.K?
§é=§é=€(ff?0’?]0’)()s€§%l! QO']QQ)’DSI!

: No problem.

Q@loocSu

: Do you enjoy tea?

mogwcﬁqéemcﬁc%cm&q’m:u

: Very nice. Can I pay for the tea?

RBEcomé:. .1 cuo%«acﬁqé?g:. . ngﬁeoo%gl&co:c%qem:u

: No, no. Let me pay for you.

G«?O']GO 1 e§cﬂeot ‘c?&%em%ﬂé:o']qsou

: It's so kind-of you.

< c C
3’2619!607{!:(&:(7)0(5]0‘)&)"

: Pleasure.

G[OF’O)OSII

self-study



www.burmeseclassic.com

English Speaking

Unit Seven

g Q A € S Q °
Interview c3esl'o}. . cpecy, cer[g$io) Bgu. . ez (398 Bofg

VIeW §, 206om0m00m 0. .« gE:[gecdn

C Q¢
8‘2(\303’3(78(:

4
Q N c_C X ~ < < Q. X of Y 9Ce .
$YRROCHe0Re3grre500603 qeddi [§§erapdjrecpoga comopz 8E&fn:
ocC Q. 5 Q &
O3EQFo mspdicddamesom§orddi

[g$ercpdjieggpomom. . ogeocS§aded (eoapcﬁooo:c?)magf)mogzémc@o&
co10005H pOud -eqa0§rEc§1500505: soronadBdleon 0BpE0305B3§unsE:. . o

c g.oc¢ Q Q Q¢ &
C\)OC§:LL> cic 080? SPEMEIAOEeWI

QC » [ < < Q@ _O C _C.x
SCC HoveHeplI~160slosles] GQ?G‘[C- o 3C\)(\)OC§:§
L Lt

N

52602, 92[031q§02:0) .- - 05, . oSl 38 8Bpdesimeny :aBy3. - wSesidzooiod

. L

G§O'\) N1 O’)O’DO.)(\)OC§ Q’DCD‘C\)Q&CQS]&C&)O’DGO’)O) S')OO‘)GG.@COQ)H C\)OC:?.S’BG@JCCX 326208

L

C Q .
8cda3omea3omnm & sc;cuomemoo:o.u oomogc\)o@egqcoo CPe Tt Yo TeapYl :noo@cx?:d)osog

QcC
8&clecdn S

< c_Q < < C o € <o o c (=3
Gc??ODU)QD?GﬂGOD.COCOII 80@’) OJO§B&?OE OJ()?@OQ)C(.LO_ GDCO')’DCﬁFC\?OU)OS&?OF]CG)?H

oo 220E§E6an050333 o6 s§205:{g§ oolgeSeooné qo$mmomzo%:8@s’]o§8§
% B¢ JG:Broneorn§onedhn §8& 1ofgdes0) Bgecy (pown 0dgeoy e3l&:camné(Frecy

O

eagiegiom m:mmemﬁ}wgmee:&?oaohgq& .« 226g:5q20N 09{9&;#6109%@501

3 0

OB . Il O3, . CODEONI Sl sgcoo')qm:el'wem mmomc@a@mu

o €. .9
gaconqm:oo ;30?@&)(\3 Beé. . ee.ec\)ee.ooqoooccom. ..

o. o%oac;q:o?oSoao

L
P6pdImRBIpNzaRdms:8mi pmda3eenése. . 00 s2c[gdoacipEsagpeog

I -

J. C\L)OC$.$TBGO;)).UB@1
e ¢ . Q .9 ¢ [ TN N g s <. C Q N© i
C\EOC?.G’BGO‘;.G?@{QO’)Q)S?QC. . iQQ[CC\?O?O?C\?OC?.GOQS?G@’)C.I ’J')’)@OC\B S’QGS'BC\L)O
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PeqprhonHexs ... el
1.  What's your name? (What's your name, please?)
$o0p5mndbc3eslcocdn (please dlgg JGoodsoyondd)
2. May I know your name?
$20p53Clqeon
3. Could you tell me your name?
§oopdelgnlgdhn
(What's your name? 3 s20dc0&oné:gee:c3cbqf §E:epojonchn §moreprdadeaqéeon. . .
s8c3eu0. . . . )
4. What's your age? (How old are you?)
DR0dDBeBGaod (§FS)
5. Could you tell me your age?
- May I know your age?
8564 DBFBwdemEa36eg grges:onN
6.  Who's your father? 6&: 32605
7. What's your father? o€t 326000050031
(What does your father do?)
Who are your parents? Somepm mBaeay
9.  What are your parents? 82603, . aSfogaoad
10.  Dn you have sisters and brothers?

Q Cc o e Q
@sao')mvs@oc&eecgﬂ:»mn

L 4
1. How many sisters and brothers do you have?
BabBeenése. . muSsdearad§oocdi
12.  How many people in your family?
o < co A
911)’):0399 C\RO’)Q}GQ}’)(DSJ]ZD(\)H
13, What's your educational qualification?

oeogaqég;qj&oocf)cmoggﬁmo.\)u

self-study
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14.  Are you married? BEecooré§oocomn

15 What's your marital status? BEcanbeqmefgmesmeep. - - - 7

WWMWW# 9 ...

Im Naung Naung. crgﬁc;m% eso€egaEdh

2. My parents are U Tun and Daw Kun.
8omepmeon. - 8:g§:365T op§:cln
My father's a business man. meem Sigaregpooengdolordds
[ C

4. My mother's just dependant.  =com. . 83anchooaddh (520pS0cp60lop:)

8cseped 50p660p8dlog8omdelgach sacpb0§op:ad(G: jobless ajcdod dqé mc0d
coroeplgbogoredd
5.  I'm the only son.
o§eod. . 083:onpbraommoradh
6. Ipassed the matriculation eaxm.
og§e0°5 orgp3cSofmi: (com§:)esméclorudi
»nd3fm com§ieontordSad: "Tenth standard” Sefgpfgoncn s38c3elgpet §6¢
Q):a)ozﬁso:coégoeo?ogcz:n ooy oprespdsbmnd sron§i3oom crdfgdesoncdn
7.  I've taken the exam.
og§eo. . mcw{.}c@ma&moﬂn (answer the exam 0qoD:)
8. Im still‘iwaiting for the result.
og§eond. . mce:gcmémq&cméG<§03$:Lﬂu
9. I'm a graduate.
0§60 R0l (33.9008c00050)
10.  I'm graduated with English.
og8ecd. . 526350033, qolorcdi
1. I'm auniversity student.

ogje%cqﬁ mg;o?gc&;mp&an:&iu

designed for
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12.

13.

14.

4

nuc
L

I'm still a student.:

(g,f%ccrf) sonpEramid§olennioncdi
I left school last year.

3$30) sdmeoypigadb3dlorcd
I'm not married. (I'm single)
9%5@0005@%&02:“ (S'aoj’l / C‘i‘ﬁi&)
I'm not married yet.

s%ﬁcoooée%eoo:éléxu
: n

I'm going to get married (I'm going to be married)

QC <
BEecntfgeonrendh

'meog,:n@

( work experience)

H
e

I1.

e st ok W

a6ec§i3005m056E s’]eog(r%sapmo’]u
Are you a student or worker?

Are you still schooling?

Are you working?

Do you have a job?(Do you work?)
Where do you work?

Where's your work?

How long have you been working?
How long did you work there?
What did you do there?

What did you do as a manager?

coyp&zoomcont. . . socxeﬁ:neo:coo:u
soppieson§iaon

9’3(.\)5(\)6@ @C\)’)'"
ROpLeR k

< é < N N N
9?@?0‘}')@ G(D’.)O'JUQG§§‘. . O’.Y.)GOB(\?O@&]QJOJH

What about your salary? (How much salary do you get?)

womeep. . ? (mm:fxﬁecooo%sp)cﬁ)

self-study
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12,
13.

What's your position there?

Why did you resign your job?

33860 0&:§ poo: 5
: 2Q, PR IOC0N

om[gdcd 520060905300
i* f 5 o .

(3200505073 resign s(gE give up, leave, quit...sBomecgoph:§ordh)

g [ gc
@lqu 3BOEOHOD 0T e
L 0J L

14.
15.

24.

He was forced to retire.

He was dismissed.

He is retired. (He's a pensioner)
He's retired from work (army).
He's on leave.

He's on duty.

He's at work.

He's out of job.

Don't you work any more?

Why are you interested in this business?
(3603, . 8920063805 olentomcdi
What post did you apply for?
What's your expected salary?
When can you start work?

Do you have work experience?

0B0&08c0:305000SH (92§2:098&:c305000d)
» L B L

L

Q [ (o I of
:R(‘)?GQC\QOCCI_)(DC\BO’)O’)OSH

e 5 =g o { [
22Om ;§raes (2o oéocm.@ooow)
2905m (06m6m)zag2:0000051

i T § e
w2800

Lo * i
orodmieantesoncdi

w

[of C N
005 (920080066503 0607)
L L .

A epeiadeayadoradi

C . P
0. . MBedegediooncd
moS%%§mcg§eao&%590‘>u

C « Q
cwbe 5.9990330@@:»030:11

4 i s saEs Larresaiees » .
Do you have driving experience?omicunéigiooan: (omieen:oymeymioy§aoan:)

Do you have a driving licence?

g 0‘(: [}
OD’J:GG’DC:C\%vOCQRODCU’):!&

Do you have computer knowledge (skill)?

< Q¢ S o
()8§le03’)§]03@0)&)€\7).|§

Can you speak English? (Do you speak English?)

€ _QC <
QBO(OOGUD:G@’)O')CDOJOJ’DW

How many langua

aQ

Q

SebGrcmodhanad
SeploselulesaticolVE LIS HE Belealeptortabl

pa%
=

es can you speak? (How many languages do you speak?)

designed for
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25.  You won't have a holiday here. It's O.K?
865 Bobqodeqanesd. . [gdclecumn
26.  Doyou like travelling? Because my business relies on travelling.
=] Q ~ Qo < 3 % ~ < <
2&agriomnddaneomoyd et | Cle3mapbm. « s§gaiqoysmedlompdesondd
27.  If necessary, can you travel?
Be2048. . 8. . gHEEecr
28.  Doyoudrink? (Do you like drinking?)
G200V
29. Do you chew betel quid? We don't accept it.
(70)&6]:030803(\)9: I c']o%m ﬁsqcr%eoyyoacﬁeéoouzu
30.  How far is your house from here?
c.x _Qc¢ Q & < ~
90:619’2@0). . 3m€§3)®€039m€0!33®"
31. Do you get here by bus?
gd%mo%émo:o%:@:onc%q:om:n (390%080’7):%(\)’)(\%613303’):)

32. Do you need ferry? 005§ ([B30ra:)c3ocwan

0, oer ¢ ¢ coo ¢
stcfmacomnan:qindnelef:Dc..

33.  How many countries have you been?  oc5568€&eepaderanadu
34.  Have you been to Japan? qo§Beepadeicoco
35. Do you take the responsibility for these documents?

Bengh oM & D M T, « oSS Eoarm
) %
[e] ot

36.  How did you get this certificate? 8oabeodaBonabadqomadi

37.  When did you get your degree? »dn§imn og.q;}onc\}n

38.  Have you been a seaman? 06005 g0t

39.  How long have you been a seaman?  oweohomiapdomamadecnddopGadn

self-study
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10.

11.

12.

5maﬁmu§su&a‘}.l§@ﬁzs@§m‘gﬁ Sepehenw il

I'm a student.

oa%eoa%cmp&m:aﬂu

I'm working. (I'm a worker.)

c781$em333036cx35@§o'][§u (cg%cof;mcxgﬁoam:o’])

Right now, I'm out of job.

- oneamsoddeory mabegdloy

I'm working for a hotel.

§ecnd u%mcﬁm@elgoag&ﬂcmﬁu

(0063992. . 26boma3. . work es>5m in 93:8qoachi 83londge> with B:c3copds
qo>cb)

I've been working there for six months over.

B89 mqﬁq?q@(@)memﬁo’]@u

I worked there nearly one year.

58 028588:k 00509636 loocd

I recently resigned my job.

9@093):9503?. 5 sacxzcc)c:gcﬁ%omo']u

I prefer your business. That's why I gave up rhy previous job.
secd. . a&gp:cdobe§:a3dE: cocommdlooddn slefopé 56 8B god3Bomdl
(9298[gb30703 previous Sefgpqorcii cocd§aBe. - present job ded))
I was a manager. (I worked as a manager)
@%e@%@%c@gpt‘gﬁéé]oo(ﬁn

I oversaw day-to-day operation.

»degomades: (cﬁoécgﬁcg:)ccg(f) @:@5(8(3)@30083(5&@0’)(5“

I was not satisfied with my salary.

LR, - c@l‘%c;oofc)m:eqcﬂaazu (satisfied = sao:qeansbean)

[ was boring to work there.

8o0p5qom(0068) Brag.aocd (greoncd)ol
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13. I prefer hotel business.
Ucéooof)c?c‘}cc%:(*f’g(?@:ooemoqjcﬂmugu (eomoygeancidled like..od:Sl sbo00fefgpo3ens]
3G weommye prefer ohiqonds)
14.  Ino longer work there.
R$cond 953?099035909530390%3:11 (no longer - edade(gdeon o)
5. I'm afraid to mention the salary. Up to you. But I'll do my best.
voefgrqes 5590105 | s&eprdnemmndldn dleod R§eodmeon 2298:0p§ 92005050l
16.  I've been working as a mechanic for two years.
oS osEmepagbesern ()s58I
17. T've been working with computer almost three years.
R§Qor§ PSS es0 %5:58§:0k§e50IGn (nearly three years BeopS:qorcd)
18. Icanspeak English fluently.
g$e0d 963600153 0315:(%]5:@}50?,5(38(5agogm(ﬁmoS)elgomogo']mLﬁu
19. I can speak a bit Chinese.
ogoBooL. . . oBweanadelporcSorcSi
ek’ ddefpefpod
20.  Ifyou don't mind. I'd like to know the salary.
g§eod LeoNbeanodgeadi
2. What about working hour? (business hour)
CIIGRETY 33050%(\3(5330\35%‘%33&5]90)
22. CanlIhave holidays?
8oBeod (922:q05)qgncomm
23.  Canlhave bonus or allowance?
of3:03. . Sexgéecp. . §eco
24.  T've experience in the sea.
o€ocdaden ey §dloocS
25.  Ithink I can manage (handle) it.
835103, . p6§EBGucScd R§e5c0édlorcSi (I can do it Bogh:qonad)

self-study /
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sagpotorypsqiimgi..
Ynterview / / /

Job Interview

Interviewee - Excuse me, Sir. May I come in?

mcgﬁcwpcﬁm:oau gé@p’]ﬂ& oéo']qcon

Interviewer - O.K. Have a seat.
GG:@%:OD“_ G]Or]O'DQSI G%é(ﬂll
Interviewee - I'm here for interview.

og%emémqu:wogo%mmcﬂu

2 _Q ' QN '.r—“ L (g Q
(8c3e5epg> I'm here a3oob:yonod [g§ercion

[ s

POSETRA3IHGE I con
poecpadodqteon. « . I come
here ed])
Interviewer : Your name?
Q e QO Q
@9@&‘33305(\3@;?:1)0311 (3(\3@9:0%0%073 m&@:wéemyq:asepo%ogn s@cﬁm please

£ S o {5 ‘ <
opicdadgieon wheoragrecd)
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Interviewee

Interviewer

Interviewee

Interviewer

Interviewee

Interviewer

Interviewee

Interviewer

Interviewee

Interviewer

Interviewee

: I'm Khin Thida Kyaw.
2&Bomempdl (Boymasm 83efgromemméiondd a&BomempadfG: cbadronpd:
e@c%o%qéo?:o%@:@&:gz:e(ﬁ seodmeopSimesFieaiondd)
: What post do you apply for?
nSepagiaeagpadooniomnadi
: Front office, Sir.
gt
: Have you got the original testimonials mentioned here?
86n0r€[geonio) vqromecncbeaanieaadld o
: Here, Sir.
8onclgd
: Qualification?
wepdmgtimeep. « - ¢
- I was graduated with Physics in 1994.
oRERG 256¢° gUEE3TNNFR qoloruSH
: Age?
$0dm. . . 7
: I'm 25.
9583
(10§ berongSioiafooSiqench I'm 25 ieSBebtteBeicsomnt comomep
cepaborci)
: Marital status?
Bccniesamafgsrcsmeep. « + . ¢
(3600 §pdeetgorovyodop 033 1 e3Bie 1| EPLBI oGm0 20§ o
Slovadu)
: I'm not married yet.

oC & 8 ’]
ogj@,e RBEecono§oloy

self-study
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English 5pea&in(g‘
Interviewer : Are you working now?
3. . 26GegN
Interviewee : Not now. But I worked for a restaurant.
?GC\?SGU)?LQ(J%:H 8’36‘[60?$2(7)GO3? gamzcm’)cfga%&pcuf)éo'}m&u
Interviewer : What did you do there?
9895 o63omadi
Interviewee : I worked as a receptionist.
ep[R|e630loncd
Interviewer : Let me know your work experience
6e§imcay wloyelgoladiB ‘
(Could you tell me your work experience? a3 wdeampamed])
Interviewee : I received the customers cordially and help them with seats and needs.

eebwpbeca} oy Bres parcorqoadi eoffpiedmborecespin
Interviewer : What about your pay?

vermeep. . - ¢
Interviewee  :1was not satisfied with my pay.

eBeon mzres\lo%g:u
(méﬁty‘?ﬂn:é}coqﬁém(ﬁa@qé satisfied with §sfgcl)
Interviewer : How long did you work there?
238 ;Seanddpplopardiomad
Interviewee : One year over.
ondgbeanseoyddh (over one year sBooS:qondd)
Interviewer : You were O.K with your customers?
QOEEPOBEiEINOOWER § Bl sge coo
Interviewee

: Of course. I'm pleased to do that kind of business.
cgolooud B38mapbdiBenbeom p$eeommyslorcd
Interviewer : If so, why did you quit that job?

gld. . omlgdad mméogn%émcfﬁn
L L L ?

designed for
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Interviewee  :Iprefer hotel business and this is one of the best hotels in Myanmar. When

I read your advertisement, I was very eager to work here.

g$em. . Borcdapbesial SFBAmS Bieom8 BorcSon. . B§eolged

weontiad: BodSecyades ooﬁzgmo’lmoé@@cg?a%o']n

LB ePlgrBedBo5qeon. . 80338F: 22008055 omdn
Interviewer : Really? What about your expected pay?

onadas | commdeanadodoonaadn
Interviewee : I'm doing my best and want only reasonable pay.

R$em 2g8:n§mardabendl. . Bieon 902030333 EclorcSn
Interviewer : How many languages do you speak?

2220200070055 e[grorcS S (B:%eoo%mémécog@. can § ceredadqdloned)
Interviewee  : Myanmar, English and a little Chinese.

[g8e0 1 9260365 3 mgo%omo:g?é:@é:o’l:o’]:@@ooaogo']oaugn
Interviewer . It's O.K. I'll let you know next week.

9"]@5%0’]0308 i G?OO%U)QSUUSG’BG@OS:@%O%OSQOS“

(Letyou know o3 sacBeo:c3cbecsaded Becamion: | me@o&:@%&icﬁe&s@g)
Interviewee : Thanks for your interview.

QC\Q)GQ:G()!CSG(T)J:$O’)€O']O')OSH

L L . (L3

(899€omgpum. . Traders Hotel ... 9&3lom mEomgpold copéioy ,

L

»deancdBgéaten:3od omméongpd $0§260:000:070])

I
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English Speaking

Interviewer

GQ:E}%:&&
Cook

o
Interviewer
Cook

Interviewer
Cook
Interviewer
Cook s
Interviewer
Cook

Interviewer

Cook

Ynterview / £ /
A ship cook

g 0
IDSO'DUJ:UB"’S
u
: What's your name?
C < Q "r \
~§’)QEQT)(.DC\.BGQ 20001
: Kyaw Kyaw.
(o C
G(DJ’)G(DPO’]II
: What's your birth place?
mcﬁgocg:oaocﬁn
: Mandalay.
Qé(;(\):?’)(ﬂll
: Have you been a seaman?
QDGCE’)‘)OJ’J:C\Q(S&E:QDC\D’D:H
: Sure. But inland.
8e:cloncdi sleog [Gebog&iendlu
: Do you have experience as a cook on a ship.
£ < < ~ ®
:nc:no@o'rgo ooeé.qjmo%oc’g.ogmccg_w@léwmzu
:Certainly. I've experience for three years.
%’10’]03055 3%:@509653:070')(5“
: Have you got a certificate?
< & o]
C\)O’)éJDCDGSTD. B a:x)coo:l;
: Of course.
§olovcdu
: Where did vou get it from?
muﬁquj;mocﬁu
: Kandawgyi Hotel in Yangon.

. Q@, mEeodRBocSmal
258 - $eofoRencdo

ey

Sl
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Interviewer

Cook

Interviewer

Cook

Interviewer

is ]

: Can you cook Chinese meal?

< < c
ODQJO')G’)U):GBOOQJCDO’)C)ODC\)’):II

: Why not. Western, Indian, Myanmar meals also.

BEnBomed mesSRE: | Bfws [G§ermenmenenyadsl godmddlodd

: How long can you work on a ship?

€ c C co N
wednedlen m&cmm@o@omqoqo‘%gpmn

: As long as I have a chance to work.

) co < < COC
UDCUOC\DOG‘JDQCSDGQ}:GlOJGC\)’DCTJC\)()éCO(]O')USII
L LT O Lot

: 0. K. See you next Monday for your appointment.

S c._¢cO O & < N
com&f 920062§3Bgmncd egrodmdldmscdresanzdh

as long as .- -- - [3r8Eecnddfopfoge. - Bondieggadecdeonidh

8090. e o

as far as I know = clBwecnod
as much as I have = cleo §ooeanad
as much as possible = [g8§Ea0ecn0d
as soon as possible =58

as many as possible = gp:§&oeamnadepiep:

self-study



www.burmeseclassic.com

English Speaking

Ynterview / 3 /

i

An Entry to a Foreign Country

6ot
i

Immigration (cpoég[3ozesy)

Officer : Passport please.
OO%QC)E:)_@O’]"
Please clgg. . efgpai€o} verb ([For)oclodad:adgoocdn newspaper please
oméencocl 1 Tea please - codbecdgpdeo:dh

Sha Nyo : Yes, Sir. Here you are.

C Q
(J?O’)O’:) I 339’30’]1

designed for
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Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Office

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Officer

: What do you intend to do here?
gﬁmc\eﬁf’gmmcﬁu
: I'm here visit only.
mmémcﬁwcﬁcﬂ (oveprot eacpdepdGogaiomenyddef 8cdelgqoncd orepiodsncyd
co o ¢ C e e SO ¢
063BqEeom cmacpbapducddelgdl only visit BeopSiqdlorcdn only mfoSoiesep
erwnrcdqorddn s
4 {14
: Are you working?

LSS (92096§o0000:)
L L L >

- Sure. I've my own business in Myanmar. I'd like to study your business

here.

o L% Lo Q ocC 2 Q c o o o\ @ [ o Q
§loadh [genfgeden mochcchocg.eﬂ(ﬂmwu 8. . 283 Exeqrandeicoy?

L
copaendl (oeprof 2ap5apéGayiomendiel §306(gdl) -
: Have you been here before?
me€om§imn 8Beepodganauon (before = 2qEoéim)
: Never. This is my first time.

U)%QF]GGGGP(}‘)(D:O"]OO:H Sr] OOJQSC.):U’]II
F [ i s

: How many people with you?

a8egpiy q@dsdeanaddlarancd

: No. I'm alone. (only me)

e [
90’]0’\03: i 03;$(;07) méemmméxﬂn

: How long will you be staying?

oncSeconddlopploresenadi

: Just one week. I can't leave my business a long time.

orslodonphich og§ecrdmcybeyadmfoprfRiconscd oq@lonn (oepio€srudard

Boundd 5@0’])
ROOINCEO])

: How much money have you got? (have you got with you?)

Q< s e < "'] b
OOV UDQ)GC\)’JO')QP:QJO:O QD200

L
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Sha Nyo

Officer
Sha Nyo
Ouilce
Sha Nyo
bfﬁce}
Sha Nyo
Officer
Sha Nyo
Officer

Sha Nyo

: Enough. Five hundred U.S dollars.

S0l S s@ce%m%esngooo’]u

[} -0 - . -y~ ¢ O
(Beoai:d Qogso:nc?mcmoosac@oc:o?. s e@oqoocﬁu)

: Return ticket?

m@%mcﬁgo%mecp. L9 (o’]mm:cxcécezcn)

: Yes, 1 have.

O(]O']U)OSII

: Where will you be staying?

mSenopdigncd (Where are you staying Soopbiqood)

: With my brother.

2633 (3350333590)03 Seenl
L'?- it i 8' 5

- Your brother? Where's he?

0&: :6Bc PSS (mcﬁmc§mcﬁ)
L nw = o 4

: Here's his address.

). . 2908506l (SEermSaGe3adeladloncs)

: What's he doing?

c
Sviea) oooogoe§cooc\3u

: He's doing a good business here.

890(\35(:5:60735:cmé:mﬁgqe69§mcﬂl|

: Do you have any idea to work with him?

N So588c50:2 .
D, F20D VOO0V (D.SlODC\)’).II
wle 'S L L e nJ

: Certainly not. I can't leave my own business.

od:00[§88E Slontiog§6crdB58Ecobefi3 nudgiEEilocdi (sacopbooeamegrco:

e C £ Q
qc s'ac\eoecuooo.cxg_c@cﬂ)

8 n
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Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

Officer

Sha Nyo

U Aung Hein Kyaw 127
Gustoms e
(8m rﬁg%)

: Have you got anything to declare?

Qo%cw%mé@oepogé:o’]mm: (mg$caoo€oepogé:cﬂ | 90'1093 Bg)

Nothing. (I've got nothing)

odlSlonzn (mo%ebc@dh sdacdieadan:)
i L 4 L L Lo

: Your baggage?

modme (3305@003) 1 83 0°>0°>\<;@°9;-[§¢5
[4 GTJ' ° 4 £ L L‘% '0§'

e _Q
®
L

: This one. I've only personal things in it.

8umdl 1 ;aded ma?:mesooéogé:cog&o’]mocﬂn

: Open it, please.

gé@(ﬂll

: Sure.
9&fgelecd
:O.K.
QoI

: Can I close it now?

8053 qolGewoz
: Yes.

610’]@“

: Thank you.

N\
GO’)J:(_::O(]O]I

C .Q
[elab)

T

ceiom)
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Interview / 4 /
Student Visa

Student Visa 3$&&(go: o%oao:o?g:nuep:o’n. . Ddéoo interview s@@qmosu 833l
c

oooeogo%sz?;mm:@:e@:oac\\)a%qc. ..
3@mp5zo§ mqég&qcﬁ§mo§m(ﬁ 1 8o §i0m0mSeands | 5380 q[§ qé::maoo% )
oS, . . Borco. ..
t o]
:noaoéoo&@ogooogt mmoggogcogcloaof)a%m%; 92638500 /oo :Secnodorcdodd. .

8emp5:o"§ dcdBorad Sy ILm;omaaoSeo NS e
2365005 1 epdEoniconciodcses Ué)m :ooSecuomm%DJ&é

e

Begpadeé mnBerepecd o

oS, . (:ﬂm. ‘ cr%(ﬁg)fﬁof)eg SCCOD00. . eemoogqéaj‘%féce:m)

D8M DIEEMECEEMEHICH
e A
080§:0805 1| sgBEonicanaioddd smragrncboamencsdecd (8o 1 Biecwr 1 meal

0255 020gd)

8c3gomcheé. . . Biopi8E B3, - Bomendords sepéoncded). . .

slgefeonon 9380fegdd o3 op8EoprSiion. 80&9&)50?10)0%9303(5 adeaondh
c@gln eqsooooov Ot nggcc;ch% uq%ér‘c;spmcs'aﬁg o&cﬁo"»coeo.gmaoommee'm

i 1S

G:DQJ’JO’)OS i

< [+

s15B:Bocofdn mmadgap: sgefogieconatooy. . d23lgdagred sleecrcbapbes:
eopaB3odayangé (Seamnéi SirgdBomdjs). « omadmacieocdecndiedd. . .
Q

96@)0)’)90‘)0‘3 cp&@ Bg@u.e. 3 wﬂcﬁwm(ﬁemu q§mcmq€:m'coe ﬁﬁ@:a’aem

(9('73‘11.;]:7'22!1
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m..88:3

34

10.

1.

12.

¢

38038(\}(17) fDlle é...l '

What's your name? §20p5 8365l
With whom do you live? PBRFes0mdH
What's your (educational) qualification?
o&;os'aclégaq]é:meq’). Y O

What have you learnt in Myanmar?

Eﬁ@o@é?@ mcogmﬁooo:@:@c\\)n

How do you know about this school?
gcmpé:s\]_sae@)&o?. - 5B omocd

How do you get the information about this school?
8eompéimeforpl:. . »nSoE:qomad

How did you get the application form?

seppdaNad ncSe8qomadi

Why do you want to join this school?

omfgdad 8eoyp&iBonadaEorad

3

Q

8655pe0- « - 0063e(go3Encdi conpé a3l 069203 o@:m&m&a@q& . 8o/
join a%mcogb% %0l g0 Bg 10 wpleo:qorcSi join 92607 0 ocdopt attend oooaopS:
$260:NDONY 0§:0005070036333:001

attend the meeting

attend the class

Why do you want to study English in London?

olgocf cohotgr mbcBSerontaornad (pfogomalr: pfqgemndesigasd)

After this course, what would you like to do?

Sooém§fiqf. . SRR IEATNY!

Where would you like to stay in London?

w505, - dSegepgoesercdn

With whom are you staying in London?

c N ~
co%:sc?g). . w0538§_G§90m|:

self-study
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14.

15.

16.

17.

18>

19.

20.

Duration of this course?
< < N
8 & §ranoudeannoo3reacd
oo b o Se ey by 2 _Q _ o N ] < Q
(o0m:060000393. « ceig§ioomicdioclod. . 303 coxiea) cer3 fgdeomé elgpadqorch)
How much money do you have to spend?
(ogagaéoacﬁcmo%cféec\\)u (wnﬁecooo%o{;:qea\)}
How much is the room charge?
2255190005600 C3N
Who will provide you with the money you need?
0&:92030539360) egefoga3. . - 50mMEeaHIFAI
What business is your father doing?
S, e _C C N
0&:92600m. . TDAOCFHA00IIMN
How much is his income?
20 oécgwcﬁemé%mo}u
e 4
How will he remit the money?
Q Q _x \ L Q Y

200, « 6EAINECFE0IID (remit = eg3 / oJoogd)
If something wrong with your father, who will provide you?
o&:mc0m823[gdages. - PSBMEE05PEII

LL [+] LS *

omdSefgomsl. . & een053mbeand mesm@ngéiond. . . sfgeso:
2 . Qe - o

~

conou [3§efgorsss] Booqgrm. .

e c(rugg)%gﬂecﬁneceq.@@ GQ}.ILD%SPOSGICG:?(D oo&m oeooacc:@ IR0 SeddaBon

(s380p033§eolgde> &csicpdedd. . . omp»ed)). . . sqcogm.m.@lmégéaoéwouﬂn

i

5b8600mec[(pdEqEe0n. . areslgon gacomEradidn Bo3mbateon oepioney A
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QUnit gzyﬁ 4

Talking about jobs |

¢ _o¢ ¢
(bmncaemt:)

C oc 6 < c 06 S < C N ° Q hJ o _Q <
9’3(\)09?(7)0573@@’) ZGG@’)SC- « F2Q00T2MN § 0OOWVMOY D(T)’):C\):GO’)(D§’D.C\D&®C\)O)Q)H
L L L [ ¢ L oL L

: — < Q < Q QR =@,
Occupation = 2052B3¢ (9220065BEF[FERtelgron)
Profession = 0énd3€ | maddegiodieaypEiacys (occupation § coeom3t:
200010)
[N
EUB’J

- What's your occupation? (o:02c06903€domad)

L. S

- Job 19098 / 220069203E

| S S
. & = e N IS Q. 0.Q
80%. . OOSSL] I g?QBOG] ! (DQ(T)G%%YD. . OCGST)()SQ)O(néqO? je2lawisl .O?QC\BU)’.)H

part-timejob = §§3& 9006

full-time job = m55[gpdeacpd

odd job = 6000503ec5qmad  (omguSadBBoymy vmo§svicigéiedod secd
grecgadslgoom)

jobless = mabo§eon

the jobless = mcbmnddefoy cpecy(segpioislgron)

outof job = mabe§on:

lose job = mcpbadigragmnodd / mapdlgodagrionddi

self-study
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Sedefip meqiycian ol
1.  What's your occupation? What's your job?
ommdaabomadi (8epeper §5éj{:c\é:a}¢;mg}é:02m<ﬁ)
2. I'moutofjob. (oo 9200808zt
8cpepeo job e:)'g::?) occupation a:c3e[gdoy:
3. lgeta part-tirhejob as a driver.
A . 2§§3¢: omreunt:§marbaodd
4.  Ilostmy job last two months.
B:30) (Y)eoon c']:nc?f)mdc)c\gcﬁcx%cﬁqmcﬁn (s2c0bgodohoneom) |
5. He has been out of a job for two months.
pmade§on () coeanad§Ru
8c3eseped unemployed" o3a%:8:. . He has been unemployed Befgo§Eoncn
6.  I'mstill looking for ajob.
Al. . 0pbepescrion
7.  Ican't find a job.
Al . maxdgpadoqeaotopi (e §€ o)
8. I'mdoinga good job.
&l. . meobeomondacybegorcdi (doing od:qoocS. - I'm working a job. BqEofgdon:)
business : e
business o job 053 oSG FrogcSordSn business Boj qpbedi{diicd

edloEcrdeantqod 9200603 job Seal'omddi
3 T : L i e

businessman = %’g)'cq:m&c&q& (c0bc§rooen)
businesswoman = §igroqpadedig (sadfroods)
business people = 8:gorequaobe§iglop:

tourism business = o&ogmicodes:

grocery business

oﬁe@oo&goc%

designed for
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10.

11.

12.

13.

Work
14.

15.

16.

U Aung Hein Kyaw

I left my job to do a business on my own.
Al . B58ErECc068900p05 :2c060gcbedoBorcd

L [ L Lo o i o L

. " e <

I leftmy job to do my own business ....88copS: [gdoocdn v‘
What business would you like to do? '

c < [ S o N
3’)’)(\)0C:?:C\)OQJCCOCOII

L L

I started my business last year.
B:3038800 (ﬂ(\gécf%:a)aeé::;osogu
I'm doing a good business.
C’]. . 0)60%:60’)’)5:0)59(’06@?0’)03"

L L L
I'm running a new business.

’] G- € < g C o
Cla o C\)OC?:GDOD@O’)Q)SC\)OG:?O’)(DH
i . [

0 ¢
Sz 90sL....
(A VI

- It's not your business / job.

~ e < oy Q
8’231 95232(\2090?0’)32: 1 @C8 (‘D%QO"OR:II

< < <
QCs 9’2(,\2090?0’)02:“

- Mind your own business.

BS2008RS 60l (o3epiadgotogdals)
{ L L L L o dU

s,

=5 C C L < <
== 9’2(\30030338 I FQ00 | 5}30}(‘)@?")@')
Lt T t 13

Where do you work?

o

£ g < %
O?(A)?’)C(.}C\?OC\EOCD’)CQH

[ work for a company.
Al . meBomdsecrdonddn
O LJ L

Where's your work?

o0& emnd @ ( & 8 By 9 .
$4z2] LOO’JCDQ)G:?GT)QJQ’)CO \WQEUQEUO?G«?GPUBGQ.GT))

- None of your business. / No business of yours.

self-study
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English Speaking

17.

He's at work.

96§ (mm6m59§m03c3 B3g€om)
n & 4 J L g L (Y

L

18.  Right now, I'm not working.
&% < < c <
) ?GOJ’)GC\)’)&)OJGO’)?; . (78]$GO’)’333C\209C\200102:H
19.  The fan doesn't work.
o§moem&3m.|n (o§m9q|mc§o>d5c{§s§c§;ﬂ5m)
The engine doesn't work.
| < o C C
S'BC(HCOJO)G§O)Q)H
- Work experience = 6c§rmem 9
- work hour R E
- manual worker = 0‘30(1)330,359390:
¢
B 9 /ngoa
- Salary = oo

@$m@em cooomoo%cuqc ogm@re@o@eoe. . 265505038 §E¢enen ndsd
sao%f::s’aooo (ooo‘?&\g:oceg)i e@o@oooou cumcowem?chn 5c3 ee:aogngé. . oo§.6o9e

caTanmcSeondd. . é@:e@@m(ﬁu

N CN < . (o8 s X 5 " Q
sleod 920063 00BHIREBE- « 00 M[gd0eTNG cooBogiecergl R
. Q =3 o e s O o {3 0 300 > K S } Q e . o cC e Q a0k
ee@qé@q{.n B 9(8@9-07)0}09%"889603’)6%}9%]330)903 DAL ssao?é.ou

L

pay = o (coiego)eg)
income = oleg
wage = cwbs (pbe:9)
bonus = s00fo3: (eomddagievieg)
_ allowance = 302238 1 3¢[g &lgogpd
tip = coSeaondemogobsueg (9§F:eomd)
charge = 0§cdom | cangada | macfoyieg

designed for
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——

- appoint = mopbafoopd

- appointment = 9c06s§[FE: / 950>

- employ = mopdagoogh

- employer = 006§ (22096g¢

- employee = maobount

- unemployed = secpbedean

- resign = mdgdd

- giveupjob = madgdpd

- retire = 5§0:002020

- pension =00t

- pensioner =ololon

- dismiss = s%c\eﬁo?og)cx%cf)ooé

- forced to retire =ofocoicd0do0pd

- promotion = gpoo:03i(gé:

- transfer = cpepegnéiongd

80 . 0
Sdem sl Geqriswm

L [
Can I get a job here?
Where can I get a job?
What job can I get?

S W N =

§cor S sc0depco:&E :
§eorinpad sacpdepevigtocun

How much salary can I have?

.O\LI\

Can I have a bonus or an allowance?

~J1

Can | have extra money?

What about overtime (pay)?

0 @

Can I have holidays?

Can you find me a job? / Can you get me a job? / Can you find a job for me?

self-study
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<

10.  What about work hour? npdmgsmesp. . . ?
11.  Can you offer food and accommodation?
L of o) Lo X ol < oc
m:GGFGQJ’DO’)GSF%G?SP@CQC:GST)GO:%CQCO’J:H
12.  What about medical care? eao:cr?w@.o%gmcq). .9
13.  What about leave? géomeep. .. ?

14. Can I have casual leave?

egpéoratggelscunt (qodmadmestedlaéadelgnonm)
15.  He's on leave. 2g&usconioncd
16.  He's on duty. 3203’)0%036:680’)89:?0)05"
17.  He's at work. % Mcpden§oradi (:3006€60)

18. He's in and out.
:13_99[95080%&3(73. . [§$mo§c§§u (amsmw@&gogc§moo%sr@om)
19. It's hard work. 333330380') oéo%:oocfm

(unpleasant work.......c05qaBE ggeooslgoyzayd)
\ L i : [

20.  This work is dangerous. B8mcdo mgepdeprorude

21.  Idon't want to do it. 233103, . Clocoda€opm

22.  Canyou do it for me? cl Bbez. . 6& pSevicdgeoror ‘
23.  I'mnot happy to work there. <l . %3¢ szcpdonSqomaiosybon

24, I'mnot satisfied with my salary? coooo} lemeqop

25.  He's fully occupied. % wg§lgpdermiondSadodon

sy ompisoringopeat..

Conversation

Boy : Can [ see the boss?

soméecor $ecd 2apde (opeg:)gecy c3quar
Manager : What for? He's busy.

G%G?O\P :0‘3(7%%(1\) it %32&26@08_]635@§0’)OSH
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Boy

Manager

Boy

Manager

Boy

Manager

Boy

Manager

Boy

Manager

Boy

Manager

: Can I wait?
- < Q
Gmc.:e?og_qgcuo:n
: Sorry. He's with visitors.
ogalos coeoepspdenyeepadescal
: Visitors? Can I wait here?
)

sémécogm:u ogjgcooggmem&\%qecoo:u
: No. You can't.

961(}(]02:“
: Why not? I must meet him.

ooo[gggmzcx‘)u ¢l 23603 gdocSi

: Sorry. Tell me about your problem. I'll help you.

693l 6&: Bg ([Gowsn) clefgolgn clogpBectu

: I want you to raise my salary.

(\)@9&?:@0:?3 G@?QJSC\%O(]II

: Impossible in this year.

858000y cgd8Eopum

J 4 .} L i

: Why? I've been working here over one year. You promised me to raise

my pay within one year.

c3u[gb8Eqercdt 8o :3cp5erdegom »d56coBn 0&:Bm cdsdmt:

Q o 0% N £
C\DGDOO?:GO:(&O [=lHee s i]osle Vl=lab]l
: At the moment, my boss has no idea about it.
()S e 0 O ¢ Q

[~lavsi~lavat=clob]=lop ST ZXKGS:? 30’)93030’)0’[2:9%83)2%:“

: It's real pain for me to work here.

86 965q0m mmddgromdap

4 L L (o]

: You shouldn't complain. Lots of guys are out of work, you know. You're

really lucky working here. '

QgéZ%GC\) | %GO)’SGOYSQP:QP:G?C\?SG%@U&:H Qé::ﬁlo)(ﬂo’)os" 8?0 UBC\.'L)(SC\BSGlO')’)

0és. . Heom&:cloddi
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Boy : You pay less but you make me work more. It's my own fault working for

a foreign company.
96:0%0’) §é:§é:€0:@!. B QJ’):GJ’):C\B(SSL623§O'J’)I %86@’):028(’?%?’3 9’9(\36(\?680’)’)
. - Clsagn:0
Manager : If you like, see him tomorrow.
08058 qEe0n 0505(g§ 0360 3adh

Boy - O.K. I'm waiting for tomorrow.

GODOE:@II C(]. . G@(TSB%O%G@’)(?G§QOSH

L
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Unit Nine
Telephone conversation |

oSSosiegpoyssl. - 98

<7°) 5@’):@:6315:@@()3"
(o@ co'x\)_@?e@o (answer) sl squ cme@e&cmaﬁu

o§:300503m. .« 6[go 3:8&em
3 L§. E |\.. * Q' L 3 0o

> <

Cn? | 90§§0933m

L

1.  Hello! U Aung Hein Kyaw's English Speaking class.
D + S:am8B§remp 263600mefpootor§iondh (3c3. . . BB
dgpeerch gaBbagargSi. - cpgadsovpbelgraecd )

2. Who's speaking, please? / Who's calling, please?

€ < < '] \
9(D§:SD(T)G§O)')J)OJODO QOll
L i

3 Who do you want to speak to?
e You got the wrong number.

5 Which number are you calling?
6.  Could you call back later?
7
8

Could you call back after 20 minutes.

Will you not call back again, please?
9.  The line is out of order.
10.  Where are you calling from?
11. Wait a moment, please.
12. T'llseeifhe'sin.
13.  TI'll have a look.
14. - Let me have a look for sure.
15.  He's not in. (He's not here)
16.  He's out.
17.  He's just got out.

méd{%@mzc@oaﬁo’]mo}u
C o g C
cge?.g?o']m?o.e@cﬂoooou
o) 2 O L

nSe&:30lodaBoode g0

L (R

Gc?’)()g)@:? @%80(‘60,]"

§§>§ =005 @')@ 19 [§$aom(ﬂu

G§’)0’SCD6 :?%293}(’7)(5]%600?“

[ N e C
(3§.Qc§5.qme§ooo)x|

OS [of N
PSMDDe5oN
scneeenCol

o S < Q. ¢ ne,
»faocuiad @@cgmo’]e.eof)u
ooqo%@é C\%é(ﬂ@:gof)u

C. 9 < "]0 <

ca)apesaocc: (3053 cd0IBe00dn

L
oaeglo']oa: (298¢0 &l
w J w iw 4 4 nw

DJO'B@&OJ)'G O’)USII
iL 57" ‘?

e o
& 969?@500mm:mm1|
[ o [e]
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24.
25

U

_.MM
N e O

NI ol o

He's not available.

O}Z % GD(D’):G@’JC‘\%QQGQD:O"]U‘B: (‘ZDC\B(S ({P:G§U)’)O§. . O’J’)O%GO:])

He's engaged with a visitor. / He's with a visitor.

o il € o']
DD ega:tﬁgsp(ﬁa?aao 1

L]

Would you like to leave a message?

Would you like to call back later?

<
6999700013600

< [of [ e (s X
csoGee. . . 0$:{g§00decot

C

Would you like me to tell him something?3. . mdze[greviqea
e L S

I'll put you through him.

(23
bl

03BBHED (C\%E'é’o%)so’a%o%orle(ﬁn (035'5&7) & 1 gD eooeoa')-on)
|L§~L% L'J g L0 Oqasx‘r S§ (o] =

He'll be right back.

He'll be back soon.

Lo € N 4 < o
o§e000y0y (caller) nHmsgedBes

May I speak to the teacher, please?
It's me, Pine Pine.

Don't you remember my voice?
Sorry, 1 got the wrong number.

He's out?

How long has he been out?

When will he get back?

Who's there?

Can 1 leave a message?

Could you tell him Pine Pine called?
Can I call him later.

What time can I ring him again?

OQ(GODQJ’DG(QO'S) @$C\J’)GJ)’)O’.‘II

039@096@:%@61’)(73(\)’)&(.8@9(6"

o o &
5 s'k;ogcqe@o&coomu

socp% om’):e@’)s‘]&\%cﬂu
clal. . 8&3eah (It's 1 Seclgrga:)

C 2 Q e}
ot . . Glmadadoecddeon oo

oé:sr.é:d]ooogn $o’]o%90:ogo:cf’3_d]u
» 59[9500(73380 O
W (e} "
€ C (%3 c A
. . :[gEqaday .oooo:wooemom@o@cou
wmSeon [0
> [§.§Gepmmcou
NS < o N
53860 30509§200d
N O
670021303 oot
4 . L
ocCoe £ Lo Q
3E3E 0§ aomoooSo?. clgoeo ol
C o ¢ C Q
@@')m@ © DIBE$:EDCCTQECISN
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i

nﬁ uﬂmmem'smm(ﬂemm ol st

- The line is busy / not free / engaged.

0§:3E0gmroniadelgoomn
I.§ = ° “.. ©

- Canyou dial for me?

cloagycd (o) 5015 cupde0rad o

- Canldial for ;ou?

o0& mmd. .« Aidlodarsseoigearz
4 R .. S I &)‘ .Gl AD S

- Where do you want to call?

()S Q < L ~
D (7? g@:mchm’)mn

- No answer.
[ s o o (o}
UJ?:O')CQQ)Q ODCH
8 8 . & GRS
i — C’ - <
dial = o§:3dlodegpiongd
— . < s
hang up = $:[g§ a0
pick up = (w§:elgooopdecda)) coMDABEDES
. - <. ,\C C
receiver = (.ﬁ»c@owdgm

§gqmm:s@’1 aﬁ:sugu"i@éqsm b

Conversation (1)

Voice

Voice

Shanyo

- Hello!
O
LDC\?H
- Hello. Is that Pauksalay's residence?

G(;](‘EDGCO:{};‘IH@())Q5(\'7):!!
: No, it isn't.
G()?(Jg(_::%i?:ﬁ
- Isn't this 1988767

3%6]0509 o@m@?ffs uu.eog Soiseal]
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Voice

Shanyo

Voice

Shanyo

Voice

~

Shanyo

Voice

Shanyo

Voice

Shanyo

Pauksalay
Shanyo

Pauksalay

: No, you've got the wrong number. This is 199.

90?080102:! %OWUS?O:G‘?()’]O)&I[ SI]O’) Oe@ ()r]ll :

: Sorry. I made a mistake.

oé@é:o’]m(ﬁn Og]%GO')’S (j‘O: Qg’D:C\%Of]H

(Shanyo hung up the receiver. Then he picked it up and tried again. agyp:p3)

| i & Q C ¢ N Q C O¢C c o3 £
o <§§.o?@§qjcx3moowl 38652053z . [gEm0d00l)

: Pauksalay's residence.

cAlBoeco: 3850l

: I'd like to speak to Pauksalay if she's here.

GO']OSOGC\):(&:]S]E . O\)K%OOD’)!G[(})QJ(%C\%O’]H

: I'm sorry, but she's not here right now. Who's calling please?

052§é:0f10’)05 ! GC\)’)GC\)’)SOOSGO’)’.J. . QIDLQ%O,]O'..B: piate 9(.8%:800%8.?0’)’3 O'JQSDT?O"]C\\)H

: This is Shanyo speéking. Will she be back soon?

aﬂo:e%e@o%mo'] 1 2 elogpadg§espadargacoa

: Probably within a few minutes.

8;599‘?@:(:059200)5:906. . C@()USQJ&GGT)GSC\)’J?OO’]H

: Thank you.

N
GO’DJ:%:O’]OH

: Hello. Wait....wait! She's coming.

03 | ameazesd | wame SIGu
L ° ? w §

: O.K. I'm waiting.

co&:SIf 1 og§ecnSeangessloddn

: Hello! T

: Hello, Pauksalay. It's a long wait as if sitting on a sharp stone.

N

solodo. . @@q@:?)em&\%rfgqmrempéég%gj%cohrooogof:)échsoa%&éu i

: Do you have something to tell me?

e[grogpgedaon:
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Shanyo

Pauksalay

Shanyo

Pauksalay

Shanyo

Pauksalay

Shanyo

- Sure. I'd like to treat you in a restaurant
ovedh cl. . . ‘?éo%m:eonoga%é?os(g:ql&ﬁu
: What for?

o HQD YO
- I've passed tour guide interview.

cl, « ?L)o%gséoaoqm:cméogo:@n
: Really? Congratulation.

5. » 05t « QABAICICH
- T'll come to pick you up tomorrow morning.
3. . 0358 . 0505 - s&Banesleddn
: O.K. I'll get ready. Bye!

com&:G c']:na)(f:@(c:oo'):c\cé(ﬁeo&l sldesd. .
:\Bye!

Qg
DCe o o =
L

( pick up Bom. . ago:@:esfrmo%e@omo)
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Unit Fen
{ Getting ifori

Asking the way and about things
g3 Sum e

nbesepepadayndeuifg§d (o&iddomdordqecdsdomnad3 espmds mexdmd
SBorep:o3) mslpéig ben§ooadBomenadew:docad :ﬂcog%r%cogmmo’?sz
Could you tell me the way to the Shwedagon pagoda, please?
6gBdReproggeudiadelplgeuich
Could you tell me the way to Bogyoke Market, please?
ScSagbeapayngcodiaielplgeodh
Could you tell me how to get to the telegraph office?
cfoys$iipa’ c;zuc)o?ag'):qo’l&)o\}n
Could you tell me how to get to the airport?
ccwaBdaBmuSadaygdloocy
Could you tell me how I can get to the station?
opomedmdSadayrgolacds
Could you tell me how I can get to the post office?
02030503 medadagngoloedn
Could you tell me where the station 1s?
oomgmadendmad. . sapfjeosdl (is of where mgmgnmdamicequpesh egrcdaignoon
qooc5) |
Could you teli me where I can get a taxi? ( take a taxi sdcopSiqeodd)

mmsgmgﬁme!g&ﬂos&n
[22] & | X
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10.

1.

12.

13.

15.

16.

Could you tell me where I can take a bus?
ndeseped moddomdiadqecdy

Could you tell me where I can find a restaurant?
m;emcﬁa@ém(ﬁsag?a:?o%%ﬁ(ﬂmo}u

Could you tell me where I can find a good hotel?
Bordbeontieomés. . 25e§8E(q8¢)Sloocdn
Could you tell me the nearest telephone?
mgzoﬁa:}:mcﬁogﬁg:cﬁe@ageow']u

Could you tell me the nearest internet?

93$::i3: mém;(ﬁcﬁ)e@)@couﬂu

Where can I get some medicine?
ss0:5p515p5:000005. . 0Berg8ESlooadn

Where can I phone?

2dee§:005398ESlascd

Where can I get a bus ticket to Mandalay?

aéem::go:%. . mogﬁrm:mcrggos. . mugg)qgiéo'ia)cﬁu

Response (gielni)

L.

[N

It's not far. (not far from here)
veoiClop (8enecodlo)

It's a little far (too far) from here.
8on. . pdrspSrc0t0005H (socp§ioncl)
You need to take a bus or taxi.

0308507):@5@5. . mgj:a%@@@é. 5 3:330:(%@30')(5“
You can't walk there.

9580":) wé:cmpo%ag'):o%eqoa:u

It's a walking distance.

oaé:cagpcﬁo%qc} m@meoz(ﬂn (mé:eﬁﬂacﬁog;:c@(ﬂm(ﬁ}
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10.

1]

12.

13.

14.

15.

16.

1.

18.

19.

You can walk under 10 minutes.
co&ieagpadeg. - 2005856m0p:eepcdoncdi
Just around here.
8 got0§109Eea0l0N
Just here.
8eool
Over there.
E—
Over here.
83’3§’):%Y)
It's just near the Sule pagoda.
a,ok:ec\mgspzs’a@:em:méoqu
It's beyond the Pansodan street.
o§:s§:m§:co§:sxg$go§cﬂox§u
It's just near the Bandoola park.
oglmo$:[§w§o:em:méonl
It's one hour's walk.
coreaypadogaigl. . ndgo§ogporddi
It's one hour's drive (one hour by bus)
O e » n&5o8cerE:q00c5 (900580m2508$28)
Go straight from here and turn left at the traffic-light
Son. . oogSorgieaypoif. - S3Eoepodef cSmcSBecgBeddl
Go ahead and cross the road at the zebra crossing. Then you'll see it.
socSeagpadayo. - agopiapfogred. - &3l s3sl3ecy Sl8éecdn
Keep right. You'll find it near the junction.
9

p» 2305305Gecypaddh (s331a3) 0&:20 989603 Sledgoch

You can't miss it.

o&&0lonn (ecp B « .« 600 90I3D3o7)
ot w ce L (o2 ] ¢ L E
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20.  Take the second on the right.

Q <, g e c o .0
SLC)(DQDQ.GGquC. - p;)o:nmo?obn.o.u
21.  Go along this street.
o&imddEccopcdar:dh
° g C\ﬁ’) ¢ °
22. Go down this street.
Q c o C
SQ)Q:(TL)&)C:OgD:O']Ii
23.  Goup this street.
8(\)‘5:0%0’)09)367):0’}"
24.  Take this way.
Q o
acoe:maonzo']n
25. It's next to the town hall.
Hal. . @Lcoogs‘%:e&?}_cw:goo']u
26.  Keep moving.
GQ’)E:O“] (900838’320,])
slondeonecdcdeqomil oricentics0dm3ld: | oraboi % alSiey
L J4 [14 q IL. ° e ? . Qﬂ' .q 2 ® eﬂ..l
Q O O <
[aV}=olablosléb]] E
r L L
809’). °
move now = :36:)80:905 (me:a%qgceo&ecf)coj)
make a move now
get a move on
Q C

C\I)( YD

° Q <
cﬂsogm. - SARPONERAEFDA

QJ’):GP:GOQQO,-EC\%Q;GOSII

Jjunction
fork
bend
side-road

roadside

€ ¢
o0l Pcr0fge glcek]émo:eogep sle

Q
el

L

<

C < c 9w
G]C [2slop == ple

Q
loplos)
o L
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traffic = anp (amdagenon)
traffic jam = anp8cdBe

heavy traffic = wndmopimecomep(gé:
light traffic = anpmogmanspSgé:
no traffic = anpmogrmanedgé:
traffic-light =838

trafficcircle = 98¢&:

traffic cop = 0npB§:g

8 [0 rl
3§([:Ii.§') am) 16lJU’J ll)‘ﬂ?-S(II](‘O’] 0

Conversation (1)
While Chaw Su Khin, from Dulli. was looking up at the Sule pagoda in surprise...
smmcqpqaés?o? comesd: s EPBmS3n] mewmewiopiesnéion. . . .
Tourist : Excuse me. Could you tell me how to get to U Aung Hein Kyaw's English
speaking class?
(8¢2. . dBHeandd)suzgé[gcln Dreomla3§ieandy, 363600miefgranéom§io’
SeSogargoload)
Chaw Su Khin : Oh, yes. He's my teacher.
6935, . AT FBslogded aoepcl
Tourist : Is it far from here?

310

.
|

Chaw Su Khin : Not so far.

B =le=ebHabaH |

QoC
woesozo’]ag:u
Tourist : Do I need to take a bus or taxi?
£ 29 0 Q
NHdI: slocrcdogBB:§eSa:

Chaw Su Khin : Not necessary.

*]
QC\)O']O')ZII
L i
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Tourist : Can I walk?
m@.ccg’)ogogxc\%qoam:u
Chaw Su Khin : Yes. Within four or five minutes.
qPloocS i858 . k856410
Tourist 0K
com&:IGu
Chaw Su Khin : look here. This is Bandoola Street. Go straight from here and keep right.
8coo3p3cB0. - 1slon comogsn 8mes. . pdonpheaypod. « pcdaogidh
Tourist : OK.
005
Chaw Su Khin : Then you'll see Pansodan traffic-light.
65005t + + 0§:3:00§:3 &:3iEBecy. quleddecd
Tourist : Yes. I see.
orcSopn eomedlodSIG
Chaw Su Khin : Cross the traffic-light and go straight again.
3:3EBgd G- pdonpdeocheapada3od
Tourist : Go ahead.
2065e[gdln
Chaw Su Khin : The first street on the right is 37th street and then 38th.
0e0eadpTEHEREaR, g PSS c§205(Ge0. « pocoSt
Tourist : Oh, yes.
6925, . . YOO
Chaw Su Khin : Then you'll see a big building on the right on the corner of Bandoola and

Seikkanthar Street. Go up to the first floor The class is on the right.

86§00, . ogie 1005:3BEmSr00mcod 08090 ms;oamsao[g @ cooesc) e}orlcue
& ® 3
Q

¢ ¢ Q _;;
QOQOH OOOQCO(JO‘LJ(D "D O

3 i ﬁocooa?:smpé:m. .

goooo&peﬁo'}maﬁn
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Tourist

Chaw Su Khin :

: Thank you indeed.

PP, . G()’.}J:g::ooéo']oaugn
You're welcome

quloodbi (opp8qened])

Conversation (2)

About Yangon

Tourist

Chaw Su Khin

Tourist

Chaw Su Khin

Tourist

Chaw Su Khin

Toursit

: Could you explain to me about Rangoon and Yangon. Which is right?

Rangoon § e§cm§oslopé:giigeo:d madummedorndd

: Now we call Yangon. In colonial days, it was called Rangoon. But the

earliest known name-was Okkalapa.

[« L o) (g W 4 < Q Q9 C < Q N
QL. . (E?GO’)’)O%CT)G@O?§C\BGQTOF]U)Q). ()?C\E§GSO’)02§.O‘)GO’J?. . Rangoon C\E'GQ’T‘?
< "' N 2 S o < Q ’T‘ <
DWW 8Ic0G. « (f)S’?GlCO’):‘r\:O’)GG)’) e(‘DC\)’DOC\)GQ [opléb]]]
. L L : [¢5] e

: Three names? Do you know the history of Yangon?

§’)9é&?:9§1¢0&0" Slgo’g%@LGO’)’c)g]_ QD%(%:S’)G@’J&KTO&Q%ODC\D:II

: Sure. Yangon is a city with a history dating back over 2500 years.

:)g()’]CDOSII 61$(73$07) %6@01182 JjOOGC\)’)Og :Dge&gae@o&%o'}@[_o(]u

: Carry on. Interesting.

QOOSG@OO’]N 80’8050’3:0€P6m€2:(ﬂ0’)(§"

: In those days it was just a small settlement. The original name was

Okkalapa. In the 11th century it became known as Dagon. It was
a part of Mon kingdom
s8op§ioncanieanicaodh §r0p5m paarocdesloaddi (00)eposdoyjeor sdadeal

o g§esgpSeoddenmdlmoted

: And then?

E:GG}?GGT). . O
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Chaw Su Khin

Tourist
Chaw Su Khin
Tourist

Chaw Su Khin

Tourist

Chaw Su Khin

Tourist

Chaw Su Khin

:In 1755, king Alaungpaya conquered lower Myanmar and it was renamed

Yangon. ,
009925060 meanéinepiediRion esncdgselgpdadesnédEsf: 95 $c€3

cal 3onchi

: What it means?

srag@osm. . . DPDEIAI

: It means "End of strife" or "City of peace.”

qgfecro)o?@sél:ogo:@:s@o? e B&:g8:0,eal

: Yes, I see.

030"3@} 1 wemeo’]cﬁo’]@u

: The British called Rangoon when they influenced Myanmar in 1824. But

after 1988, we called Yangon again.

< o

< Q CO_ N o N
00 6 2 [§§60[ge53 BBogjepd8:03ses]l aacdan Rangoon ceslooddn sleog

53E&: §c0503m “qsm§” Slg§eal oS
opon 6§253Ee> oz$ 3 “q§0$” Bg§eal oS

: Do you know the exact location of Yangon?

9§85 [.8,00p565 poeBeoyBBilaco:

: Yangon is located at the mouth of Hlaing or Yangon river 21 miles away

from the sea. Yangon has expanded several times during prewar and

postwar periods.

q%oo%.[%{m (\%EBCQ?)GL?OSq«%C? [éé E OQO%@:. N OEC\DOS% JO %890!0’)03" 05@

62055083:600590. .« 8B, o393

-0
%
©n

(o]

: Could you tell me about present Yangon?

0058950 SB T elFE:coS:cGoB A

: Presently we call Maha Yangon (Greater Yangon). It's the capital of

Myanmar.[t has many new satellite towns.

OC

QL (90’)’)61:?(7? (\%GQTO’]O')OSH @§ §L C%LGO?’SGO:]H @LG’BODQSGO;JO)@C: G?QJ’J:
@:eﬂo’]ooo&l
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Tourist

Chaw Su Khin

Tourist

Chaw Su Khin

: What's the population of Yangon?

9502858, wB:eqorddeconad§oocdi

: About over 5 millions.

jaogs:cmﬁemogéo']oacﬁll

: Thank you for your information.

aa%c@o@cooeom% coqj:@:méo’]ooaﬁu
LoL O L nw

- You're welcome

quloacd
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[ ] ]
lod L L L}

VAV EYS

£ 7

\L\
A i N
/
: i T TED
\L ST Z D
{ A\

Qnit Efeven

[Traveliing |

el H rl
aipan:fac:

2&apicmsle((nd. . sleyadecoanconidl
I.  Canl get a bus ticket to Bagan?
(I?(.)Og’):(‘:h. 0)08607):(\)0%9030)5@0’38&1@(\)’):"
2. Canl get a train ticket to Mandalay?
©5e0a:8 qooni00secdmdeené quaun:
3. CanlI get a flight ticket to Bangkok?
m§eomcdogn sLANELFBYBMEeoE quat
4. Where can I get the ticket?
Sesepen wBecsa8Eecd
5. How much is it?
»Seancioyad (HdSeanndeoiqecd)
6.  How much does a ticket cost?

mégo%m@em&o%méemo%qoocﬁu

self%fudy
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10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Can I get a flight ticket for tomorrow?

0505(g§ 920305 srLNPMBeBmdeerEquawt

Where's the check-in?

$0092650:5965 PN, »degepadi '

Where's the check-in desk?

obce:desepm 305NN

What's the check-in time?

oooSsaéﬁe}’). . (2&00p5)ode0igncdi

Do you know the time of departure?

(sc00f) cgdgemg§a3aSclaamt

You can see the time of arrivals and departures.
sepa3E3: - AFHFepaoIRIRgcloocdn

Where is the departure lounge?

2&o0p5egadgradmagion. . . DBEH

There is a one hour delay before the plane take off.
c0andgad§ cmbsr§egrcdoyoodd

I don't expect long delays.

BEegr0dayecdedenr; segdooéat

There won't be a delay of two hours.

§6§>8oppeont sgrcdoenconemoioy

We'll have to delay our departure until the weather's fine.
c0undgdinegdb. . . Bporcomningiedeorgqyd. . i
This is just transit visa, not for stay.

sloo coq§a0d8e ([g0d§:3E80)C 1 65890305 vorcd
Where's the transit lounge?

(ccvande§réiql) a&odepmrcd ma§imrmedercd

Don't leave your baggage in the transit lounge.

oo (O . I8 (s

< cC 9 < < Lo o
. 3 “o ° & L o
GC\)C}J’)BG@’)C'SQ{CD@GO;)G?GO)O) S’D@?’(})%’” QC'G].QGI'G@’JC S’BO’)’YBQCOO'?O ill
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21.

22

23.

24.

Are you also a transit passenger?

Q(C:cgpzooé:. : emwée@oé:a%:mé&m:n

Where can I get my baggage?
oa%eoﬁagl:eanécgog. ‘ moScfooiqgoC\\)u

Can I get a porter?

3’9(\383}@’):0’)660&’)0%61%6@0)’):"

My friend will be waiting to see me at the airport.

08]%909%&)(3(189']6:0’). . GC\D&%&Q’D@[&G@OEG«?O’]C\%(SQOSH
SR 1 i ° .

ML.qD:808 ) :80DaC... slsnd s nd
o L e o (I

25.

26.

28.

29.

30.

31.

32.

Does this train go to Bago?
gqooo: éﬁ:o%espo%ofbocuo:u
Does this bus go to the Shwedagon pagoda?
8056 Ggogéo?qxo%sspo&ﬂa)m:u
(Does this bus reach the Shwedagon pagoda? Beopbiqoned)
Can I get a seat to Bago?
GlaL:o%:)go:%. . c§52’3@§q30363;3q%59030:u
What time does the train leave?
qeoanddm§§ogadooas (w@m$:cgc59§o§sgéfj$0?c@:dn)
What time does it arrive in Mandalay?
egc;co:o% :)ocﬁmé:]$cq)oga)03u
How long does it take on the way?
cué:zjo:nogsmocﬁ@omc?)u
How much does a ticket to Mandalay cost?
VgeI3. . mn%gdgmﬁcmémtﬁngcﬁqwo.\m
How much is a berth?

<

ocC Q C N
wea@:cof)?o? oaoSc;coommJ:Dc\)n

self-study
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8 " [ ’
Jomm:emmemm:uli
L oW

ticket = odeod
train ticket = qoodruOPech
flight ticke: = cooodMRedd
4
D — ST co 9 ¢ g < & <
check-in = cooanpeol 038, . a8 pds¢ogdigp: 0deRESEP
. — 0 cC C &
arrive = Bo>EPHV
. — cOo =
arrival = cepor§on(ge:
_— e C.
departure = gorgofgé:
= < S Qb QI . . c.
departure lounge QORI ROYPI§IIE$I:
time of arrival = cephds
3 —— (o] OS
time of departure = odgs
— [y < (P .
delay = 6O S§IMMYFCt
it vi = S SN ~ 2. =2
transit visa 7 = (ccvompe[pé:) s§agaiden
baggage = o§cc0n 3D
porter = g200612000
take off = c;cowo@ooa%aoa)éu
_ . O o]
land = GC\)Q)’DéQJE:ODO’S&)&C)II

ase

e

[PeT——

P o
T ———————————
e ———————————"
[m————
P ————
]
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1 '7w efue

BQ'PDUJEC:
s8:000)d] 50%0(17):9&:5033%:;10}05:
1. Canl see a shirt?
ﬂa@ﬂ%‘j@éﬂ%q@(\}?:ﬂ
2. How much is it?
- How much does it cost?
- What's the price?
DS oHdI UDOSGCU’,)O%O’JJQ)C\\N eqzi§:wc§em05cw3u
3. (Can [ have discount?/Can you give me discount?
cap&&ucuom
4. How much discount can I have?
3’)03@(\7)(7%8(\31?%89(\3!:
5. Can you make it 500 kyats?
c’l:sp%. . coo:co:o%qom:n
6. Make it 50 kyats, please.
cl@()m:o%cﬁo’]u
7.  Canltryiton?
ood[o3pdadqeoon
8. Could you show (give) me another one”

282056 g;@;\ymggﬂcoﬁ: i

NS

Do you have 2 slight bigger size?

-
o]

self-study
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1. I'll take this one.

hY Q _C &
3’]0%(\80}60}?90&"

12. Do you have modern designs?

o ’T‘QOC Q
S20060 GC:C:QOS%ICDM:M

13.  Can I see the lastest designs.

c oogaé'enggé-em@ S oo
? i [ @“uq °

14, Idon't like this pattern.

123 C O &
3I3DCMSOD 9@{(7)3)2"
L : iL

Shopping (1)

Sales girl
@G&T)S:OOGGF
Client
GOJ:OOSC)}E

Sales girl

Client

Sales girl
Client

Client

: Hello! Can I help you?

m@qméeo:qaq\)u (mc{%o’]wc@)

:I'd like to buy slippers.

O € . elie g
e@@owa?oowqcagof]u

3

: Slippers? What size?

868;-5(\)0: ! oooe@o%cf)n

: I'don't know the size. Because I'm not used to slippers. Can you

recommend my size.
omBoso03qe§ieontodo: | pE8sSodSeny 00506§e3ch SBSodSe

oadefgodh

: Oh, yes. May be No. 10.

DD | qoloocdn 86105 oo caoncdlgdencln
L . 4

: This one, Try it on.

SI]O']H 8:@&3@(\)"

: Do you have another kind for my choice?

3 . o CO ° .
CD@’).G@.Q)&T) @c?OﬂGOJ.C\)’J. I

designed fo¢
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Sales girl

Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

: Yes, but this is better than any other ones. It's neat and tidy. Long lasts

also.

%.ﬁoq»mQSu EﬂGO(:Q. . U)B’):UYJGOgCDOg (CL;GOO’DE:O')QSII OJ%OJ% ﬂé:ﬂé: [=levl=teb]

£ cOo £ C C. - +f
0062086§0ruSifopgpdeopdisoddi

: Not bad, I think. What is the price?

038:02:50000051 copsSranMSea0dI
[4 w ol Ju s

: I'll tell you the real price. Ks -500.

sgpo§elgoecd goomy&lu |

: Where is it made?

< . b3
:T)OJGJ:YJC\BUU)’JC\)"

: It's made in Mandalay. The slippers from Mandalay are popular and of

super quality.

9(%60):?’)(\2607)0’]" 9(%6(\):8§66080’)’) (\E@lO’SQ‘P:@: 8’261&392638:9(7)’)6:0,]0’)05"

: It's also for the raniny season?

%:GTJQSC\DéSSSC\‘iG]OJCOD:lL

: Yes, all the year round.

qoloacSn 036§.50030§:3:0§qm<§||

: Is it real price?

:ﬂcq:)&é:gaej%\)cm:u

: Really. Not more than normal price: I don't want to charge more. Same

price for local people and foreigners.
2950 Go§deddloy Boargdlony beboéieep. . §&¢[gpromigpreacyaddl

. eq]:sfaooc)o']c\)u
n o n

: Thank you. I'll take this one.

GO'JJ:%'or}Gn sqbu{cfzageoo?ecﬁu

self-study
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Shopping (2)

Sales girl
Client
Sales girl
Client
Sales girl
Client
Sales giri
Client
Sales girl
Client
Sales girl
Client

Sales g1 irl

: What can I do for you, Sir?

mmmwécﬁo’lmo‘)n (mcgo']am?))
w L L

: Do you have tracksuit?

C+0
gminenioosd§oladarom

: Oh, yes. What size are you?

if}o']ooogu 20523653

L

: Medium.

c O C
SD(\JO')SQ(D{QH

: Do you like this one?

slecozfBjodeoon

: No, I don't. I think it's awful. I don't appreciate the coiour.

oo < 3 <
QEO%[(DUEO’J:H QG(D’.)C:O’):CD&O’)OSH SB’:«GST)?JO%:DQOD’.)@(D*U):N
i i L AT

: What about this one? The colour is attractive.

4 TR - S PP, WIS o - <
s!c;oome{_u ¢+ DREEPCHEOY FERICHIWI

: I think so. It's better.

crgﬁ:;m%mag 9&,\? &S Q~m, . rf)c? iy
: Would you like to try it on?

Ou’)g ’.Da(\“’)'ii

0K T try

sl 1 ohfmpiatucsy

: OK?

€ C 1o
%mcg!&(ﬂo;we%a . e

: A little short

f\ ~5 (‘5‘3 ', %g
> Gn 4D TS
} L... e (oLl

: But not too short.

; G’;')?_?«;;(@nﬁ‘.“)s;,:}t):fil:

de

siened,
&

~

N

gy
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Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

Sales girl

Client

: Yes, but I'd prefer a longer one. This is not long enough. Could you show

me that one at the top?
noSlooddn sleod og§eodon Sgpdomadmeommiodin slmBéeegpbadn

J

u%oggmgmscuzgoﬁ:o']§:;x
L

: Oh, yes.

<
cg2d. . YOOI

: Can I try this on?

[ C O
ood[ypRcgqeau:i

: Yes, you can.

qo’]ooogu oo%@éo’]u

: Ah, fit! But the colour is a little light.

0. « oS! 3160 mc§p5m§p§:§é:eqrgc§m<f}u

: Do you like dark colour?

meepaéegafdadon:

: I'd like dark colour rather than the light one.

g§eordon meepeupodd. . meqpaiadFoiordd

: If so, you shouldn't try it on.

sisb. . oo%@éc%:ncﬁ@ée@n

: I'm sorry.

oﬁ:q,é:o']oo(ﬁu

self-study
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Unit Tbirteen

1. Talking about family

o ¢
Bmi?'msmm
€ 0 [=d £ OC (7
083 :EogEecped. « 1 9268500mis[grgs:
<
oot U)G@)C.

E QC < & < € 9 Q 9 _c
30000 OCT)’J!CJ')Q)GC\)’)(DG@’)O’)O'DO’)CD@LCD’J(’D CDQJCO’D’)II

9
:O’)OS!I 328(\)66)0’)’):8@908&:6‘1 8980”)(.‘%3260?(\280%:93{2@08603“ 1

8o
D]
GS‘)
)
~Q0

co

I'm Zaw Zaw.
= < < 'S < "]
C{)}]?GO’)’) GCEOGOOI
I live at No 39. Seikkanthar Street.
< oC [ < "‘l (_)S
9’3?0) ?@ | &)O(T)G:OJ’)(\)Q:?’)G%)O [eplov]]]
My father is U Win. He's a business man.
(‘)3}$GO’)%UBG(DCE 5205:6}" 8:g0:€q:035c%:aéoo@eu)‘xﬁ@e%cﬂoaosu
My mother's Daw Thanda. She runs a shop.
3C6M GSTQ)%’DL)’]H &%6(8(?@’)20"}0){)3!!
(8e$epyn run Bom. . elgromddelgpomenncdo mbadeson)
I've two older brothers and one younger sister.

e < c O < (‘6\ Q (= e cQ ’] <
(T(,;]§GO’)??’) 0’)0(}?@2?6@&‘0 7 «%EQCLDO’)@G(DQ(D%]O (051851 ]
The oldest is Kyaw Kyaw. He's a graduate.

. £ < by N i = N
sa@:;t?:m GO)J)GCY)I)‘.QH ngag_q&@u (graduate = 33'613'2)
He drives for a company.

=3 [+ . C ”] (ﬁ
O\E 038@)0’)0%?’) DGO CIOIODI
The second oldest is Bo Bo.

o . Q o C £
30032 513293:(73 3)33@0)(5!0’)(}0"
L 4 [

desigiied for
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I'm the third.

ogléeoogm ooco)u)c[c}xr%o']u

(8¢o. . cooteunod(gdescd 92000 (middle)Bo} eomicdodicdeqo powd. - 2dreorod
4 (L8 L e Lt L {1 |8 L

0;80

ckeoncdBBgEeon somof(sacoo%) o3 middle 039@')%80003)
& . L L L

i

(‘(‘F'
squnme%tmwg

10.

11.

13.

14.

80 .
3NV
(M

1 ~
I'm second youngest.
< 9% Q C_.o "l
ecdo gBwescdddiih
5 e (o c 9 (o] C_C CNC Q
Slon sandrndmesfefgpori [§§ercdBafeon Spmedh conseomdsbeunaddgesdes. -

[

sccdadiq sacommapa’ second youngest Safgrcdqordd
I'm still schooling.
ogjécmfc)m c;mpf::c;,-o?&ofhx (School &3 verb o3adiconion)
The youngest is Kyipya.
S'BCOSGI.B:O’) @é@oo’]u
She's two years younger than me.
D, O C C c < < ’] <
D o]@@o’)?(bmJ?d)COJO [opleb]]
I'm two years older than her.
ng%»GCD’SO'J. - Q]?_(I)(‘YSJ?QC)@:O']ODQSH
She is the favourite of the family.

Mo, » §oi9d, :35ecxddI0n (favourite = sa(d5j0525:)

¢

g ¢
mq:emmemtﬂi
JL 0 u

half brother / half sister

twins = 90t
O i

X, Q
©SHROECIOT (:D) 0eHOOETHIIcNESO
n (o] 1% i o &

%o?‘,cf)m: / 208 (030307:330:338:0% %o%o%@ogpccg:mqﬂ:/

foster son / daughter
mffregionionecodon:)
o E L
foster mother = §Bodecm (egronion eo?o%ozz)
/ = . » 3 9.
adopted son / daughter = egoniom: /208
o

adoptive father / mother = cg:

o_ie
S 0aC / @2C

self-study
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- cousin = oé:o§
- firstcousin = méoézq}

5130052005z . 2EnbromecpeloppameefiordipBmabdl. . . cerdsvmeliadmncdaesl
. « . oju brother / sister om. . smq€iBelgromi 0&:a389E cousin B3odorcdi poen
- L L o v L L

- He's my cousin.

- brother - in - law = cundde (353. . ecdeodopeyBoopd: 8c3deal k)
- sister-in - law = comdde (adde. . eglzsmgaaccgo%mé: 8c3eslondd)
- father - in - law = sonme (sanaip:)

- mother - in - law = sanage (8§:)

- grandfather (grandpa) = 08

- - grand mother ( grandma) = gt

-~ grandfather- in-law = m8ieanme

- grandmother-in-law = mgoicuNne

- grandchild = ofg:

- granddaughter - T = gfgoscu

- granddaughter-in-law A = clgregpro

- grandson-in-law E = elgrovedd

- great grandson =[g6 (cndiprecnr)

- great granddaughter =[g6 (8§:00002)

designed - for
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2.Talking to a foreigner
géé@’) 108N ngaéefm:s!gnﬁ
[ J* L

Naung Naung : Hello! o

CEER Y

e om0

~Co ~Co

Tourist : Hello! o
Naung Naung : Where are you from?

¢ e N
@CC{!OEO?OUO?{\)I%

Tourist : England. Are you from Yangon?
»bosmndli s€opionee. . eSomEmdar
¢ §> Ea’). [Pe - Q3MND$ OQI2cl
Naung Naung  : Sure. I'm Naung Naung,.
Ugog»:ﬂmoSu U&%GO}%??Q&SG@’DEG?’JSC%QQTLQO)QSN
Tourist : Hello Naung Naung. Nice to meet you. I'm Jack.
GCg‘G]O'Z"’J O%S:Q’D’\.;EO)(J‘S, .. Q%")EG@’D&!I O’&%‘ngtn Q}'C‘%U’lﬂ

Naung Naung : Nice to meet you Jack. How long have you been in  Myanmar ?

< < x < 1.8 .. 8 0 & Ko oy
AS bg lonlawia Hopplel2ie 200 OIS IS SDIQD = 7 b
3@60"’)’7’)) ogce{m OEID0D0I0DA] e @@B&o?chmg§on UDQSGO.;J("D\'T‘{)
[P
1QOSH

Tourist

Naung Naung : Where are you staying now?
e DDOS%"JO’)E%:G&CD'}C\\)!?

Tourist : Zarchi Win guest house.

coft.ctudy
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Naung Naung
Tourist

Naung Naung

Tourist
Naung Naung
Tourist
Naung Naung
Tourist
Naung Naung

Tourist

Naung Naung

Toursit

: How many times have you been to Myanmar?

Q5B eencdwiorn :SedRE§BSH (nSsdREcepdw:Bad
PESPRQ 59198 3 SR

: This is my first time?

~ ”
Glo o ()(I)@SOL:O(]H

: What made you visit Myanmar?

om[gdcgsenfgeda3ancopbomnadi (Why do you visit Myanmar sdcogb:qonc)

: I'd like to see Myanmar people and enjoy the beauty of Myanmar.

g$ercpdfrecpiecy g€omeadd. - [§§eo[gebd mrmoddsengEonguSefogpéol

: Where have you been in Yangon?

Q$0§e0. . SesepeyBeqpadBGadn (to Yangon Sqfenorddess)

: The Shwedagon and some other pagodas.

Ggo%fe%m@’):deq):sa'?é:ccﬁo% (.'Et@:()f]@ll

: What do you think of the Shwedagon?

Qs o < 0 3
Gﬁ()’)(ed?q’).ﬂe O')OJC\?CDGUD’)GKO’]DJCDI[

: Amazing. Very impressive.

s*}@ecooogoougu mq&:o%wemq%@mo&musu (@‘Q_Séimpem&cnos)

: Sure. It's the pride of Myanmar.

95%00’)@0] I 055]@.‘%@3@9_55\1_ chgesoo&ﬂc\)u

: Could you recommend another places of interest?

00@0:803080’):0q)e§q39089[§0@0']§:u
& C 0 G o ) . . “ °
(comimncdedecmnadselppadondd recommend 23:4 1 interesting places o3elgo

{og N . < Q¢ <
G]C GEJQ’J:GO@. . 8’3&3:9’3§-§2(’D :D()QGO’J’)C:DR:)

: Oh, a lot. But you should visit Bagan and Inlay Lake

- szep:@:o’]&u 96%mé:cmzm$r§wé=wéoo€w§o’]mcﬁ;

: Why should I visit Bagan?

€O . O C < {2 N
Q’)’)B@C\a (eOO?C\)@OO)DDQO’)’)C\DH
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Naung Naung :

Tourist

Naung Naung

Tourist

Naung Naung

Tourist

Naung Naung

Tourist

Naung Naung

Tourist

Naung Naung

Anciemﬂcity with a lot of! ' ancient pa'godas.rl
G%GWDE:O?ST):GOE))GO’]O':) Gﬂ:@()’)’)é:@LGO’)SLn" '

: How can I get to Bagan?

s O c O Q N
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: By flight, train or car.
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: What about Inlay Lake?
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: Very pleasant. The lake view is very attractive and you can study their

ways of life.
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: That's all?
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: No. You can also see the unique rowing style.
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: What's that?
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: The people there row their boats by legs.
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: Thank you for your information.
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: Welcome.
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Writing English designed for self-study
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English Speaking designed for self-study
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